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December végén fogadta el a köznevelésrôl szóló 
törvényt az Országgyûlés.  Ezzel az oktatás keret-
szabályairól szóló vita – legalábbis a parlamenti 
színtéren – egy idôre minden bizonnyal lezárult. 
Számos kérdés maradt nyitott, az ezekre adandó 
válaszok találgatása helyett azonban válasszuk 
annak értékelését, mi is történt. 

Egy vitának mindig vannak személyes veszte-
sei és nyertesei, akár szakmai, akár politikai, akár 
morális szempontból. Ennek elemzése is érdekes 
lehet, de egy közügy esetében másodlagos. Érde-
mes ugyanakkor megvizsgálni, hogy másfél-két 
évvel ezelôtt egy ilyen törvényrôl volt-e szó, va-
gyis a koncepció alapvetéseit megfogalmazóknak 
sikerült-e megvalósítaniuk elképzeléseiket. Nem 
mindegy ugyanis, hogy a vita eredményeként 
mennyit nyertünk a vámon, s mennyit veszítet-
tünk a réven.

Szakpolitikai szempontból a törvény két leg-
fontosabb kérdése a fenntartói rendszer és a 
szakképzés átalakítása volt. Tény, hogy az ok-
tatásirányításért felelôs párt, a KDNP szakmai 
programja (Iskola – Erkölcs – Tudás) egészen más 
megoldásokat vázolt fel, mint ami a törvényben 
végül testet öltött, s ezen nem változtat, ha most 
azt hangoztatják: végig így gondolták.   

A fenntartói rendszert érintôen a 2009-es do-
kumentumban ez állt: „Intézményfenntartó lehet 
az állam, az önkormányzatok, az egyházak, alapít-
ványok és más jogi vagy magánszemélyek (…), a 
pedagógusbéreket a központi költségvetés bizto-
sítja közvetlenül (…), az önkormányzati intézmé-
nyek mûködési és fejlesztési költségein az állami 
költségvetés és a fenntartó arányosan osztozik.”

Ezen a téren több ütemben kerültek vesztes pá-
lyára az oktatásért felelôs tárca vezetôi. Elôbb az 
dôlt el, hogy – az óvoda kivételével – a fenntartó 
alapesetben az állam lesz, s az intézménytípusok 
többsége esetében csupán visszaszerzôdhetnek 
majd ezekre a feladatokra a nagyobb önkormány-
zatok. A második huppanónál az is kiderült, hogy a 
kormány nem kíván a törvényben világos finanszí-
rozási garanciákat vállalni. Az utolsó lépcsôforduló 
aztán különösen meredeknek bizonyult számukra 
(s fájdalmukon aligha enyhített, hogy itt már a 
polgármesterekkel közösen gurultak a lépcsô al-

A tar talomból

jáig), amikor a szavazás napjaiban derült ki, hogy 
fenntartásról sem, csupán mûködtetésrôl – ahogy 
néhány polgármester fogalmazott: gondnokság-
ról – lehet szó, érdemi jogosítványok, felelôsség 
nélkül. 

A törvény másik nagy, az egész rendszerre ki-
hatással lévô elemét a szakképzés átalakítása je-
lenti. Ez a csata már korábban eldôlt, bár néhány 
képviselô azért a törvény végszavazásáig megpró-
bált változtatásokat kicsikarni.    

„A korosztályok egyre növekvô hányada fejezze 
be eredményesen a középiskolát (…). A szakiskola 
funkciója a középfokú szakképesítés megszerzé-
sének elôsegítése az alapmûveltség szélesítése 
mellett (…), legfeljebb öt, kivételesen minimum 
2,5 évfolyama van” – állt az alapvetésekben.

Nos, ezen a téren is totális az oktatási terület 
veresége. A körvonalazódó rendszerben nem nö-
vekedni, de jó eséllyel csökkenni fog a középis-
kolát végzettek aránya (a szakiskola ugyanis nem 
középiskola!). Ezen csak az segíthet, ha sikerül a 
ma mûködô középfokú felvételi rendszert fenntar-
tani, s nem lép ennek helyébe egy olyan sziszté-
ma, amely a gyerekeket egy kötelezô záróvizsga 
eredménye alapján mintegy szétosztja az iskolatí-
pusok között, függetlenül tanulási szándékuktól. 
Erre még van esély, az ambíciózus célként kitûzött 
ötéves szakiskolai képzés megvalósulására vi-
szont semmi. Éppen ezért érthetetlen, hogy a tár-
ca a kezdeti kudarc után miért vonult sértôdötten 
félre, s miért nem támogatta legalább azokat a 
javaslatokat, amelyek a négyéves szakiskolai kép-
zés lehetôségét is megtartották volna: így ugyanis 
talán lett volna esély az eredeti cél egy részének 
megvalósulására, az alapmûveltség szélesítésére. 
A redukált szakképzés keretei között erre nincs re-
mény, ami rövid idôn belül súlyos foglalkoztatási 
és szociális problémákhoz vezet majd.     

Azért a nyereség oldalon is akad elkönyvelhetô 
elem. Nem lesznek korrekciós felzárkóztató osz-
tályok teljesen ép, csak kicsit lassabban fejlôdô 
gyermekek számára, sikerült megvédeni a kö-
zépiskolai felvételi rendszert, és azt nem kötöt-
ték össze a teljesen más céllal és tartalommal 
mûködô kompetenciaméréssel. Az óvodát sem 
válthatja majd ki a családi napközi, és a volunta-

Mérleg – a vám és a rév

rista „muszájnapközi” helyett valódi egész napos 
iskolák mûködhetnek majd. Tere marad az unifor-
mizált egyentantervek mellett az alternatív prog-
ramoknak is, és talán van még esély a kétszintû 
érettségi és a két tanítási nyelvû általános iskolai 
oktatás, illetve a nyelvi elôkészítô évfolyamok 
megmentésére is.

A nagy rendszerszintû változások terén azon-
ban az oktatási ágazat rosszul jött ki a törvények 
vitájából. Nem a szaktárca kudarca a fájó, hanem 
az, hogy ezekkel a lépésekkel nem a sikeres okta-
tási rendszerek irányába indulunk el. Ez az, amit 
elvesztettünk a réven.  ■
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– Az államtitkár asszony sokszor sok he-
lyen elmondta – a 2011. januári Educatio 
kiállításon is –, hogy reményei szerint még 
tavasszal, de legkésôbb ôsz elején a parla-
ment elé kerülhet az új közoktatási törvény. 
Magyarország féléves EU-elnökségén és a 
közoktatási törvénnyel szoros összefüggés-
ben álló önkormányzati törvény decemberi 
elfogadásán kívül volt-e más oka is a kése-
delemnek?

– Az EU-elnökség miatt a kormány mun-
karendje 2011 elsô félévében teljesen 
átszervezôdött, a tisztség betöltése, az ezzel 
járó feladatok ellátása befolyásolta, hogy 
mely törvények férnek be a parlamenti mun-
kába. Valójában a kormány szintjén lassult le 
az elsô félévben a törvényalkotási folyamat. 
De amint átadtuk az EU-elnökséget Lengyel-
országnak, nagyon hamar megszületett a 
döntés a törvénykoncepcióról, majd a kodi-
fikált változatról, és ôsz közepén valóban a 
parlament elé került az anyag.

– Ön a sajtótájékoztatón úgy fogalma-
zott, hogy a köznevelési törvény az egyik 
olyan jogszabály, amelyet széles társadal-
mi vitára bocsátottak. Mint mondta, több 
ezer oldalnyi hozzászólás, vélemény, ész-
revétel érkezett az államtitkárságra, s ez 
hozzávetôlegesen a koncepció egynegyedét 
érintette és alakította át. Milyennek találja 
az elfogadott törvény végleges szövegvál-
tozatát az eredeti tervezethez képest?

– Nagyon sok kérdés tisztázódott, amitôl 
valóban koherensebb lett a szöveg. Nyil-
vánvaló, hogy itt egy más mûfajról, egy 
kerettörvényrôl van szó. A végrehajtási ren-
delkezések megalkotásakor vissza kell térni 
a koncepcióhoz, s megjelennek majd a le-
folytatott viták eredményei is. Mindenesetre 
az alakulás folyamata kétségkívül jót tett a 

Az egyénnel szemben a közösség érdeke 
kerül elôtérbe
Gloviczki Zoltán szerint az új törvény egyik legfontosabb eleme, hogy a nevelés 
került középpontba 

Az iskolarendszer várható megújulásáról tájékoztatta a sajtó képviselôit december 20-án dr. Réthelyi Miklós nemzeti erôforrás minisz-
ter, dr. Hoffmann Rózsa oktatásért felelôs államtitkár és dr. Gloviczki Zoltán közoktatásért felelôs helyettes államtitkár, miután a Magyar 
Országgyûlés 252 igen (és 62 nem) szavazattal elfogadta a Nemzeti köznevelési törvényt. Réthelyi Miklós hangsúlyozta: az új köznevelési 
törvény célja, hogy értékké váljon az oktatás, a rendszerezett tudás, amit az iskolában szerezhetnek meg a fiatalok. Hoffmann Rózsa elmond-
ta: amilyen a ma iskolája, olyan lesz a jövô ebben az országban. A szerkezetében fellazult, nehezen követhetô régi törvény helyére lépô új 
jogszabály megalkotásával az volt a cél, hogy a minôség, a magasabb erkölcsiség jegyében újuljon meg a közoktatás; hogy visszaemelje az 
iskolába a nevelést, egységesítse a mûveltséget és megteremtse a jó pedagóguspolitika feltételeit – fogalmazott az államtitkár. Gloviczki Zol-
tán szerint koherens, használható, áttekinthetô kerettörvényt fogadott el a parlament. A jogszabály megalkotásának folyamatáról, a várható 
változásokról és azok fogadtatásáról a közoktatásért felelôs helyettes államtitkárt kérdeztük.

törvénynek. Hozzá kell tenni: a jogszabály 
tartalmaz több olyan fontos részt, amely egy-
másfél évvel ezelôtt még nem került szóba. 
Ilyen például az intézményfenntartás kérdé-
se. Az eredeti programunk és koncepciónk 
egyáltalán nem foglalkozott ezzel, hiszen 
csak a kormányzás átvétele után derült fény 
az önkormányzatok katasztrofális helyzetére. 
Akkor fogalmazódott meg, hogy megoldást 
kell találni a rendszerváltozás utáni decent-
ralizációból fakadó, húsz éve görgetett gon-
dokra. Ez nagyon komoly változás az eredeti 
kiindulóponthoz képest, s nyilván nem a tár-
sadalmi vitában alakult az eredmény, hanem 
a parlamenti erôtérben, ahol nagyon fontos 

szempontokat kellett az utolsó pillanatig ös�-
szeegyeztetni.

– Hogyan értelmezhetô az állam és 
az önkormányzat viszonylatában az ok-
tatási intézmények fenntartásával és 
mûködtetésével kapcsolatos döntés?

– Fenntartásról beszéltünk, és a törvény-
elôkészítés alatt is sokáig fenntartásról és 
a fenntartás egy részének a visszavételérôl 
volt szó. A parlamenti vita vége felé ez an�-
nyiban módosult, hogy az önkormányzatok 
által visszavehetô feladatokat – éppen a fo-
galom tisztázása érdekében – nem nevezzük 
fenntartásnak. Maga a törvényi rendelkezés 
egyébként nem változott, tehát ugyanazokat 
a jogosultságokat és kötelezettségeket veszi 
vissza az önkormányzat, ám az érthetôség 
kedvéért az államot nevezzük meg fenntar-
tónak, és az önkormányzat mûködtetésbe 
veszi át az intézményeket, kétségtelen, hogy 
bizonyos fenntartói jogokkal együtt.

– A másfél évig tartó vita tapasztalatai
nak birtokában hogyan látja, van-e valami, 
amit másként csinálnának?

– Amit másképp kellett csinálni, azt való-
ban másképp csináltuk. Nem arról van szó, 
hogy elfogadtunk bizonyos javaslatokat vagy 
sem, hanem arról, hogy e viták nélkül elkép-
zelhetetlen lett volna a törvény megalkotása. 
Ez világos volt az elsô pillanattól.

– Mit tart a törvény legfontosabb üzene-
tének?

– Mindenekelôtt azt, hogy a nevelés fon-
tosságát helyezi a középpontba. Számunkra, 
akik pedagógusként dolgoztunk az elmúlt 
években, évtizedekben, az egyik legfeszítôbb 
probléma az volt, hogy milyen lehetôségeink 
vannak az iskolában a nevelésre. Jóllehet 
minden pedagógus, minden iskola, óvo-
da nevel, hiszen enélkül az egész rendszer 
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Az új Nemzeti köznevelésrôl szóló törvény orvo-
solja a rendszerváltozás óta eltelt húsz esztendô 
oktatáspolitikai intézkedéseinek hibáit, torzulá-
sait. Az állam ismét kitüntetett feladatként kezeli 
a nevelést és az oktatást, irányítja, szabályozza, 
ellenôrzi és gondoskodik annak színvonalas 
mûködtetésérôl. Az új jogszabály értékalapokra 
helyezi az oktatási rendszert, szakít a jelenleg ha-
tályos szabályozás látszólagosan értéksemleges 
és döntôen csak az egyéni jogok, érdekek érvé-
nyesítésére hangsúlyt fektetô szemléletével. A ko-

A parlament elfogadta a Nemzeti köznevelésrôl szóló 
törvényt
A NEFMI Oktatásért Felelôs Államtitkárság sajtóanyaga, 2011. december 20.

Az ország jövôje szempontjából az egyik legjelentôsebb törvényt fogadta el a parlament, hiszen 
Magyarország megújításához, felemelkedéséhez elengedhetetlen a versenyképes tudást biztosító 
iskolarendszer. Az elmúlt évek gazdasági válsága ráébresztette Európa és a világ államait, hogy a 
fenntartható fejlôdés legjobban megtérülô befektetése az oktatás.

rábbi szellemiséggel szemben az egyik legfonto-
sabb változás, hogy a kormány a köznevelést, az 
oktatást közszolgálatnak és nem szolgáltatásnak 
tekinti.
A törvény kiemelt célja a nevelés-oktatás eszközei
vel a társadalmi leszakadás megakadályozása, a 
tehetséggondozás, valamint a magyar társadalom 
hosszú távú fejlôdéséhez szükséges feltételek 
biztosítása.
Az új Nemzeti köznevelésrôl szóló törvény meg-
teremti annak garanciáját, hogy minden gyermek 

hozzájuthasson a késôbbi boldogulását segítô 
magas színvonalú oktatáshoz.
A pedagógus-életpályamodell elfogadásával 
a kormány és az Országgyûlés több évtizedes 
adósságot egyenlít ki: megteremti a gyerme-
keink nevelését, oktatását végzôk társadal-
mi felelôsségével arányos anyagi és erkölcsi 
megbecsülésének feltételeit.

A Nemzeti köznevelésrôl szóló törvény legfonto-
sabb újdonságai

• Az intézményrendszer fenntartója az állam 
lesz
2013. január elsejétôl fôszabály szerint az óvoda 
kivételével a köznevelési intézmények fenntar­
tója az állam lesz, amely a kormányhivatalokon 
keresztül gyakorolja a fenntartói jogait. A  te­
lepülési önkormányzatok öt évre szóló köz­
nevelési szerzôdésben vállalhatják – meghatá­
rozott feltételek mellett – bizonyos intézmények 

mûködése elképzelhetetlen lenne, ám a jog-
szabályok ezzel nem foglalkoztak. Gondolok 
itt például arra, hogy a diákok és a szülôk 
jogainak a túlhangsúlyozása – ami sok eset-
ben nem is volt jogszabályilag megalapozott 
– sok nehézséget okozott. Vagy azzal, hogy 
az iskolai életet csupán a tanórákra, az okta-
tásra korlátozták, háttérbe szorult a nevelés 
lehetôsége mondjuk az osztálykiránduláso-
kon vagy más területeken. A nevelés közép-
pontba állítása tehát nem valami ideológiai 
máz ezen a törvényen, hanem áthatja az 
egésznek a szellemiségét.

A másik fontos üzenet érdekes módon az, 
amit sokszor éppen kritikaként fogalmaznak 
meg a törvénnyel szemben. A parlamenti zá-
rószavazáskor Hiller István nagyon bölcsen 
belátta és összegezte, hogy itt valójában két 
erôteljes ideológia ütközött, jelesül, hogy 
az egyén vagy a közösség nézôpontjából 
értelmezi a világot egy törvény – ez pedig a 
hátrányos helyzetû gyerekek sorsának meg-
oldására is kihat. Az elôzô oktatási rendszer 
és törvény egyéni szempontok szerint köze-
ledett az oktatáshoz, aminek véleményünk – 
és nagyon sok pedagógus véleménye – sze-
rint meglehetôsen negatív hatása van egy 
iskola életére, hiszen a teljes közösségnek 
kell egy-egy speciális esethez igazodnia.  Ez 
nem építô jellegû szemlélet. Amikor a hátrá-
nyos helyzetû gyerekekrôl van szó, azt gon-
doljuk, azzal segítünk nekik a legtöbbet, ha 
úgy tekintünk rájuk, mintha semmiben nem 
térnének el a közösségtôl. Ez lenne a cél, ez 
az abszolút ideális állapot, de jelenleg nem 
ez a helyzet. Egy szemléletes példával élve: 
olyan ez, mint amikor egy vak ember áll a 
zebra egyik oldalán segítségre szorulva, és 

nekem azt a dilemmát kell feloldanom, hogy 
segítek-e neki, s ezzel szegregálom, hiszen 
fölhívom a környezete és a saját figyelmét 
arra, hogy valamilyen okból hátrányt szen-
ved másokkal szemben, vagy nem segítek, 
mert tiszteletben tartom, hogy ô ugyan-
olyan, mint más. Anélkül, hogy elviccelném a 
dolgot: igen, olyan társadalomban szeretnék 
élni, ahol minden jelzôlámpa hanggal jelez a 
vak embernek, csakhogy most nem minden 
jelzôlámpa ilyen. A dolgot tehát valahogy 
meg kell oldani. Visszatérve a mondandóm 
elejére: nagyon sokan amiatt bírálják a tör-
vényt, hogy a leszakadó rétegekkel szemben 
támaszt nehézségeket, meggyôzôdésem sze-
rint azonban épp most nyílnak lehetôségek 
az ô felzárkóztatásukra. A hároméves kortól 
való óvodáztatás, a Híd-programok mind ezt 
szolgálják. Az elmúlt nyolc évben bizonyos 
értelemben álintegrációnak voltunk a ta-
núi, amikor a segítségre szoruló gyerekeket 
segítség nélkül akarták beilleszteni a több-
ségi társadalomba. Ám idôközben magukra 
maradtak a problémával a pedagógusok, a 
segítségre szoruló családok és a többségi 
társadalom. Ezt szándékozza orvosolni az új 
köznevelési törvény.

– Megújul a tanügy. Az új nemzeti köz-
nevelési rendszer címmel az Oktatásért 
Felelôs Államtitkárság munkatársai or-
szágjáró körúton tájékoztatták a pedagó-
gusokat, a szakmai közvéleményt a készülô 
Nemzeti köznevelésrôl szóló törvényrôl. Az 
államtitkár asszonnyal összesen 26 város-
ban ismertették meg az érdeklôdôkkel a 
várható változásokat. A találkozókon ös�-
szességében több mint tizenegyezer peda-
gógus és intézményvezetô vett részt. Mit 

tapasztaltak, hogyan fogadták a hallotta-
kat?

– Azt tapasztaltuk, hogy az elmúlt egy 
évben nagyon sok aggodalom gyûlt össze 
a pedagógusokban. Ez nem csoda, hiszen 
nagyon nagy rendszerrôl, sok tízezer ember 
munkájáról és egzisztenciájáról van szó. De 
egyúttal azt is tapasztaltuk, hogy a feszült-
ség nem a készülô törvénnyel, a formálódó 
köznevelési rendszerrel szemben, hanem a 
bizonytalanság miatt tornyosult föl bennük. 
Nagyon erôs várakozás és igény volt bennük, 
hogy hiteles forrásból tudják meg, mi fog tör-
ténni. Mihelyst erre választ kaptak, mihelyst 
a legendákra és pletykákra egyértelmû igent 
vagy nemet tudtunk mondani, éreztük, hogy 
oldódik bennük a bizonytalanság. Még akkor 
is enyhült a feszültségük, ha kérdéseikre 
esetleg nem a legkedvezôbb válasz érkezett.

– Számos kérdésben csak felhatalmazá-
sok születtek; ahogy ön is említette, most 
kezdôdik a részletek, a törvény végrehajtá-
sának a kidolgozása. Az érettségi, a Nem-
zeti alaptanterv, a kerettantervek is ezután 
kerülnek napirendre. Mikorra várható ezek 
befejezése és hogyan zajlik majd az ezekrôl 
szóló társadalmi vita? Miben jelentenek 
majd újat?

– Ezt a kérdést két részre bontanám, hi-
szen a fontos elvi részletek társadalmi vitája 
már a koncepció kapcsán lezajlott. Nyilván 
sok szakmai egyeztetésre lehet még szá-
mítani, de olyan részletekrôl, amelyek a 
törvény fontos elemeit bontják le, már nem 
fogunk újabb vitát nyitni, hanem a korábban 
beérkezett véleményekbôl, javaslatokból 
merítünk. A NAT esetében viszont olyannyi-
ra komoly párbeszédet szeretnénk folytatni, 
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mûködtetését. Természetesen megmarad az ala­
pítás szabadsága, így egyházi és magánintézmé­
nyek is mûködhetnek.
A központi költségvetés fenntartótól függetlenül 
biztosítja a nevelési-oktatási intézmény és a köte­
lezôen igénybe veendô pedagógiai szakszolgálat 
ellátásához szükséges pedagógusok és a nevelô-
oktató munkát közvetlenül segítô alkalmazottak 
illetményét, munkabérét és ezek járulékait. Az 
egyházi, valamint a nemzetiségi önkormányzati 
intézményfenntartók által ellátott nevelési, neve­
lési-oktatási feladatok központi költségvetési fi­
nanszírozása az állami fenntartású intézményekre 
vonatkozó általános szabályok alapján, azokkal 
azonos mértékben történik, vagyis ezek az intéz­
mények – a megfelelô jogi háttér fennállása esetén 
– kiegészítô támogatást is kapnak.

• Tankötelezettség
A gyermek abban az évben válik tankötelessé, 
amelynek augusztus 31. napjáig a hatodik élet­

évét betölti, vagy az azt követô évben. Az a gyer­
mek, akinek esetében szakértôi bizottság javasol­
ja, további egy nevelési évig az óvodába járhat.
A tankötelezettség Európa 19 országához – Bul­
gária, Dánia, Észtország, Franciaország, Íror­
szág, Izland, Lengyelország, Lettország, Málta, 
Moldova, Nagy-Britannia, Norvégia, Olaszország, 
Portugália, Románia, San Marino, Spanyolország, 
Svédország, Szlovákia – hasonlóan a tanuló 16. 
életévének betöltéséig tart. A tanköteles kor le­
szállítása ellenére az állam továbbra is biztosítja 
a térítésmentes továbbtanulás lehetôségét a 16. 
életévüket betöltött fiatalok számára az érettsé­
gi, illetve az elsô szakképesítés megszerzéséig. 
A tanköteles, de általános iskolát elvégezni nem 
tudó vagy általános iskola elvégzését követôen 
továbbtanulni nem tudó vagy nem akaró tanulók 
számára a köznevelési Híd-programok biztosí­
tanak lehetôséget a tanulás folytatására. Ezek a 
programok egyénre szabott segítséget nyújtanak 
a tanulóknak a középfokú nevelés-oktatásba, 

szakképzésbe való bekapcsolódáshoz vagy a 
munkába álláshoz, valamint az önálló életkezdés­
hez szükséges ismeretek megszerzéséhez.

• Hároméves kortól kötelezô az óvoda
A gyermeknek fôszabály szerint hároméves korá­
tól kötelezô napi négy órában óvodai foglalkozá­
son részt vennie. A jegyzô a szülô kérelmére és az 
óvodavezetô, valamint a védônô egyetértésével a 
gyermek ötödik életévének betöltéséig felmen­
tést adhat a kötelezô óvodai nevelésben való 
részvétel alól, ha a gyermek családi körülményei, 
képességeinek kibontakoztatása, sajátos helyze­
te indokolja.

• Megújul a Nemzeti alaptanterv
A valódi esélyegyenlôséget szolgálja a Nemzeti 
alaptanterv, amely meghatározza azt a korszerû 
tudás-, nemzeti és egyetemes mûveltségi mini-
mumot, amely minden magyar gyermek számára 
alanyi jogon jár. A megújuló Nat alapján készülnek 

hogy a munkaanyag nem is a minisztérium 
hatáskörében fog megjelenni, hanem az azt 
elôkészítô Oktatáskutató és Fejlesztô Intézet 
fogja szakmai és társadalmi vitára bocsátani 
januárban. Akkor lesz hivatalos, közigazga-
tási vitaalap, amikor a visszajelzések szerint 
elegendô vélemény, hozzászólás érkezik az 
anyaghoz.

– A minap belecsöppentem egy szülôi 
felháborodásba, amelynek tárgya egy ne-
gyedik osztályos olvasókönyvben szereplô 
„vers” volt. Így szól: „Pufinak hívja min-
denki, / Mert egy picurkát pufók. / Csak 
egy picurkát. / Gyakran áll a tükör elôtt, / 
és motyogja: »csak egy picurkát«. / Pufinak 
fogynia kellene, / de ha olyan nagyon sze-
reti a húsgombócot! / Pufit Karl-Fredericnek 
hívják, / de ezzel senki se törôdik, / csak 
Ulla. / Carl-Frederic! – kiabálja / jó han-
gosan, hogy hallja mindenki. / Pufi szereti 
Ullát.” (Britt G. Hallqvist: Pufi. Fordította: 
Tótfalusi István, Földvári Erika: Olvasókönyv 
IV. osztályosoknak, Mozaik Kiadó, Szeged). 
Ön szerint hogyan kerülhet egy ilyen „vers” 
egy negyedik osztályos olvasókönyvbe?

– Az országjáró körúton az én beszédeim
nek is mindig fontos részei voltak az öt gyer-
mekem valamelyikének a tankönyveibôl 
származó hasonló részletek. Vannak ideoló-
giai és esztétikai problémák, amik akár ezt a 
verset is érinthetik, mégis azt mondom: egy 
ilyen vers jelenléte az olvasókönyvben vagy 
az irodalomkönyvben olyan kérdés, amin to-
vább lehet lépni. Sokkal nagyobb gond, hogy 
egy negyedikes természetismeret-könyvben 
a fajhô és az olvadáshô pontos definíciójáról 
vagy egy ötödikes „kezdô” nyelvtankönyv-
ben a fonetika tudományosan részletezô 

kifejtésérôl kell olvasnia egy diáknak. Amikor 
Nemzeti alaptantervrôl és kerettantervrôl be-
szélünk, annak a tisztázására is gondolunk, 
hogy mi és miért kerül egy tankönyvbe. Nem 
arról van szó, hogy a verseket cenzúrázná va-
laki, hanem arról, hogy a XXI. században egy 
adott életkorú gyermek tankönyvébe tartal-
milag mi és miért kerülhet bele. Van olyan 
negyedikes természetismeret tankönyv, 
amiben benne van a fajhô és az olvadáshô, 
és van olyan, amiben nincs. Magyarul: fehé-
ren-feketén látszik, hogy e témában nincs 
egyértelmû iránymutatás. Se én, se más, sen-
ki nem szeretné politikailag felülvizsgálni, 
hogy egy ilyen vers tetszeni fog-e valakinek 
vagy sem, belerakja-e egy tankönyvíró a tan-
könyvbe vagy sem, pedagógiai szempontból 
és a tananyag megválasztása szempontjából 
azonban ennél súlyosabb kérdések tisztázá-
sára mindenképpen szükség van.

– A felsôoktatási intézmények panasz-
kodnak a hozzájuk bekerülô, érettségizett 
hallgatók felkészületlensége miatt, és hos�-
szan lehetne sorolni a diákok tudásszintjét 
érô bírálatokat. Egy két évvel ezelôtt meg-
jelent interjúból ollóztam ki a következô 
gondolatsort: „Nyolcszáz kilós táskát kell 
cipelniük, amitôl csak a gerincük ferdül el, 
de valóban képtelenség megtanulni rende-
sen annyi mindent. Rengeteg szükségtelen, 
felesleges, sôt életellenes dolgot kellene 
megtanulniuk, miközben sok gyerek a fát 
sem tudja megkülönböztetni a bokortól. 
Csirke helyett grillcsirkét rajzolnak, a tehe-
net meg lilára színezik. Néha már az a kény-
szerképzetem, hogy szándékosan pusztítják 
ôket agyilag. Az angol leckében kígyófagyi-
ról meg békasütirôl olvasgatunk. Rájöttem, 

hogy az alapokat nem tanították meg nekik! 
Mintha szándékosan akarnák elszakítani a 
természettôl a gyerekeket. A lelküket tönk-
retéve lehet manipulálni ôket! Olyan bábu-
kat kell futószalagon gyártani belôlük, akik 
úgymond a társadalomnak kellenek. Akkora 
a nyomás a gyerekeken, hogy sok közülük 
fizikailag és szellemileg már betegen végzi 
el a középiskolát.” Ez az értelmiségi anyuka 
egyszer valamikor lát majd mást a kisisko-
lás gyermeke körül?

– Ha nem, akkor hiába dolgozunk a Nat-
on. A Nat hiánya érdekes módon nem úgy 
hatott a közoktatásra, a tananyagfejlesz-
tésre és a tankönyvkiadásra, hogy generá-
lisan csökkent volna a tartalmi színvonal. 
Fordítva történt. Egyrészt a tankönyvkiadók 
kimondva-kimondatlanul visszatértek az 
utolsó, 1978–79-es kiadott tantervekhez, 
mert egyszerûen nincs más kézzel fogható, 
meghatározott tananyag. Ez azért kritikus 
kérdés, mert a hetvenes évekig a magyar 
közoktatást még egy XIX. századi anyag-
közlési kényszer, lendület vitte. Ma már sok 
szempontból korszerûbben gondolkozunk 
arról, hogy mit és mennyit kell tanítani az is-
kolában. A tartalmi szabályozás hiányára az 
volt a másik válasz, hogy egy megjelenô tan-
könyvet tudományosan, szakmailag lektorál-
tak, vagyis nem jelenhetett meg olyan állítás 
egy alsó tagozatos természetismeret-könyv-
ben, ami nem igaz, de hogy az adott problé-
mát miért kell megtanítani alsó tagozaton, 
arra nem volt válasz, fôleg nem a különbözô 
tárgyak egymáshoz viszonyításában. A Nat 
tartalmi felülvizsgálatának az egyik legfon-
tosabb célja, hogy a gyerekek nevelésében 
rendszerszerûen is minden a megfelelô hely-
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a kötelezôen választható kerettantervek, amelyek 
szerint az iskolák elkészítik a helyi tantervüket. 
A kerettantervek lehetôséget adnak az egyéni 
arculat kialakítására, a tananyag 10 százalékáról 
pedig teljesen szabadon rendelkezhet az iskola. 
Lehetôség lesz egyéni, alternatív kerettantervek 
használatára is.
Az új Nat-hoz hasonlóan szabályozza a kötelezô 
ismeretanyagot több európai ország (például Dá-
nia, Franciaország, Görögország, Németország és 
Portugália).

• Hit- és erkölcstan
2013-tól felmenô rendszerben a kötelezô tanórai 
foglalkozások része lesz az állami általános isko­
lában az erkölcstan vagy az ehelyett választható 
hit- és erkölcstanóra.

• Az iskolai foglalkozások ideje
Az általános iskolában 16 óráig tart a nevelés-ok­
tatás, igény esetén az iskolának 17 óráig gondos­

kodnia kell a tanulók felügyeletérôl. Az általános 
iskola egész napos iskolaként is mûködhet. Az 
intézményvezetô a szülô kérelmére felmenti a 
tanulót a délutáni „egyéb foglalkozások” alól, 
amennyiben az intézmény nem „egész napos is­
kolaként” mûködik.

• Érettségi vizsgára vonatkozó szabályok
Az érettségi vizsga kötelezôen választandó tan­
tárgyainak köre e gimnáziumban nem változik. 
A szakközépiskolában a magyar nyelv és irodalom, 
történelem, matematika és idegen nyelv mellett 
az ötödik érettségi tárgy nem a „kötelezôen vá­
lasztandó vizsgatárgy”, hanem a szakközépiskola 
ágazatának megfelelô szakmai vizsgatárgy.
2016. január elseje után az érettségi vizsga bizo­
nyítvány kiadásának feltétele 50 óra „közösségi 
szolgálat” elvégzésének igazolása.

• Szakképzés
A szakiskolai végzettség a jövôben középfokú 

végzettségnek számít. A szakiskolának – a spe­
ciális és készségfejlesztô intézmények, továbbá a 
törvényben meghatározott képzési formák kivéte­
lével – három, az adott szakképesítés megszerzé­
séhez szükséges közismereti képzést és szakmai 
elméleti és gyakorlati oktatást magában foglaló 
szakképzési évfolyama van.

• Pedagógiai szakmai szolgáltatók
A pedagógiai szakszolgálat intézményei állami 
intézmények lesznek. Feladataik között szerepel 
egyebek mellett a nevelési tanácsadás és a ki­
emelten tehetséges gyermekek, tanulók gondo­
zása is. Utóbbi szerepel a pedagógusok köteles­
ségei között is.
Országosan egységes szakmai irányítás mellett 
pedagógiai szakmai szolgáltatást állami vagy 
egyházi, illetve magánintézmények fenntartói 
nyújthatnak. A szakmai szolgáltatók legfonto­
sabb feladata a szaktanácsadás és a továbbkép­
zések szervezése.

re kerüljön. Kémiai jelenségeket ne akarjunk 
az alsó tagozaton megtanítani, ehelyett a 
gyerek megtanulhatna írni és olvasni, keve-
sebb könyvvel és nagyobb jókedvvel. Akkor 
nem ötödik–hatodikban kellene ezt a hiá-
nyosságot pótolni, és a szaktudományokat 
is a megfelelô helyükön lehetne kezelni 
késôbb.

– Jelenleg nincs elegendô férôhely ahhoz, 
hogy minden hároméves gyerek óvodába 
kerüljön és a pedagógus-életpályamodell 
bevezetése is súlyos forintmilliárdokat kí-
ván. A jelenlegi gazdasági helyzetben irreá-
lisnak tûnnek ezek az elképzelések. Miként 
lesz a megvalósulásukra mégis esély?

– Mint ahogy bármire, az óvoda kérdé-
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sére is sokféleképpen lehet statisztikákat 
varázsolni. A „legpozitívabban torzító” 
statisztikai adat az, hogy ma több óvodai 
férôhely van, mint ahány gyerek. Ez azért 
torzító, mert nem ott vannak a férôhelyek, 
ahol szükség lenne rájuk. Az egyik problé-
ma a nagyvárosok és elsôsorban Budapest 
agglomerációjában tapasztalható. A budai 
kerületekben például óriási a férôhelyhiány, 
a környezô településekrôl ugyanis behoz-
zák a gyerekeket a családok, és ez más 
nagyvárosokban is így van. A másik neural-
gikus pont éppen a halmozottan hátrányos 
helyzetû körzetek óvodai ellátottsága. Az 
elôbbit csak úgy tudjuk orvosolni, hogy a 
kötelezô óvodáztatásnál – miként az isko-
láztatásnál is – körzetekben gondolkozunk.  
Vagyis a Budakeszirôl bejövô gyereket nem 
lesz kötelessége fölvenni a budai második 
kerületi óvodának: elsô körben az a fontos, 
hogy saját lakóhelyén legyen óvodája a gye-
reknek. Lehet, hogy emiatt át kell szervezni a 
családok programját, de más nem várható el 
az óvodáktól és az önkormányzatoktól. A hal-
mozottan hátrányos helyzetû körzetekben 
pedig európai uniós pénzbôl próbálunk meg 
segíteni. Éppen a napokban jelent meg egy 
közel tízmilliárdos óvodaépítési program, 
amelybôl már tavasszal elkezdôdhetnek az 
építkezések. Elképzelhetô, hogy nem érünk a 
végére és nem lesz mindenkinek helye, mint 
ahogy az is elképzelhetô, hogy a pedagógus-
életpályamodell megindítása is nagyon ko-
moly akadályokba fog ütközni. Mindenesetre 
szeretnénk megpróbálni. Ha ezt a kérdést a 
magyar kormány vezetôi klebelsbergi fordu-
latként kezelik, akkor bele lehet, sôt bele kell 
kezdeni az építkezésbe.  ■  VARGA GABR  I E LL A



2 0 1 2 .  j a n u á r   ■   ú j  k a t e d r a  6

i n t e r j ú

• Pedagógus-életpályamodell 2013. szeptember 
1-jétôl
A Nemzeti köznevelési törvényben a pedagógus-
életpályamodell a jelenleginél nagyságrendek­
kel magasabb béreket irányoz elô és rögzíti az 
elômeneteli rendszert. A pedagógus-életpálya 
kétéves gyakornoki idôszakból és négy – a Peda-
gógus I., a  Pedagógus II., a Mesterpedagógus 
és a Kutatótanár – fokozatból  áll. Az új bértáb­
la nemcsak a megszerzett képesítéseket és a 
pályán töltött éveket veszi figyelembe, hanem a 
minôsítés eredményét is.
A pedagógus-életpálya 2013. szeptember 1-jei 
bevezetésének pillanatában minden pedagógus 
többet fog keresni, a minôsítés megszerzését 
követôen pedig további jelentôs béremelkedésre 
számíthatnak. A nem állami, nem önkormányzati 
fenntartású intézmények pedagógusaira ugyan­
ezek a szabályok érvényesek. A bérek értékál­
lóságának megôrzése érdekében az illetmény­
alap fôiskolai végzettség esetén a mindenkori 

minimálbér száznyolcvan, egyetemi végzettség 
esetén kétszáz százaléka. A minôsítô vizsga és 
a minôsítési eljárás során minden pedagógusra 
egységes szabályok vonatkoznak. A bizottság a 
jelölt teljes körû iskolai tevékenységét vizsgálja. 
A pedagógusok minôsítô vizsgáját és minôsítési 
eljárását a kormányhivatal szervezi. A minôsítô 
vizsga és a minôsítési eljárás részletes szabályait 
rendelet szabályozza. A pedagógusok meghatá­
rozott feltételek teljesítése esetén legfeljebb egy­
éves „alkotói szabadságot” vehetnek igénybe.

• Kötelezô óraszám nem szerepel a törvényben
A kötelezô óraszám fogalma – a vezetôk kötelezô 
óraszámának kivételével – nem szerepel a Nem­
zeti köznevelésrôl szóló törvényben. A pedagó­
gus munkakörben dolgozó pedagógus heti tel­
jes munkaidejének nyolcvan százaléka (32 óra) 
a „kötött munkaidô”, amelyet a pedagógus az 
intézményvezetô által meghatározott feladatok 
ellátásával köteles tölteni. A teljes munkaidô öt-

venöt–hatvanöt százaléka (22–26 óra) a „neve-
léssel-oktatással lekötött munkaidô”, amelynek 
terhére tanórai és egyéb foglalkozások megtar­
tása rendelhetô el. A kötött munkaidô fennma­
radó részében a pedagógus a nevelés-oktatást 
elôkészítô, nevelés-oktatással összefüggô 
egyéb feladatokat lát el. Az intézményvezetô 
kötelessége az órák és egyéb feladatok arányos 
beosztása.

• Pedagógiai-szakmai ellenôrzés bevezetése
Az országos pedagógiai-szakmai ellenôrzés öt-
évente ismétlôdô, értékeléssel záruló vizsgálat. 
Célja a pedagógusok munkájának külsô, egysé-
ges kritériumok szerinti ellenôrzése és értékelé-
se a minôség javítása érdekében. Az ellenôrzés 
fenntartótól függetlenül kiterjed minden közne-
velési intézményre. Az intézmény ellenôrzését 
legalább három köznevelési szakértôbôl álló 
csoport végzi. Az országos pedagógiai-szakmai 
ellenôrzésben az a köznevelési szakértô vehet 

– A december 20-án megszavazott 
köznevelési törvény alapján egy 
éven belül radikálisan megváltozik 
a magyar iskolarendszer. Az egyik 
legnagyobb változás az, hogy 2013 
januárjától – az óvodákat kivéve 
– minden magyar közoktatási in-
tézmény állami fenntartásba kerül. 
Mennyire jellemzô ez a fajta struktú-
ra Európában? Mik a tapasztalatok, 
hatékonyan mûködnek a kizárólag 
állami fenntartásra épülô iskola-
rendszerek?

– Döntôen a dél-európai, mediter-
rán térségre jellemzô, hogy közvetle-
nül az állam, illetve az állami szervek az isko-
lák fenntartói. Ezek a rendszerek jelentôsen 
rosszabb hatékonysággal mûködnek, mint 
az önkormányzati fenntartásra épülô észak-
nyugat-európai rendszerek. Európában az a 
domináns fejlôdési trend, hogy az államok 
önkormányzati fenntartásba adják az isko-
lákat. Ahol volt oktatásirányítási reform, ott 
mindenütt ezt figyelhettük meg. Ennek az 
egyik legfontosabb oka az, hogy nem lehet 
fenntartani a XIX. századból megörökölt, 
elavult, az állam közvetlen mûködtetésére 

alapozott modellel a nagy, komplex, modern 
oktatási rendszereket. Vannak persze olyan 
államok, amelyek nem voltak képesek vég-
rehajtani ezt a reformot. Az esetek egy ré-
szében azért, mert a tanári szakszervezetek 
ellenálltak ennek, más esetekben – például 
Görögországban – nincsen olyan fejlett és 
megbízható önkormányzati struktúra, amely 
képes lenne ezt a funkciót felvállalni. Azt 
azonban kijelenthetjük, hogy a magyarorszá-
gi folyamatok pont ellentétesek a globális 
trendekkel.

– Az államosítás melletti legfôbb 
érv az, hogy a szegényebb tele-
pülések nem képesek garantál-
ni megfelelô színvonalú iskolák 
mûködését. Nem ugyanolyan okta-
tásban részesül egy nagyvárosi gye-
rek, mint egy falusi. Ez a kiegyenlítô 
szerep nem elég nyomós érv az álla-
mi fenntartás bevezetésére?

– Ha egy rendszernek vannak za-
varó pontjai, akkor azokat szoktuk 
megjavítani, nem az egész rendszert 
kell lecserélni. A kisebb települések-
kel kapcsolatos problémákból nem 
következik, hogy az egész rendszert 

államosítani kellene. Elég lett volna mindezt 
úgy megoldani, hogy csak azoktól veszi át az 
állam a fenntartást, amelyek nem képesek 
a megfelelô színvonalat garantálni. Lassan 
15-20 éve mondjuk: a közoktatási rendszer 
egyik fô problémája, hogy túl sok és túl ki-
csi átlagos méretû önkormányzat gyakorolja 
a fenntartási feladatokat. A megoldás az, 
hogy meg kellene növelni ezeknek az egysé-
geknek az átlagos méretét. Ebbe az irányba 
elindultak próbálkozások – gondoljunk az 
iskolatársulásokra –, de ezeket annak idején 

Halász Gábor: A nemzetközi trendekkel 
ellentétes irányba fordultunk
Nincs felkészülve az ország a köznevelési törvénnyel járó radikális változásokra – véli Halász Gábor oktatáskutató, aki legfeljebb néhány éves 
életet jósol a nemzetközi trendeknek ellentmondó, decemberben megszavazott közoktatási rendszernek. Az ELTE egyetemi tanára ugyanakkor 
nem tartja tragédiának sem a tankötelezettség felsô korhatárának leszállítását, sem a központosított tantervet.
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nem sikerült keresztülvinni a parlamenten. 
Egy olyan nagyságú országnak, mint Magyar-
ország, maximum 200-300 iskolafenntartó 
önkormányzattal kellene rendelkeznie.

– A köznevelési törvény egyik alaptézise 
az, hogy az oktatás színvonala és a tanulók 
teljesítménye folyamatosan romlott. Ennek 
mintha ellentmondanának a hazai és nem-
zetközi vizsgálatok. Mi az igazság?

– Semmilyen empirikus alapja nem volt 
annak, hogy kijelentsék a folyamatos telje-
sítményromlást. Ez pusztán egy szubjektív 
közérzetet fejez ki, ez nem mért adatokon 
alapul. A PISA-vizsgálatok szerint a 15 éves 
magyar tanulók teljesítménye matemati-
kából, természettudományból évek óta az 
OECD-átlag körül van. A szövegértésben pe-
dig szignifikáns javulást figyelhettünk meg 
az utóbbi idôben, miközben az országok 
nagy részében romlás volt e területen.

– Mi lehet az oka a szövegértés-teljesít-
mények javulásának?

– Errôl nem volt vizsgálat, de a javulás-
nak szerintem két fô oka lehet. Az egyik 
az, hogy – elsôsorban uniós forrásokból –  
óriási invesztálás volt az elmúlt évtizedben 
az osztálytermi munka minôségének javítá-
sa érdekében. Furcsa lenne, ha nem lenne 
ennek semmilyen eredménye. Amikor öt 
évvel ezelôtt ezek a programok elindultak, 
fogadni mertem volna, hogy javulni fognak 
a tanulói teljesítmények. Fejlesztési progra-
mok sokasága zajlott le iskolák százaiban, 
ahol tanárok ezrei tanultak meg új pedagó
giai módszereket, kezdtek figyelni a tanulás 
minôségére, váltak képessé arra, hogy diffe-
renciáljanak a gyerekek között. Mindez nem 
maradhatott hatás nélkül. A másik ok szerin-

tem az, hogy az elmúlt évtizedben épült ki 
Magyarországon az Országos kompetencia-
mérés rendszere, amelynek segítségével ki-
vétel nélkül minden egyes magyar iskoláról 
meg tudjuk mondani, hogy baj van-e vele. 
Egy ilyen visszajelzô rendszernek, amely va-
lamennyi szereplôjének megmutatja, hogy jó 
irányba halad-e vagy sem, szintén hatnia kell 
a gyakorlatra. S ez a 2000-es évek közepe 
óta megbízhatóan mûködik.

– Visszatérve az államosításra: a nemzet-
közi vizsgálatok azt mutatják, hogy akkor 
jó egy iskolarendszer, ha az intézmények 
szakmai autonómiával rendelkeznek és 
ezzel párhuzamosan számon kérhetôek. 
A  most kialakítandó központosított rend-
szerben van lehetôség e kettôs feltétel tel-
jesülésére?

– Állami rendszerben is lehet egy iskola 
autonóm és egy önkormányzatiban is le-
het nem autonóm. Logikai összefüggés te-
hát nincs. De empirikus összefüggés van. 
Azokban az országokban, ahol az állam 
közvetlenül irányít, ott az iskolai autonó-
mia gyengébb. Van kivétel is: Szingapúrban 
például állami irányítás, ugyanakkor intéz-
ményi önállóság van, igaz, itt az állam egy 
városállam. A másik oldal – az elszámoltat-
hatóság, felelôsség – talán még fontosabb. 
A tapasztalat azt mutatja, hogy ott, ahol az 
állam közvetlen intézményfenntartó, az el-
számoltathatósági rendszerek primitívebb 
formáit alkalmazzák, mint a decentralizált 
rendszerekben. Ahol az állam nem közvetlen 
fenntartó, ott nem tudja saját apparátusával 
ellenôrizni az iskolákat, így szofisztikáltabb 
módszereket kell alkalmaznia – mint például 
nálunk a kompetenciaméréseket. Az állami 

bürokrácia ráadásul hajlamos kizárólag jogi, 
pénzügyi kontrollban gondolkodni.

– A pedagógus-életpályamodellben fontos 
fejezet a tanárok ellenôrzése, a tanfelügyeleti 
rendszer „újratöltése”. Ez nem elegendô az 
elszámoltathatósági oldalon?

– Ez is egy olyan dolog, amit meg lehet jól 
és rosszul is csinálni. Ha az egyes tanárok 
közvetlen munkájának ellenôrzésére kívánják 
használni az új tanfelügyeletet, az nem fog 
menni. Ehhez olyan mennyiségû szakember-
re lenne szükség, aminek például nincsenek 
meg a pénzügyi feltételei. Egy jó ellenôrzô 
rendszer azt vizsgálja, hogy van-e minden 
egyes iskolában a tanári munka minôségének 
folyamatosan mûködô rendszere. Tehát nem 
az egyes tanárt ellenôrzi, hanem az iskola 
belsô rendszerét. A törvénybôl egyelôre nem 
derül ki, hogy mire gondoltak a jogalkotók. 
Látni kellene a felügyeleti rendszer mûködési 
elveit, szabályait. Nem tudhatjuk, hogy intel-
ligens felügyeleti rendszer alakul, vagy egy 
primitív, amelyben formális dolgokat formá-
lis módon ellenôrzô emberek dolgoznak, akik 
növelik a költségeket, de az eredményesség 
növeléséhez nem járulnak hozzá. Ezt még 
nem tudhatjuk. A holland felügyelôk például 
kockázatelemzésbôl indulnak ki, elôször 
azonosítják azokat az iskolákat, amelyekkel 
a leginkább probléma lehet, és azokra kon-
centrálnak. Nem pocsékolják el az energiái-
kat arra, hogy „szônyegbombázáshoz” ha-
sonló ellenôrzés legyen.

– Egy ilyen beazonosításra nálunk alkal-
mas lehetne a kompetenciamérés?

– Ha nem is elegendô, de meghatározó 
adatokkal szolgálna. Ezzel az eszközzel pon-
tosan meg tudjuk határozni, hogy hol kell 

részt, aki az elôírt továbbképzési követelménye-
ket teljesítette. Az intézmény ellenôrzésében 
részt vevô szakértô kijelöléséhez a fenntartó 
egyetértése szükséges.

Módosító javaslatok
A Nemzeti köznevelésrôl szóló törvény jelentôségét 
bizonyítja, hogy több mint háromszáz módosító 
javaslat érkezett a tervezethez, melyekbôl 134-et 
támogattak a különbözô bizottságok. (Támogatott 
soron elfogadott javaslatok: Fidesz–KDNP: 103, 
Jobbik: 3, LMP: 3, Oktatási Bizottság: 17, Emberi 
Jogi Bizottság: 2, Nemzeti Összetartozás Bizottság: 
1. Támogatott soron kívül elfogadott javaslatok: Fi-
desz: 4, Oktatási Bizottság: 1.) 
A parlamenti vita eredményeként, KDNP-s ja-
vaslatra az alapelvekbôl kikerült az állami in-
tézmények számára világnézeti semlegességet 
elôíró rész. Helyette azt írja elô a törvény, hogy 
az állami és települési önkormányzati nevelési-
oktatási intézményben az ismereteket, a vallási, 

világnézeti információkat tárgyilagosan, sokol-
dalúan kell közvetíteni, a teljes nevelési-oktatá-
si folyamatban tiszteletben tartva a gyermek, a 
tanuló, a szülô, a pedagógus vallási, világnézeti 
meggyôzôdését, és lehetôvé kell tenni, hogy 
a gyermek, tanuló egyházi jogi személy által 
szervezett fakultatív hit- és vallásoktatásban ve-
hessen részt. Szintén KDNP-s javaslatra az isko-
lapszichológus alkalmazása nem a fenntartótól 
függ, hanem 500 gyermekig, tanulóig egy szak-
ember foglalkoztatását félállásban, 500 fô fölött 
fôállásban finanszírozza az állam.
Fideszes javaslatra az 50 óra közösségi szolgá-
lat nem az érettségi megkezdésének, hanem a 
bizonyítvány kiadásának lesz a feltétele; az óvo-
da nem váltható ki 5 éves korig családi napközi-
vel; a középiskolákban központi felvételi vizsga 
szervezhetô. Fideszes javaslatra emellett helyi 
felvételi vizsga szervezhetô ott, ahol három év 
átlagában kétszeres a túljelentkezés. Szintén 
fideszes javaslatra a gyermek ötéves koráig nem 

az óvodavezetô a védônô egyetértésével, ha-
nem az óvodavezetô és a védônô egyetértésével 
a jegyzô (egyházi és magánintézmény esetén a 
fenntartó) adhat felmentést a kötelezô óvodába 
járás alól.
Fidesz–KDNP-s, LMP-s és jobbikos javaslatra a 
gyermek, a szülô és a pedagógus jogainak fel-
sorolásába is visszakerült, hogy azok az oktatási 
jogok biztosához fordulhatnak.
Lázár János javaslatára a 2-es osztályzat elnevezé-
se elégséges marad.
A törvény megfogalmazza a Nemzeti Tehetség 
Program szerepét.
Az Országgyûlés Emberi Jogi Bizottságának ja-
vaslatára megjelenik az általános iskolában a 
kötelezô foglalkozások részeként az erkölcstan-
óra vagy az ehelyett választható, egyházi jogi sze-
mély által szervezett hit- és erkölcsoktatás, 2013 
szeptemberétôl felmenô rendszerben.
Az Oktatási Bizottság javaslata alapján
• a települési önkormányzat nem az intézmény 
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leginkább beavatkozni. Annál is inkább, mert 
évekre visszamenôen bemutatja egy-egy 
adott iskola adatait. Ha azt látjuk, hogy egy 
intézmény több éve gyenge eredményeket 
mutat, akkor ott baj van, be kell avatkozni.

– A másik nagy változás, hogy újra vis�-
szatérünk a központi, minden iskolára 
kötelezô tananyaghoz, amitôl egy-egy is-
kola csak 10 százalékban térhet el. Ez nö-
velheti az iskolai munka minôségét, kiszá-
míthatóságát?

– Ma már nem az érdekel bennünket, hogy 
az egyes iskolákban mit tanítanak, hanem az, 
hogy mit tanulnak a gyerekek. A kompeten-
ciamérésekkel és hasonló eszközökkel meg 
tudjuk mérni, hogy megfelelôen fejlôdnek-e 
a diákok képességei, tehát nem azt, hogy 
mit tanítanak a tanárok, hanem azt, hogy 
mit tudnak a tanulók. Annak, hogy közpon-
tilag részletesen meghatározzák a kötelezô 
tananyagot, és jogi eszközökkel elôírják an-
nak a tanítását, csekély direkt hatása lehet 
arra, hogy a gyerekek mit tanulnak.

– Azért ha elôírják, hogy pontosan mit, 
mikor kell tanítani, és azt ellenôrzik is, an-
nak mégiscsak lesz hatása a mindennapi 
iskolai gyakorlatra. Törvénysértést követ 
el az a pedagógus, aki nem azt teszi, ami 
elô van írva.

– Az iskola munkafolyamatai olyan bonyo-
lultak, hogy azokat nem lehet ilyesfajta jogi 
ellenôrzéssel befolyásolni. A tantervi ügyek-
kel foglalkozó emberek jól ismert naivsága, 
hogy elhiszik: ha beleírnak egy mondatot 
egy központi tantervnek nevezett dokumen-
tumba, akkor az az iskolák szintjén megvál-
toztat valamit. A fejlett világ nagy részén 
tudják, hogy ez nem így van. Ezért nem azzal 

„szórakoznak”, hogy ezeket a központi tan-
tervi dokumentumokat „bütykölik”, hanem 
a tanítást közvetlenül támogató eszközöket 
adnak a tanárok kezébe. Azt az energiát, 
amit a központi dokumentumok át- és újra-
írására pazarolnának el, inkább arra fordít-
ják, hogy jó tankönyveket és taneszközöket 
fejlesszenek ki, amelyeket megfelelô tesz-
telés után vesznek használatba. Nálunk is 
érdemes volna ezt az irányt követni.

– A törvény szerint lesz egy vagy két ke-
rettanterv és ahhoz kapcsolódva tárgyan-
ként egy-egy tankönyv.

– Ez olyan, mintha valaki megálmodná, mi-
lyen gyógyszerrel lehet egy betegséget gyó-
gyítani, és azt bevezetnék kötelezôen. Ez így 
nem mûködik. Ott is valaki megkonstruál egy 
szert, azt elkezdik kipróbálni a gyakorlatban, 
és ha mûködik, elterjesztik. A tankönyvek, 
sôt nem csupán tankönyvek, hanem program-
csomagok esetében is ez a helyes metódus. 
A törvénybôl egy eltévesztett modell olvas-
ható ki. Olyan nincs, hogy kitalálják a tan-
könyvet. Nem lehet a semmibôl újat alkotni. 
Azt kellene inkább megnézni, hogy az elmúlt 
években melyik tankönyvvel dolgozó tanárok 
milyen eredményt értek el. És kiválasztani, 
hogy melyik a legjobb, majd a támogatást 
arra koncentrálni. Hozzáteszem: nincs olyan, 
hogy egyetlen legjobb tankönyv; amelyik az 
egyik tanár kezében kincs, az a másik számá-
ra lehet alig használható. De hangsúlyozom, 
a tankönyv kevés: ott kell hogy legyen mel-
lette, milyen értékelési, tanulásszervezési 
módszereket használ a tanár. Sôt ma már a 
tankönyv nem is feltétlenül érdekel minket, 
tökéletesen meg lehet szervezni a tanulást 
tankönyv nélkül is.

– Egy iskola eredményességét ma a kom-
petenciamérések mutatják, illetve a kime-
neti szabályzók. Ezek jobban is befolyásol-
ják az iskolák mindennapi munkáját, mint 
a tantervek?

– Igen. Az értékelés tudja a leginkább be-
folyásolni az iskolai munkát. Amikor 2001-
ben elindult a kompetenciamérés, nem 
véletlenül hangoztatták, hogy az iskolák, 
tanárok értékelési kultúráját kell fejleszte-
ni. Az ugyanis nem elegendô, hogy éven-
te egyszer keletkezik egy adatsor, azokat 
folyamatosan használni kell. Rendkívül 
hasznos volna, ha a kompetenciamérések 
adatait megtanítanánk használni a peda-
gógusokkal. Az érettségi rendszer viszont 
önmagában alapvetôen meghatározza nem-
csak a középiskolai, hanem az alsóbb szintû 
oktatást is.

– Szomorú közhely, hogy a magyar okta-
tás világelsô abban, mennyire nem tudja 
kezelni a gyermekek magukkal hozott szo-
ciális-gazdasági hátrányait. Ez mennyiben 
változhat az új törvény után?

– Országos átlagban valóban így van. 
Ugyanakkor tudunk olyan iskolákról, ame-
lyek fantasztikus eredményeket érnek el e 
téren. Ebbôl az következik, hogy igenis tud-
ná kompenzálni a hátrányokat az iskola, ha 
ezt ténylegesen céljának tekintené, és tud-
ná mozgósítani a megfelelô eszközöket. Ez 
alapvetôen iskolaszervezési, iskolavezetési 
kérdés. Azok az országok tudnak komoly 
eredményt elérni, ahol invesztálnak az isko-
lavezetés fejlesztésébe. Szerintem nálunk 
például olyan fejlesztô-képzô programokat 
kellene mûködtetni, amelyek kifejezetten a 
nehéz körülmények között, a halmozottan 

fenntartását, hanem mûködtetését veheti át az 
államtól szerzôdés keretében;
• az iskolában a helyi közösségek érdekeinek kép-
viseletére a szülôk, a tanulók, a nevelôtestület, az 
intézmény székhelye szerinti települési önkor-
mányzat, a történelmi egyházak, a helyi gazda-
sági kamarák azonos számú képviselôjébôl és az 
intézmény székhelye szerint illetékes kormányhi-
vatal delegáltjából álló intézményi tanács hozható 
létre;
• az általános iskola egész napos iskolaként is 
mûködhet. A törvény értelmezi az egész napos 
iskola fogalmát, és rögzíti, hogy amennyiben az 
iskola ilyen nevelés-oktatási programcsomagként 
mûködik, a tanuló nem kérhetô el a 16 óráig szer-
vezett foglalkozásokról.
Kikerült azonban a törvénybôl a 7. életévüket be-
töltött, de nem iskolaérett tanulók számára szer-
vezett kis létszámú fejlesztô pedagógiai osztály, 
helyette a gyermek a szakértôi bizottság javaslata 
alapján még egy évig óvodában maradhat.

A hatálybalépés fontosabb dátumai

2012. szeptember 1.
Ekkor lép hatályba a Nemzeti köznevelésrôl szóló 
törvény, de legtöbb intézkedése késleltetve, illetve 
fokozatosan kerül bevezetésre. Többek között ehhez 
is a 2012-es hatálybalépés biztosítja a jogalapot.

2013. január 1.
Ekkortól kerülnek fôszabály szerint állami fenn-
tartásba a köznevelési intézmények, és változik a 
bérek finanszírozása.
Hatályba lépnek a szakszolgálatokkal kapcsola-
tos változások.
Ekkortól érvényesek a tankötelezettségre vonat-
kozó szabályok.

2013. szeptember 1.
Ekkortól lép életbe:
• az általános iskolában 16 óráig szervezendô fog-
lalkozások; 

• a pedagógus-életpályamodell;
• a pedagógusok új típusú munkaidô-számítása;
• a pedagógusok magasabb bérezése.
Indulnak a köznevelési Híd-programok.
Ekkortól érvényesek az új csoport- és osztálylét-
számok és tanulói óraszámok.
Bevezetésre kerül általános iskolában felmenô 
rendszerben az erkölcstan és a helyette választ-
ható hittan.
Hatályba lépnek az intézményvezetôk létszáma és 
óraszámai.
Ekkortól kell nyolc gyermek esetén a szülôk kéré-
sére óvodát vagy alsó tagozatot szervezni a kiste-
lepüléseken.
Ekkortól hatályos a nevelô-oktató munkát közvet-
lenül segítôk létszámára vonatkozó melléklet.

2014. szeptember 1.
Ekkortól kötelezô a 3 éves kortól való óvodába 
járás.
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hátrányos helyzetû gyerekek nagy arányá-
val dolgozó iskolák vezetésének szólnak. El 
kellene vinni ezen tanintézmények vezetôit 
olyan iskolákba, amelyek ezen a területen 
különleges eredményeket értek el, és meg-
mutatni nekik, hogyan lehet ezt jól csinálni. 
Ez a dimenzió azonban hiányzik a jelenlegi 
tervekbôl. Mellesleg óriási pénzek állnak 
rendelkezésre e terület fejlesztésére. Az 
uniós pénzek jellegzetesen erre használ-
hatók. Kiemelt figyelmet kellene fordítani 
arra, hogy az európai szociális alapból nagy 
összegeket lehessen elkülöníteni, felhasz-
nálni kifejezetten az iskolai hátránykeze-
lésre. Én most nem látok komoly erre utaló 
jeleket.

– Az egész napos iskola bevezetése hoz-
hat látványos vagy érezhetô javulást?

– Igen, de csak ha a feltételek megvannak 
hozzá. Én egyébként itt nem is bevezetésrôl, 
hanem elterjesztésrôl beszélnék. A célokat 
pedig valahogy úgy határoznám meg, hogy 
mondjuk 2015-ig különösen a hátrányos 
helyzetû régiókban az iskolák 50 százaléka 
dolgozzon ebben a formában. Az elterjesz-
tés gyorsaságát tudja a kormány segíteni.

– Talán a legnagyobb vitát a tankötele-
zettség 18-ról 16 évre történô leszállítása 
váltotta ki. Azt olvastam, hogy ön szerint 
ez nem akkora probléma. Miért gondol-
ja, hogy nem lényeges a tankötelezettség 
felsô korhatárának csökkentése?

– Amikor felemelték 18 évre a tanköte-
lezettség korhatárát, én kifejezetten rossz 

iránynak gondoltam. De ha már egyszer az 
ország elkövette ezt a butaságot, akkor böl-
csebb lett volna a korhatárt nem leszállítani, 
hanem átértelmezni a tankötelezettséget. 
Annak ugyanis nem feltétlenül azt kellene 
jelentenie, hogy a hét öt napján minden 
egyes gyereknek ott kell ülnie az iskolapad-
ban. Definiálhatnánk olyan rugalmas for-
mákat, amelyeknek egy része kifejezetten 
munkavégzéssel kombinálható forma lenne. 
De a korhatár leszállítása is rendben van, ha 
párosul olyan határozott intézkedésekkel, 
programokkal, amik azt szolgálják, hogy 
ne kerülhessenek ki a fiatalok a semmibe. 
A  kötelezô iskolába járás és a „semmi” 
között elég sok mindent el lehet képzelni. 
Lehetnek olyan támogató rendszerek, ame-
lyek a foglalkoztatáspolitika, szociálpoliti-
ka határvidékén gondoskodnak ezekrôl a 
gyerekekrôl, segítik a társadalmi beillesz-
kedésüket. Ha csak leszállítják a korhatárt 
és ez a másik oldal hiányzik (és én egyelôre 
nem látom, hogy lenne erre valamilyen terv), 
akkor nagyon nagy gondok lehetnek.

– Európában a tankötelezettség felsô 
korhatára sok helyen 16 év. Ezekben az 
országokban melléteszik ezeket a progra-
mokat?

– Igen. Például Skandináviában – ahol hi-
hetetlen gondoskodás van, minden gyerekrôl 
tudják, hol van 17–18 éves koráig – nem gon-
dolják, hogy a tankötelezettséget fel kellene 
emelni 18 évre. Gondoskodni kell, nem köte-
lezni.

– Az új oktatási törvények alapján 
beszûkülnek az utak a középiskola és a 
felsôoktatás felé. Ez ön szerint a kormány 
társadalmi víziójából vagy inkább a gazda-
sági megszorításokból fakad?

– A kettô keveredik egymással. Az okta-
tási nyilvánosság hangadói között is van-
nak olyanok, akik tényleg azt gondolják, 
hogy kevesebb embernek kellene tanulnia. 
Ôk e szempontból az európai és globális 
fôáramtól elterelnék Magyarországot. Ez 
a hang fel tud erôsödni, ha az erôforrások 
szûkösek. Ha összehasonlítom a magyar 
kormánypolitikát más országok kormánypo-
litikájával, azt látom, hogy nálunk az okta-
tásra és az emberi erôforrások fejlesztésére 
irányuló figyelem jóval kisebb, mint másutt. 
Magyarország nem tartozik azon országok 
közé, amelyek kormánypolitikáján belül az 
emberi erôforrások fejlesztése és a képessé-
gek fejlesztése kiemelkedô prioritást élvez.  

– A törvényt december 20-án megszavaz-
ta a parlament. Az abban rögzített gyökeres 
változásokat elég gyorsan, a nagyját egy 
év alatt akarják bevezetni. Van erre esély? 
Fel van készülve erre az ország?

– Nincs felkészülve erre az ország. És csak 
formálisan lehet bevezetni ezt a törvényt. 
Teljesen kizárt, hogy hatékonyan mûködô 
rendszert hozzanak létre. Egyébként az a 
modell, amit most fognak kialakítani, nem 
egy fenntartható modell. Ennek én legfel-
jebb néhány éves, 4-5 éves életet jósolok. 
Láttam már néhány országban olyan rend-
szert, ahol nem a szaktárcának alárendelt 
állami hivatalok voltak az iskolák gazdái, de 
ezek átmeneti megoldások voltak. Tartósan 
ez nem tud fennmaradni.

– Mi lehet utána, mi lesz 4-5 év múlva?
– Ha fogadnom kéne, akkor arra tennék, 

hogy újra visszatérünk az önkormányzati 
fenntartáshoz, csak kevesebb önkormány-
zattal. Azaz: az jön létre, ami e kerülô út 
nélkül is létrejöhetett volna. A másik út az 
lehet, hogy kiválnak a megyei közigazgatási 
hivatalokból az oktatással foglalkozó szer-
vezeti részek és átkerülnek az oktatási tárca 
irányítása alá. Ez egy rossz hatékonysággal 
mûködô mediterrán modell felé való elmoz-
dulás lenne.

– Mit fognak a következô – ezek szerint 
várhatóan – 4-5 évbôl a tanárok, diákok, 
szülôk érzékelni?

– Nem szükségképp érzékelnek majd sok 
mindent. De az biztos, hogy a rendszer fej-
lesztésére ez a struktúra nem alkalmas. Leg-
jobb esetben stagnálás lesz. A  résztvevôk 
valószínûleg azt fogják megélni, hogy a jog-
szabályoknak inkább megfelelôen mûködnek 
a dolgok, de közben a rendszer tartalmi érte-
lemben nem fejlôdik.  ■  F L

Dr. Halász Gábor
Egyetemi tanár, oktatáskutató. 1952. augusztus 17-én született Budapesten. A váci Táncsics 
Mihály Mezôgazdasági Technikumban érettségizett 1970-ben mezôgazdasági technikusként. 
Francia szakos középiskolai tanári és pedagógia szakos elôadói végzettségét 1978-ban szerez­
te Budapesten az Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karán. Tudományos 
fokozatai: egyetemi doktor (Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Kar, Buda­
pest, 1982), a neveléstudomány kandidátusa (MTA, 1988), MTA doktora (MTA, 2003), egyetemi 
habilitáció (ELTE, 2007). Az ELTE Pedagógiai és Pszichológiai Karának tanára, a Neveléstudomá­
nyi Intézet központvezetôje, az Oktatáskutató és Fejlesztô Intézet tudományos tanácsadója, az 
Országos Közoktatási Intézet volt fôigazgatója. Szakterülete az oktatáspolitika, az oktatás irá­
nyítása, az oktatási rendszerek nemzetközi összehasonlító elemzése és a nemzetközi integráció 
oktatásügyi hatásai. Érdeklôdési és kutatási területei: oktatásszociológia, oktatáspolitika-ku­
tatás, oktatásirányítás és oktatásmenedzsment, oktatási rendszerek elmélete, nemzetközi ös�­
szehasonlító elemzések, oktatás és nemzetközi együttmûködés, európai integráció és oktatás, 
felsôoktatás-kutatás. Szakértôként a nyolcvanas évek közepe óta vesz részt a magyarországi 
oktatási reformok elôkészítésében. Számos hazai és nemzetközi tudományos és közéleti meg­
bízatása van. Az OECD, a Világbank, az Európai Bizottság, az Európa Tanács és más nemzetközi 
szervezetek felkérésére több programban és országban látott el szakértôi feladatokat. Tagja 
és több évig elnöke volt az OECD Oktatáskutatási és Innovációs Intézete Igazgatótanácsának. 
Az egyetemi oktatásban az európai integráció oktatásügyét, összehasonlító oktatáspolitikát és 
oktatásszociológiát tanít, továbbá részt vesz a közoktatási vezetôk és a doktori hallgatók kép­
zésében. Munkásságát 1994-ben Kiss Árpád díjjal, 1999-ben Széchenyi Ösztöndíjjal, 2004-ben a 
Magyar Köztársasági Érdemrend tisztikeresztjével ismerték el.
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Egy új középiskolai matematika-tankönyv (Marosvári–Korányi–Dômel: 
Matematika közel a mindennapokhoz, Nemzeti Tankönyvkiadó, 2012) 
megjelenése kapcsán szedtem össze gondolataimat a magyar matema-
tikaoktatás problémáiról. Míg hosszú évtizedeken keresztül a „híressé-
gek” gyakorta viccelôdtek azzal, hogy iskoláskorukban mennyire nem 
szerették és nem is tudták a matematikát, mára ezt egyre ritkábban 
hallhatjuk. Egyre többen érzik saját bôrükön, hogy jobb a matemati-
kával barátságban lenni. Ugyanakkor a ’70-es, ’80-as években végzett 
nemzetközi mérések azt mutatták, hogy a matematikaoktatás hazánk-
ban – ellentétben például az értô olvasással – jól vagy igen jól teljesí-
tett. Bár a PISA 2000 vizsgálat óta kicsit árnyalódott ez a kép, de az ál-
talános iskolásokat vizsgáló TIMSS-mérések még mindig megnyugtató 
képet sugároznak. Figyelmeztetô azonban, hogy a 15 éveseket mérô 
PISA 2009 tükrében a matematikai eszköztudás a mért három terület 
közül – szövegértés, természettudomány, matematika – az utolsó helyre 
szorult. Ennek egyik lehetséges okára mutat rá az Országos Kompeten-
ciamérés 2011-ben megjelent összefoglaló jelentése: „A matematikai 
eszköztudásnak a 8. és a 10. évfolyam közötti stagnálása-visszaesése 
nagy valószínûséggel mindössze azt a tényt tükrözi, hogy a gyakorlati 
alkalmazási készségek fejlesztésére a középiskolai matematikaoktatás 
általánosságban kevés hangsúlyt helyez. A mérési eredmények hiányá-
ban eddig feltételezhetô volt, hogy a matematikai modellek tanulása 
közben a gyakorlati alkalmazási készségek spontán is fejlôdnek, ám a 
mostani eredmények tükrében ez az álláspont már aligha tartható (Ok-
tatási Hivatal, 2011 – lásd az alábbi grafikonon).

Talán ez a felismerés tükrözôdik a most formálódó NAT 2012 mate-
matika fejezetében, ahol ez olvasható: „A matematikai kompetencia 
birtokában az egyén rendelkezik azzal a képességgel, hogy alkalmaz-
ni tudja matematikai tudását az ismeretszerzésben és a problémák 
megoldásában (a mindennapokban otthon és a munkahelyen).”

Mindezekre a kihívásokra úgy kell a helyes választ megtalálni, 
hogy a peremfeltételek jelentôsen megváltoztak a mai középiskolai 

matematikaoktatás kialakulásakor fennállókhoz képest. Hiszen az 
elmúlt 20-25 évben jelentôsen megváltozott:

• a középiskolában tanulók száma, aránya, és ezzel együtt az a 
képességskála, amelyet ezek a fiatalok lefednek; 

• az a társadalmi attitûd, amellyel a tanulók és azok szülei viszo-
nyulnak az iskolához és a tanuláshoz;

• az a képességmezô, ahonnan a napjaink fiatal vagy a közeljövôben 
pályájukat kezdô matematikatanárai kikerülnek.

Ilyen peremfeltételek mellett a tankönyvnek is új feladatai is vannak:
• didaktikai vezérfonal szerepet kell vállalni;
• segíteni a diák és a tanár munkáját;
• indikálni a korszerû tanulásszervezési módszerek alkalmazását;
• segíteni a tanárnak a motivációs problémák leküzdésében;
• segíteni a diáknak az önálló ismeretszerzés technikájának elsa-

játításában.
Úgy gondolom, hogy a bevezetôben említett matematikakönyv 

pontosan erre tesz kísérletet. „Igyekeztünk olyan könyvet írni, amely 
illeszkedik napjaink kihívásaihoz, ennek megfelelôen szemléletében, 
tartalmában, kivitelében kissé formabontó is. Könyvünk készítése-
kor fontos szempont volt számunkra, hogy a tanári munkához is a 
lehetô legtöbb segítséget adjuk, hogy a diákok zöme esetében ered-
ményesen tanítható mennyiségû, ugyanakkor szakmai szempontból 
igényes tananyagot állítsunk össze” – írják a szerzôk.

A feldolgozott ismeretanyag szigorúan a kerettanterv és az érett-
ségi vizsgakövetelményekben megfogalmazott keretek között marad. 
Ez az ismeretanyag minden lehetôséget felhasznál a NAT 2012 és az 
OKM által definiált ismeretek és kompetenciák fejlesztésére. Sze-
retném nagyon hangsúlyosan kiemelni, hogy mennyiségileg mindig 
nagyon mértéktartó! A szerzôk mindent megtesznek az érettségire 
készülô döntô többség sikeres felkészítésére, ugyanakkor nyíltan 
vállalják, hogy tankönyvükben nem a „tagozatos” matematikaokta-
tás igényeinek akarnak megfelelni. Ez a könyv tehát nem a legjobb 10 

százaléknak készült, de igen 
jó szolgálatot tesz a „fennma-
radó” 90 százaléknak: hasz-
nálható, a hétköznapokban is 
szükséges, ugyanakkor szín-
vonalas matematikai ismere-
teket tanít, meggyôzi a ma-
tematikatanulás hasznában 
kételkedôket is! 

Minden kötet 100 leckébôl 
áll, melyek zömükben egy ta-
nítási óra teljes anyagát – az 
ismeretektôl a házi feladato-
kig – tartalmazzák. A szerzôk 
törekedtek arra, hogy – a 
sorozatcímnek megfelelôen 
– az ismeretek a minden-
napi élet szempontjából is 
értelmezhetôk legyenek. Je
lentôs számban találhatunk 

A középiskolai matematikaoktatás  
megújításáról
Egy új matematika-tankönyv margójára
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feladatokat a PISA- és az OKM-mérések 
feladatlapjaiból.

A tördelés 2+2 oldalas, az elsô két oldal 
általában az órai munkát, a második kettô 
pedig a házi feladatokat és a kiegészítô 
ismereteket tartalmazza. Ez a szerkezet 
elôkészíti a digitális feldolgozást, az aktív-
táblán való használatot.

A tankönyv igyekszik minél több segítsé-
get adni az érdekelteknek.

A tanárnak azzal, hogy:
• kész dolgozatterveket ad, amelyeket 

két dolgozatsorozatnak használhat, de akár 
gyakorlóórát is szervezhet két csoportnak;

• bevezetô és kidolgozott feladatok se-
gítenek a témák felvezetésében, ötleteket 
adnak más hasonló problémák megtalálá-
sához;

• módszertani utalások segítenek egyes 
tananyagrészek feldolgozásában (például: 
kooperatív munkamódszer, csoportmunka, 
egyéni munka);

• kidolgozott óravázlatokként is használ-
hatók az egyes leckék.

A diákoknak azzal, hogy:
• a gyakorló feladatok végeredménye szerepel a tankönyvben, így 

ellenôrizhetik, hogy helyesen számoltak-e. Ez a tanárok órákra való fel-
készülését is segíti;

• az érdeklôdô tanulók bôven találnak többletanyagot a ráadásokban 
és a kiegészítô anyagok között;

• magántanulók, esti és levelezô tagoza-
tosok, sokat hiányzók is eredményesen hasz-
nálhatják a könyvet, mert pontosan tudhat-
ják, mi történik az órákon. A könyv bevezetô 
és kidolgozott példái, magyarázatai segítik a 
hosszabb ideig tartó egyéni tanulást is;

• minden lecke végén vannak házi fel-
adatok, ezek száma és minôsége átlagos 
középiskolai osztályhoz igazodik.

Minden érintettnek azzal, hogy:
• az áttekinthetô szerkezet tanárnak, 

diáknak és szülônek egyaránt elônyös, mert 
követhetôvé, ellenôrizhetôvé teszi a tanulá-
si folyamatot;

• átgondoltan megtervezett, heti 3 órában 
is „megtanítható”, négy évfolyamra elosztott 
tananyagot tartalmaznak a könyvek.

A leckéken végigvonul a kilenctagú Arany-
család mindennapos élete; számos matema-
tikai anyagot az ô problémáikon keresztül 
vezetnek be a szerzôk. Ezzel érik el azt, hogy 
sokkal ritkábban hallható az ismerôs kérdés: 
„Miért is kell nekem matematikát tanulnom?”

Végül a hivatalos tankönyvbírálatból idézek: „Nem véletlenül került a 
tankönyv hátsó borító oldalára a jól ismert kínai mondás: »Amit tudok, el-
felejtem, amit láttam, arra emlékszem, amit csináltam, azt most is tudom.« 
Valóban ennek szellemében készült a tankönyv, hiszen tartalmi gazdagsá-
ga lehetôséget biztosít a differenciált oktatásra, a hétköznapi életben is 
felmerülô, matematikai eszközökkel modellezhetô problémák bemutatá-
sára, a matematika eszköztudás fejlesztéséhez.”  ■  KÖRN YE I  LÁSZLÓ

Eötvös József
Pedagógiai Szolgáltató

OM azonosító: 200216
Felnôttképzési nyilvántartási szám: 01063-2008

Intézményi akkreditációs lajstromszám: AL-1988
Cím: 7100 Szekszárd, Szent István tér 11–13.

További információ: Telefon: 06-74/505-660 • Fax: 06-74/505-639 • www.epszi.hu • E-mail: kepzes@epszi.hu

Intézetünk szakmailag önálló intézményként évek óta alapvetôen pedagógiai-szakmai szolgáltatások ellátását végzi a 
Közoktatási Törvény 36. § (2) bekezdés alapján közoktatási intézmények és fenntartóik számára.

Eredményeink között szerepel a régiós jelleg kialakítása, a képzési tevékenység megerôsítése, szaktanácsadói, szak
értôi hálózat kiépítése, a feladatellátás minôségének emelése, a megnyert pályázatok színvonalas megvalósítása.

Kiemelt szolgáltatásaink:

• �Akkreditált felnôttképzési intézményként pedagógus-továbbképzések tartása.
• �Korszerû tanulásszervezéssel kapcsolatos módszertani fejlesztések, szakmai konferenciák, felkészítô tréningek, 

elôadások, tájékoztatók, workshopok szervezése.
• �Pályázati projektek szakmai megvalósítása. 
• �Szakértôi feladatok ellátása közoktatási intézmények, intézményfenntartók számára.

Kollégáink készséggel állnak rendelkezésükre!  
Forduljanak hozzánk bizalommal!
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A projektrôl
Az oral history módszere az utóbbi évtizedek-
ben egyre nagyobb figyelmet kap a XX. századi 
történelemmel foglalkozó kutatásokban. Ezzel 
párhuzamosan a középiskolai történelemokta-
tás is egyre nagyobb figyelmet szentel az egyéni 
emlékezés dokumentumainak. Ezt a folyamatot 
erôsíti a forrásközpontú feldolgozás módsze-
rének az elôtérbe kerülése, de ebbe az irányba 
hat a modern történelemdidaktika által meg-
fogalmazott multiperspektivikus megközelítés 
igénye is. A filmes megjelenítés és az egyéni 
emlékezés egyedisége olyan plusz motivációs 
tényezôk, amelyek haszonnal alkalmazhatóak 
az iskolai tanórákon. A nyolcvanas, kilencvenes 
években készített történelmi dokumentumfil-
mek jórészt az oral history eszközével éltek, 
amikor megszólaltatták az egykori események 
résztvevôit, jó lehetôséget nyújtottak iskolai 
feldolgozásra, bár használhatóságukat terjedel-
mük és hozzáférhetôségük korlátozta.

Az utóbbi években az internet révén a kisebb- 
nagyobb vizuális archívumok egyre több filmes 
dokumentumához férhet hozzá a történelem-
tanár; jó példa a történelemoktatást segítô on-
line filmgyûjteményre a Nemzeti Audiovizuális 
Archívum által a közelmúltban közzétett több 
száz filmhíradó, ami értékes és a tanórán jól 
felhasználható filmes forrás.1 Az oral history 
jelentôségének megnövekedése, a történelmi in-
terjúk számának világszerte megfigyelhetô gyors 
gyarapodása, valamint az infokommunikációs 
technológia és kultúra fejlôdése, különösen a 
fiatalok körében tapasztalható gyors terjedé-
se következtében az utóbbi években felmerült 
annak az igénye és lehetôsége, hogy ezeket a 
vizuális emlékeket az iskolai oktatásban is fel-
használják. Az elmúlt néhány évben elsôsorban 
a holokauszthoz kapcsolódó interjúk iskolai 
felhasználására történtek kísérletek világ-
szerte – így hazánkban is, elsôsorban a Shoah 
Foundation Institute-nak köszönhetôen.2

1   http://filmhiradok.nava.hu/
2   Az USC Shoah Foundation Institute for Visual 
History and Education az alapítvány több mint ötven-
ezer interjút ôrzô archívumára támaszkodva a világ 
több egyetemével együttmûködve támogat közokta-
tási projekteket. Az alapítvány 2010-ben a Holokauszt 
Emlékközponttal és az Oktatáskutató és Fejlesztô 
Intézettel közösen Magyarországon is pályázatot 
írt ki Holokauszt- és toleranciaoktatási multimédiás 
tananyagok fejlesztése címen. Az oktatási anyagokat 
és mintaórákat lásd: http://dornsife.usc.edu/vhi/
hungarian.

Mondd el, hogy tudjuk
Az Audiovizuális emlékgyûjtés címû projekt eredmé-
nyeinek felhasználása a középiskolai oktatásban

Az Audiovizuális emlékgyûjtés (TÁMOP 
3.2.9/08/1/A-2009-0002) címû program ma-
gyarországi viszonylatban minden eddiginél 
nagyobb szabású, úttörô vállalkozás az oral 
history módszerének közoktatásban történô 
alkalmazására. A projekt során 69 magyaror-
szági középiskola kb. ezer tanulója több mint 
háromezer interjút készített a XX. századi ma-
gyar történelem idôszakáról. A program célja a 
„történelemtanításban alkalmazható új mód-
szertani eszköz bevezetése, mely miközben a 
felnövekvô nemzedékek infokommunikációs 
ismereteire és percepciós szokásaira támasz-
kodik, hozzájárul a diákok történeti tudatá-
nak erôsödéséhez, és az emlékáthagyomá-
nyozás révén elmélyíti a nemzedékek közötti 
információs és érzelmi kohéziót.”3

A program projektgazdája a Közép- és Ke-
let-európai Történelem és Társadalom Kutatá-
sáért Közalapítvány. Az elôkészítést követôen 
2010 tavaszán pályázat útján választották ki 
a részt vevô középiskolákat, majd a képzé-
si szakasz következett, amelynek során az 
irányító szaktanárokat készítették fel arra, 
hogy az iskoláikban irányítsák a munkát, és 
az interjúkészítés és -feldolgozás tartalmi és 
technikai ismereteit képesek legyenek átadni 
tanulóiknak. Ennek kapcsán a közalapítvány a 
pedagógus-továbbképzés támogatására szol-
gáló segédanyagot adott ki, amely elméleti, 
módszertani és technikai jellegû megfontolá-
sokkal és útmutatással szolgált a projektben 
részt vevô pedagógusok és diákok számára.4

A pedagógiai megvalósítás szakasza 2010 
nyarától 2011 ôszéig tartott, ennek a kereté-
ben történt az interjúkészítô diákcsoportok 
szervezése és felkészítése, a technikai háttér 
megteremtése, az interjúalanyok kiválasz-
tása, az interjúzás megszervezése, lebonyo-
lítása, technikai és tartalmi feldolgozása és 
eljuttatása a projektgazdához. A folyamatot 
állandó mentorálás kísérte, amelynek so-
rán szakemberek segítették a pedagógusok 

3 S chmidt Mária: Elôszó: „Mondd el, hogy tudjuk!” 
In: Schmidt Mária, Tallai Gábor, Tarcsa Zoltán (szerk.): 
Mondd el, hogy tudjuk… Segédanyagok a kompeten-
ciaalapú, problémaorientált történelemoktatás elmé-
lete és gyakorlata és Elbeszélt történelem – az oral 
history módszerének alkalmazása a történelemtanítás 
gyakorlatában címû pedagógus-továbbképzéshez.  
XX. Század Intézet – Közép- és Kelet-európai Történelem 
és Társadalom Kutatásért Közalapítvány, 2010. 7. o. 
4   Schmidt–Tallai–Tarcsa i. m.

munkáját, illetve ösztönözték a már elkészült 
interjúk felhasználását az oktatásban. A fo-
lyamatot rendszeres regionális találkozók, 
illetve a Terror Házában rendezett konferen-
ciák támogatták. A közalapítvány szakembe-
rei folyamatosan fogadták és dolgozták fel 
a beérkezô anyagot, amely 2011 tavaszától 
fokozatosan került föl a www.emlekpontok.
hu honlapra. 2011 októberére valamennyi 
interjú feldolgozása megtörtént, amelynek 
eredményeként jelenleg összesen 1657 inter-
jú tekinthetô meg az említett helyen – ennyi 
interjúalany vállalta a beszélgetés nyilvá-
nosságra hozatalát. Az interjúkból összesen 
tíz mintaóra-összeállítás is készült, amelyek 
pedagógiai segédletekkel együtt ugyancsak 
hozzáférhetôk az Emlékpontok honlapján.5 
A projektet záró kötet 2011 novemberében je-
lent meg, sokféle szempontból megközelítve 
a folyamatot és az összegyûlt anyagot.6 Jelen 
írásunk az összegyûjtött anyag középiskolai 
felhasználhatóságáról számol be.

A középiskolai felhasználhatóságról7

Míg az interjúkészítés pedagógiai haszna a 
projekt során is bebizonyosodhatott, addig 
a kész interjúknak, illetve a filmeknek az ok-
tatásban való hasznosíthatósága korántsem 
magától értetôdô. Az oral historyval foglalko-
zó szakértôk általában megegyeznek abban – 
amire a projektet elôkészítô könyv is felhívja a 
figyelmet –, hogy a tankönyvekben megjelenô 
történelem és az élettörténetüket elbeszélôk 
emlékezete a múlt gyökeresen eltérô rekonst-
rukciói.8 Ez a tény a felhasználás során óva-
tosságra kell hogy késztessen bennünket. 
Ugyanakkor a modern történelemtanításnak 
kár lenne lemondania azokról a gazdag peda-
gógiai lehetôségekrôl, amelyeket a történeti 
interjúk jelenthetnek.

 „A történelem a társadalom közös em-
lékezete” – ezzel a mondattal kezdôdik a 
Nemzeti alaptanterv történelem tantárgyra 
vonatkozó része. Történelemórán jó esetben 
nem lebutított történettudományt tanítunk, 
hanem történelmi mûveltséget, ami nem 
pusztán a szakértôk által elfogadott történé-

5  http://www.emlekpontok.hu/hu/gyujtemenyek/
mintaorak/
6   Kerényi György, Schmidt Mária, Tallai Gábor (Szerk.): 
Mondd el, hogy tudjuk! Háromezer interjú a múlt szá-
zadi Magyarországról. Az Emlékpontok program érté-
kelése – zárótanulmányok. XX. Század Intézet – Közép- 
és Kelet-európai Történelem és Társadalom Kutatásért 
Közalapítvány, 2011.
7  Lásd bôvebben Porogi András: Az audiovizuális 
emlékek felhasználása a középiskolai oktatásban. 
Kerényi György, Schmidt Mária, Tallai Gábor (szerk.) 
I.m. 111–124. o.
8   Hosszú Gyula–Knausz Imre: Az elbeszélt történelem 
mint pedagógiai módszer. In Schmidt Mária, Tallai Gá-
bor, Tarcsa Zoltán (szerk.): i. m. 8–9. o.
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szi rekonstrukció, de aminek része lehet az 
egyéni emlékezetekben ôrzött és a jelenben  
(re)konstruált múlt is, illetve mindaz, amit 
errôl a tanulók gondolhatnak. Az interjúkban 
tetten érhetô multiperspektivitás, az egyes 
témák kontroverz megjelenése, az egyes tör-
ténetekben tetten érhetô morális dilemmák, 
az interjúkkal kapcsolatos gondolkodás kü-
lönféle kognitív és affektív aspektusai – ter-
mészetesen kiegészítve más forrásokkal, ha 
kell, tanári magyarázattal – a hagyományos 
tanításnál, a rutinszerû forrásfeldolgozásnál 
sokszor hatékonyabb lehetôséget kínálnak 
az alaptantervben meghatározott általános, 
illetve az Ember és társadalom mûveltségi 
területhez kapcsolódó speciális oktatási-ne-
velési célok megvalósítására.

Különösen igaz ez, ha túl akarunk lépni 
a szorosan vett kognitív szférán, ami a XX. 
század történelmének tanítása során aligha 
megkerülhetô követelmény. Nem lehet vélet-
len, hogy az oral history, a történeti interjúk 
szélesebb körû közoktatási felhasználására 
mind nemzetközi, mind hazai téren többnyire 
éppen egy nagyon is affektív témakörben, a 
holokauszt kapcsán történnek kísérletek. Az 
is érthetô, hogy a holokauszthoz kapcsolódó 
interjúkat feldolgozó mintaórák is elsôsorban 
érzelmi-morális megközelítést alkalmaznak; 
kérdéseik, feladataik morális alapú készségek 
(például tolerancia, empátia) kialakítását, ér-
tékek interiorizációját, az énkép és a demok-
ratikus gondolkodás fejlesztését célozzák.9 
Mindez pozitív módon visszahat a történelem-
tudás egyéb aspektusaira is, hiszen „a kogni-
tív fejlôdés nem magyarázható csak kognitív 
tényezôkkel, az attitûdök, a meggyôzôdések, 
az énkép, a motiváció, az attribúciók mind-
mind befolyásolják a tanulást, a tudás gyara-
podását, a képességek fejlôdését.”10

A Nemzeti alaptantervben az Ember és 
társadalom mûveltségi területre vonatkozó 
valamennyi – azaz mind a hat – Fejlesztési 
feladat kisebb-nagyobb részét elôsegíthetjük 
az interjúk segítségével, és legalább négy 
európai kulcskompetencia fejlesztésére is 
alkalmat szolgáltathatnak (anyanyelvi kom-
munikáció, digitális kompetencia, hatékony 

9   Lásd például Gyárfás Katalin–Oláh Lajos: Túlélés, 
megmenekülés, segítségnyújtás. Segédanyag a Soá 
Alapítvány Vizuális Történelmi Archívumának magyar 
nyelvû oktatási anyagához. 2010. http://dornsife.usc.
edu/vhi/hungarian/hungarian_lessons.php; Molnár 
Péter: Sodródás és szembenállás. Sorsok a vészkor-
szakban. Multimédiás oktatóanyag a középiskolák 
11–12. évfolyama számára. Budapest, 2010. http://
dornsife.usc.edu/vhi/hungarian/opposition. Stefány 
Judit: Anne Frank és én – Kisepocha (5x85 perc) a 
12. évfolyamon. http://tte.hu/_public/oraterv/18_
oravazlat_Stefany_Anne.pdf
10   Csapó Benô: Tudás és iskola. Mûszaki Könyvkiadó, 
Budapest, 2004. 200. o.

önálló tanulás, szociális és állampolgári kom-
petencia, sôt bizonyos projektfeladatok ese-
tében az esztétikai-mûvészeti tudatosság és 
kifejezôkészség). Ugyancsak elôsegíthetik az 
énkép fejlôdését, a közösséghez való viszony 
formálását és részben ezeken keresztül a tör-
ténelemtanítás egyik legfôbb célját: az iden-
titás kialakítását, elmélyítését. Az interjúk 
feldolgozása jól szolgálhatja a szakirodalom 
egy részében narratív kompetenciának neve-
zett tudás kialakulását és fejlôdését is. Kellô 
körültekintéssel a mintaórák filmjeit és az 
interjúkat illusztrációként, forrásként, inspi-
ráló mintaként, vitát, szerepjátékot, projekt-
munkát vagy egyéb tanulói aktivitást szolgáló 
alapanyagként egyaránt használhatjuk az ok-
tatásban.

A projektet lezáró kutatás szerint a meg-
kérdezett pedagógusok „a történelemtanítás 
eredményességét tekintve rendkívül fontos 
funkciókban vélik nagyon jól, illetve jelentôs 
mértékben jól alkalmazhatónak az interjúkat, 
úgymint:

– szemléltetés, a történelmi események 
személyessé tétele;

– a történelmi narratívák, az emlékezés sa-
játosságainak bemutatása; 

– a tanári magyarázat vagy más történeti 
forrás kiegészítése;

– saját (tanulói) családtörténeti kutatási fo-
lyamat elindítása;

– a tanulók motiválása;
– az internethasználat ismeretszerzési fo-

lyamatba való bekapcsolása;
– tanórai egyéni vagy csoportos feladatok 

elvégeztetése;
– új tanulásszervezési eljárások alkalmazá-

sának ösztönzése.”11

Az interjú mint forrás és illusztráció
A történelmi tárgyú (dokumentum)film az ok-
tatásban sokáig elsôsorban illusztrációs sze-
repet töltött be. Az olykor túlterhelt tanár szá-
mára az interjúk esetében is csábító lehetôség, 
hogy a tananyag, a tankönyvi szöveg illusztrá-
ciójaként használja ezeket az emlékezéseket. 
Az illusztráció a voltaképpeni tananyag olyan 
kísérôeleme, ami színesítheti az óránkat, mo-
tiválhatja tanulóinkat. A film kitágítja a tan-
óra tér- és idôkereteit, konkretizálja, kép- és 
élményszerûen mutatja be a tanórán sokszor 
csak általánosságban és elvontan szereplô 
fogalmakat és témákat. Interjúink és filmjeink 
esetében az egyediség és a konkrétság éppen 
emocionális hatásaik miatt erôs motiválóerôt 
jelenthetnek. Közhelyszámba menô felisme-

11   Kovács Árpád–Tarcsa Zoltán: Emlékgyûjtôk. Az 
elsô tapasztalatok az Audiovizuális emlékgyûjtés címû 
program pedagógiai hatásairól. In: Kerényi György, 
Schmidt Mária, Tallai Gábor (szerk.): i. m. 164. o.

rés, hogy a huszadik századi történelmet ta-
nítva többször kell tömeges terrorról, milliók 
szenvedésérôl és pusztulásáról beszámolnunk, 
ám érzelmi hatást a tanulókban inkább egyes 
konkrét esetek bemutatásával kelthetünk, hi-
szen ezek szolgáltatnak alkalmat a beleélésre.

Ám az illusztráció több mint motiváló esz-
köz; ahogyan a latin szó jelentése („világossá 
tétel”) is utal rá, célja a szemléltetés, az adott 
tárgy megvilágítása, bemutatása. A képalkotás 
– ami a megértés fontos fázisa – meghatáro
zóan analogikus természetû, vagyis minél ki-
sebb a képalkotáshoz megadott információ és 
minél csekélyebb az analógiaalkotáshoz hasz-
nált képi tapasztalatunk, annál valószínûbb, 
hogy ez a kép téves és félrevezetô lesz. A jó 
illusztrációk információt adnak, árnyalják, ja-
vítják a felidézett képeket, támpontokat adnak 
az információkat szükségszerûen kiegészítô 
képzeletnek. A vizuális megértést nemcsak 
konkrét kép szolgálhatja: az interjúk során az 
elbeszélôk leírásai érzéki benyomásokat is 
közvetítenek. Egy kitelepített beszámol arról, 
hogy 138 embernek kellett berendezkednie 
egy 120 négyzetméteres barakkban: „Azt hit-
tem, ez biztos nem lehet igaz, ez nem sokáig 
tarthat, biztos valahová elvisznek bennünket, 
képtelenség így élni. És… ebbôl a barakkból a 
szüleimmel harminckilenc hónap múlva szaba-
dultunk.” A tankönyv, illetve a történettudo-
mány a kitelepítettek esetében nehéz, olykor 
embertelen körülményekrôl tudósít, ennek 
része az emberek összezsúfolása, a személyes 
szféra felszámolása is. Mindez persze csak egy 
illusztráció, egy önmagában talán jelentékte-
len részlet, amely azonban mégis hozzájárul 
ahhoz, hogy a tanulók jobban megértsék a 
kitelepítésnek nevezett folyamatot. Hiszen a 
kitelepítés fogalma mögött szándékok, embe-
rek, eljárások, életviszonyok, helyszínek, gon-
dolatok, félelmek, indulatok, egykori és mai 
vélemények és még ki tudja, mi minden sejlik 
fel. Ha a tanuló egyikrôl sem tud semmit, a ki-
telepítés üres vagy hibásan értelmezett foga-
lom lesz a számára.

Általában véve az illusztrációk érzékibb 
formában újramesélnek egy történetet, vagy
is egyfajta új narratívát adnak az illusztrált 
témáról. Példánknál maradva: a kitelepítésrôl 
szóló, a tananyagban szereplô legfeljebb egy-
két mondatos információnak olyan illusztrációi 
lehetnek az emlékezôk elbeszélései, amelyek 
egymást és a tananyagban szereplô állításokat 
is kölcsönösen kiegészítik, pontosítják, ár-
nyalják, értelmezik, esetleg megkérdôjelezik. 
Az újabb és újabb elbeszélések megismerése 
lehetôséget ad a tanulóknak arra, hogy össze-
vessék az addig ismert narratívákból szôtt tu-
dásukkal, korrigálják tudásuk hálózatát, illet-
ve beépítsék az új elbeszélést. A fent említett 
hatások többé-kevésbé érvényesülhetnek az 
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illusztrációként történô felhasználás esetén, 
vagyis amikor nem vagy csak alig teszünk 
többet a filmekkel, mint hogy a tananyag 
kísérôjeként bemutatjuk, esetleg kötetlen 
diskurzust folytatunk róla. Nyilvánvalóan job-
ban koncentrálhatunk bizonyos tanítási célok 
megvalósítására, ha az interjúkat elemzendô 
forrásként közelítjük meg.

Ahogyan az a projektet elôkészítô tanul-
mányban szerepel: az életét elbeszélô élet-
története „folyamatosan alkotott és újraal-
kotott konstrukció, amely – egyéni céljain túl 
– elemeiben, csomópontjaiban, kirajzolódó 
mintáiban, sôt még nyelvi megvalósításában 
is az elbeszélô és a számára jelentôs társa-
dalmi környezet viszonyából származik és 
arra reflektál. A történész ambíciója a múlt 
rekonstrukciója. Az egyéni élettörténetekbôl 
ezzel szemben azt a múltat kell megérteni, 
amellyel a mesélôk az elbeszélés pillanatá-
ban együtt élnek.”12 Vagyis az elbeszélés hi-
telessége nem azonosítható a megtörtént té-
nyeknek való megfeleléssel, annál is inkább, 
hiszen ezeket a tényeket – mivel sokszor az 
interjúalany személyes életének tényei – jó-
részt nem is ellenôrizhetjük.

Célszerû, ha az interjúk megtekintése elôtt 
tisztázzuk a tanulók számára a megtörtént 
múlt, a történetírás és az egyéni emlékezet 
viszonyát. Vigyázzunk arra, hogy a végletes 
gondolkodásra hajlamos korosztály szemé-
ben ne hiteltelenítsük el az emlékezôk állítá-
sait, vagyis ne az szûrôdjék le bennük, hogy 
az interjúalanyok állításai a megtörtént múlt-
ra vonatkozóan alapvetôen hamisak, éppen 
ezért értéktelenek.

A szovjet hadseregrôl szóló elbeszélések 
példázzák, hogy az oral history miért nem 
vethetô közvetlenül össze a történetírók – és 
a tankönyv – megállapításaival. Az elbeszélé-
sekben az orosz katonát általában barbár rab-
ló, erôszaktevô, elhurcoló, agyonlövô szerep-
ben látjuk, de olykor felbukkan a kedves, idôs 
asszonynak segítô, élelmiszert osztogató, 
védelmezô szerepében is – néha egyazon elbe-
szélés keretében. Hamisítást követnénk el, ha 
egy-egy ilyen történetet valamely történelmi 
ítélet igazolásaként állítanánk be. Nyilván kü-
lön kell választani legalább három, egymástól 
persze nem független szintet: az egyes ember 
kegyetlenségét vagy emberségét a megszálló 
hadsereg kultúrájától, pszichéjétôl, indulatai-
tól, valamint attól a hosszabb távú – a hábo-
rún túlmutató – politikai küldetéstôl, amelyet 
ez a hadsereg teljesített.

A forráselemzés során az interjúk és filmek 
esetében is számos út áll elôttünk. Hogy mi-
lyen megközelítési módot alkalmazzunk, az 
függ a filmösszeállításban vagy az interjúban 

12  Hosszú Gyula–Knausz Imre: i. m. 9. o.

rejlô lehetôségektôl, a fejleszteni kívánt tu-
dás jellegétôl, a rendelkezésünkre álló idôtôl, 
illetve a tanulók korától, felkészültségétôl és 
érdeklôdésétôl.

A mintaórákról13

A publikálásra engedélyezett interjúk fel-
használásával Kardos Csaba és Pálffy György 
filmrendezôk összesen tíz, egyenként 20-30 
perces filmösszeállítást készítettek. Az egyes 
filmek egy-egy témát dolgoznak fel a második 
világháborútól egészen a rendszerváltozásig, 
a következôképpen:

1. A fronton – Sorsok, élethelyzetek a máso-
dik világháború idôszakából

2. „Senkim sem maradt...” – Fejezetek a 
magyar holokauszt történetébôl

3. Bejöttek az oroszok – Megszállás? Felsza-
badítás? A szovjet hadsereg Magyarországon

4. Rabszolgaságra kényszerítve – Hadifog-
ság és kényszermunka a Szovjetunióban

5. Sztálin legjobb tanítványa – Hétközna
pok a Rákosi-rendszerben

6. Munkatáborok a Hortobágyon
7. Andrássy út 60. – Kistarcsa. Egy üldözött 

élete a Rákosi-korszakban
8. A mi forradalmunk – 1956 Forradalom és 

szabadságharc Magyarországon
9. „Miénk az ország, miénk a minden” – Ér-

vényesülés a Kádár-rendszerben
10. „Ennyi embert nem vihetnek el!” – A ma-

gyar rendszerváltozás elôzményei
Az egyes témák kiválasztását nemcsak a 

történelemtanítás szempontjai, de a rendel-
kezésre álló interjúanyag is meghatározta, így 
érthetô, ha például a második világháborúhoz 
négy téma is kapcsolódik. A filmeket általá-
ban kiegészíti néhány interjúrészlet, amelyek 
a tanítás szempontjából fontosak lehetnek, 
de szétfeszítették volna a filmösszeállítások 
kompozícióját. A filmek mellett tanári segéd-
letként kronológia, név- és fogalommagyará-
zat, történeti magyarázatok vannak, illetve 
egy-egy ajánlott óraleírás, amit feladatlapok 
és esetleges egyéb források egészítenek ki. 
Az alábbiakban ebbôl közlünk egy példát.

Óraleírás
„Ennyi embert nem vihetnek el!” 
A magyar rendszerváltozás elôzményei

A film és az azt kiegészítô források feldolgo-
zása önmagában nem elég a rendszerválto-
zás folyamatának megértéséhez. Célszerû, 
ha a tanóra elôtt a tanulók megismerkednek 
a rendszerváltozás legfontosabb tényeivel és 
összefüggéseivel.

Természetesen a film, illetve a hasonló té-

13   http://www.emlekpontok.hu/hu/gyujtemenyek/
mintaorak/

májú interjúrészletek alapján igen sokféle 
tanóra képzelhetô el. Az alábbi ajánlás éppen 
ezért nem lehet több, mint egy lehetséges 
megközelítés a sok közül.

1. Tanulócsoport:
Középiskola, 12. évfolyam

2. Idôtartam:
Két tanóra (2x45 perc) 

3. Célok:
– a rendszerváltozásra vonatkozó ismere-

tek szélesítése és elmélyítése;
– az egyéni motivációk, érzelmek és indula-

tok megértése;
– a diktatúra és a demokrácia közötti határ-

vonalak azonosítása, megértése;
– generációk közötti párbeszéd elôsegí

tése;
– a morális érzékenység, illetve az empati-

kus készség erôsítése;
– a kritikai és problémamegoldó gondolko-

dás fejlesztése.

4. Filmek
1. A rendszerváltozás elôzményei. Össze-

állította: Pálfi György (27 perc). A filmben 
szereplô személyek: Czifra László, Dallos Ist-
ván, Heindl Péter, Kóczán Zoltán, Nemes And-
rás, Rakovszky Zsuzsa, Székely Gábor, Tamás 
Gáspár Miklós.

2. További filmrészletek:
– Szôke Imre – arról, hogy sokan még ma 

sem mernek beszélni;
– Bakody Gyula – a kisgazdapárt helyi szer-

vezetének megalakulásáról;
– Czifra László – privatizációról, munkanél

küliségrôl;
– Gémesi György – a gödöllôi MDF választá-

si gyôzelmérôl;
– Pozsgay Imre – a vasfüggöny lebontásá-

ról.

Óraterv
Csoportfeladat esetén célszerû legalább 
négy csoportot alakítanunk. A D csoport fel-
dolgozhat egy az egyéb interjúrészletekben 
megadott témát (például Czifra a rendszervál-
tozás társadalmi problémáiról vagy Pozsgay a 
vasfüggöny lebontásáról).

Az óratervet egy film feldolgozása esetén 
természetesen nem mindig célszerû szigorúan 
betartanunk. Az irányított beszélgetések so-
rán olykor olyan kérdések is felmerülhetnek, 
amelyeknél hasznos tovább is elidôzni, így 
értelemszerûen más kérdések és feladatok 
esetleg ki is maradhatnak.  ■  Po rogi  A n drás
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Óra menete Kérdések, feladatok Munkaforma Eszközök Idô (perc)

Elôkészítô feladatok
Házi feladat

1. Nézz utána: Milyen világpolitikai 
folyamatok teremtették meg a 
magyarországi rendszerváltozás esélyét? 
2. Hogyan emlékeznek szüleid a 
rendszerváltozás idôszakára?

Egyéni munka füzet, történelemkönyv,  
egyéb források –

1. óra
Az 1. elôkészítô feladat 
megbeszélése teljes osztály füzet 8

A film megtekintése, a feladatlap 
kitöltése

A feladatlapot részben a film 
megtekintésével egy idôben (egyénileg), 
részben a film megtekintése után kell 
kitölteni!

egyéni munka, csoportmunka laptop, projektor,
feladatlap 27

A feladatlap kitöltése csoportmunka feladatlap 10
2. óra
A feladatlap válaszainak 
ismertetése

Elôzetes kérdés: 
Mi nem volt érthetô?

tanulói elôadás, teljes  osztály, 
irányított beszélgetés feladatlap 15

A 2. elôkészítô feladat
Mennyiben kapcsolható, illetve mennyiben 
különböznek a szüleid emlékei a filmben 
elhangzottaktól?

teljes osztály, irányított beszélgetés füzet 15

Diktatúra és demokrácia, 
szocializmus és kapitalizmus 
alapstruktúrájának 
összehasonlítása

Történt-e rendszerváltozás?
Melyek a lényeges különbségek az 1990 
elôtti és a mai rendszer között?

teljes osztály, irányított beszélgetés 10

A csoport

Ismertesse Kóczán Zoltán ellenzéki politikussá válásának történetét úgy, hogy 
közben válaszol az alábbi kérdésekre!

− Hogyan, miért és mikor kezdett el ellenzéki összejövetelekre járni?

− Miért nem lehetett leírni az elôadást? Miért nem volt telefon? Hogyan érezte 
magát az elsô ellenzéki gyûlésén 1987-ben? 

− Mibôl gondolta, hogy megváltozhat a rendszer? Hogyan zajlott az MDF soproni 
alakuló ülése? Miért határolódott el a helyi MDF KZ megnyilatkozásától? Miért 
vitték be a rendôrségre? 

−  Mi jellemezte a soproni elhárítás parancsnoka által vezetett kihallgatást? Miért 
volt ilyen szókimondó KZ?

− Miért lett SZDSZ-es?

B és C csoport

1. Azonosítsa az elbeszélésekbôl azokat a motívumokat, amelyek a Kádár-rendszer jellegzetességeire, illetve a diktatúra jelenlétére utalnak! 

2. Melyek a diktatúra hanyatlásának jelei?

D és E csoport

1. A film szereplôinek elbeszélése alapján az ellenzékhez való kapcsolódás milyen útjai rajzolhatók meg?

2. Milyen érzések, érzelmek, indulatok jellemezték a kort? Milyen érzelmekkel emlékeznek vissza a rendszerváltozás idejére?

„Ennyi embert nem vihetnek el!”
A magyar rendszerváltozás elôzményei

Feladatlapok
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A Magyar Mûvészetoktatásért Országos Szak-
mai Szervezet (MAMOSZ) a zenemûvészet, 
a tánc-, a szín- és bábmûvészet, valamint a 
képzô- és iparmûvészeti ágak oktatásában 
részt vevô mûvészek, mûvésztanárok és szak-
tanárok önálló kezdeményezéseként jött létre 
annak érdekében, hogy:

– segítô tevékenységével növelje a mûvé
szetoktatási intézményekben folyó szakmai 
munka minôségét;

– hozzájáruljon a magyar társadalom mûvé
szeteket értô és mûvelô nemzedékének felnö-
vekedéséhez;

– érdekképviselettel erôsítse az Európai 
Unióban egyedülálló magyar mûvészetoktatás 
értékeinek megôrzését.

A MAMOSZ elnöke, Baranyai Zoltánné el-
mondta, hogy a szervezet elmúlt években 
végzett tevékenysége – jogszabályok vélemé
nyezése, központi tantervek írása, tovább-
képzések tartása, módszertani kiadványok 
készítése – mind az oktatásirányítás, mind a 
fenntartók, az intézményvezetôk, a pedagógu-
sok munkáját nagymértékben segítette.

2010-ben a tehetségpontok nagy hálózatán 
belül létrejött a Tehetségpontok Mûvészeti  
Tagozata, amely segített a különbözô 
mûvészeti ágakban tevékenykedô tehet

A mûvészetoktatás és tehetséggondozás 
ünnepi gálája
EZ-AZ, Mûvészetekkel a közösségért, a kultúráért, az élet minôségéért! címmel rendezett közös ünnepi bemutatót a Magyar Mûvészetoktatásért 
Országos Szakmai Szervezet és a Tehetségpontok Mûvészeti Tagozata 2011. december 4-én Budapesten a Hagyományok Házában.

ségsegítô szakemberek közötti együttmû
ködésben. Somlyó Magdolna, a tagozat 
vezetôje megfogalmazta, hogy céljuk a 
tehetségsegítô tevékenységek összefogá-
sa, az együttmûködések intenzitásának, 
minôségének növelése, hiszen a tehetség
pontok hálózatában fontos szerepük van, 
és még jelentôsebb lehet a mûvészeti 
tehetségsegítô kezdeményezéseknek, tevé-
kenységeknek. A mûvészeti nevelés lényege 
az esztétikai érzék és a személyiség egyidejû 
fejlesztése, vagyis az, hogy a gyermek, a fia-
tal komplex módon érzékelje a környezetét, 
képes legyen meglátni a rejtett szépsége-
ket, de vegye észre a hiányosságokat is. Az 
elôadómûvészet és az alkotó tevékenység 
jobbító szándékkal formálja az abban részt 
vevôket és környezetüket. Azokban a tehet-
ségpontokban, amelyekben szakfeladat a 
mûvészeti oktatás, az összetett mûvészeti te-
vékenység sokféle kompetencia kialakulását 
segíti elô. A mûvészeti tevékenységek során 
szerzett motiváció és sikerélmény erôt ad a 
más tantárgyakban tapasztalható lemaradás 
leküzdésében, egyben a közösségformálás 
hatékony lehetôségeit teremti meg. Egyszer-
re segíti a negatív élményektôl való eltávolo-
dást és a pozitív önértékelés kialakulását.

A két szakmai szervezô már több feladatot ol-
dott meg közösen, így például a Mûvészetekkel 
a tehetségekért konferenciát és a Grund Tehet-
ségpontban a Tanítani tudás mûvészete címû 
rendezvényt.

A szervezôk az ünnepi gála felhívásában 
megfogalmazták, hogy:

– sokan vannak, akik hisznek abban, hogy 
a tehetséggondozás hazánk egyik kiemelten 
fontos feladata;

– sokan tesznek azért, hogy a fiatal tehet-
ségeket megtalálják, és azért, hogy azok el ne 
kallódjanak;

– sokan tettek azért, hogy Magyarországon 
és a határon túli területeken közel 700 tehet-
ségpont alakult és mûködik.

A rendezvény azon intézmények részvéte-
lével jött létre, akik a mûvészetoktatással, a 
mûvészetekkel végzett tehetséggondozással 
kapcsolatban az alábbiakat vallják: ez az, ami

– segít a gyermekek személyiségének kitel-
jesítésében;

– minden területen megkönnyíti az életcélok 
elérését;

– képessé tesz a harmonikus életvitel kiala-
kítására;

– erôsíti a nemzeti és helyi közösségi össze-
tartozást;

– a gyerekek önként vállalt kötelezettsége, 
ezért folyamatos örömforrás;

– örök érvényû értékeket képvisel, közvetít 
és hagyományoz;

– nélküle megszûnik a kultúrát befogadni 
képes társadalom;

– hagyományainkat ôrizve jövôbe mutató;
– Magyarországon olyan magas színvonalon 

mûködik, hogy Európában példaértékû.
Az állásfoglalás támogató nyilatkozatát 

23  009 tanuló, 69 903 hozzátartozó és 1573 
pedagógus képviseletében írták alá. 

December 4-én széles körû összefogással, 
a tehetségpontokban megszerzett hálózati 
tudással, a kialakult szervezeti és intézményi 
kapcsolatokkal egy olyan különleges, egye-
dülálló programot sikerült létrehozni, amely 
a mûvészeti ágak összefogásán, kölcsönös 
tiszteletén és megbecsülésén alapult. Ezen az 
ünnepi gálán bemutatták mindazt az értéket, 
amit a mûvészetoktatás, a mûvészeti nevelés-
sel végzett tehetséggondozás jelent a magyar 
közoktatásban, a gyermekek személyiségfej-

■ Elôadó: Csep’ Jazz Dance csoport, Hagyományôrzô AMI, Budapest. Felkészítô tanár, koreográfus: 

Hodonszky Julianna
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lesztésében. A rendezvényen látható volt 16 
alapfokú mûvészeti iskola azon diákjainak 
munkáiból összeállított kiállítás, akik az elmúlt 
három évben az oktatásirányítás által meghir-
detett országos képzômûvészeti tanulmányi 
versenyek valamelyikén kiemelkedô helyezést 
értek el és vállalkoztak a bemutatkozásra. 
Az óriástablókon a különbözô korosztályok 
legkülönfélébb témájú és technikájú képei 
szemléltették a gyerekek fáradhatatlan alko-
tókedvét, kifejezôkészségük sokszínûségét, 
az intézmények kiváló szakmai munkáját. 
Kiállító intézmények voltak: ANK Mûvészeti 
Iskola (Pécs), Balaton-felvidéki Szín-Vonal 
AMI (Badacsonytomaj), Budai Rajziskola (Bu-
dapest), Fodor András Iskola – Csalogány AMI 
(Lengyeltóti), Hubay Jenô AMI (Budapest), 
József Nádor AMI (Üröm), Klapka György AMI 
(Isaszeg), Kovács Margit ÁMK – AMI (Gyôr), 
Liszt Ferenc AMI (Baja), Moholy Nagy AMI 
(Baja), Munkácsy Mihály AMI (Budapest), 
Mûvészeti Alapiskola (Homokbödöge), Nagy 
Imre ÁMK – AMI (Budapest), Nádasdy Kálmán 
AMI (Budapest), SZÁMK Chován Kálmán AMI 
(Szarvas) és Vásárhelyi László AMI (Nyíregy-
háza). A mûsorban 21 intézmény 230 fiatalja 
lépett fel. A klasszikus és modern táncoktól a 
néptáncig, az önálló hangszeres bemutatótól 
a nagyzenekarig, a szavalattól a színielôadásig 
minden mûfajra és formációra akadt példa 
az elôadáson. Az elkötelezett pedagógusok 
munkája nyomán kiváló egyéni és csoportos 
produkciókban gyönyörködhetett a közönség. 
A zene-, tánc- és színmûvészeti bemutatóban 
részt vevô intézmények: Alba Regia AMI (Szé-
kesfehérvár), Allegro AMI (Pápa), Andor Ilona 
Iskola (Budapest), Arany János AMI (Bag), 
Babay József Iskola (Nagyatád), Bajza utcai Is-
kola (Budapest), Bartók Béla AMI (Budapest), 
Dankó Pista Óvoda-Bölcsôde, Iskola és Kollé-
gium (Biri), Diósgyôri AMI (Miskolc), Egressy 
Béni – Erkel Ferenc Zeneiskola AMI (Miskolc), 

Hagyományôrzô AMI (Budapest), József Nádor  
AMI (Üröm), Kocsis Albert AMI (Hatvan), Kont-
rasztok AMI (Pécs), Pécsi Sebestyén Zeneta-
gozatos Általános Iskola (Budapest), Szilver 
AMI (Szentes), Teleki-Wattay Mûvészeti Iskola 
(Pomáz), Tóth Aladár Zeneiskola (Budapest), 
Vásárhelyi László AMI (Nyíregyháza), Vikár 
Sándor Zeneiskola (Nyíregyháza) és Weöres 
Sándor Iskola (Pápa). A telt házas rendezvényt 
a szülôkön, pedagógusokon kívül az oktatás-
irányítás, a pedagógus- és mûvészeti képzés, 
a mûvészeti élet és a tehetségsegítés több je-
les képviselôje is megtisztelte jelenlétével.

A szervezôk úgy látják, hogy ha a nevelési-
oktatási folyamatok során gyakrabban élnének 
a bemutatás, az összefogás lehetôségével, a 
társadalmi környezet számára egyértelmûvé 
válna a mûvészeti nevelés kiemelt szere-
pe. Minden bizonnyal kevesebb összeütkö-
zés, elôítélet és meg nem értés jellemezné a 
mûvészetoktatással kapcsolatos megnyilvánu-
lásokat.

A Tehetségpontok Mûvészeti Tagozata és a 
Magyar Mûvészetoktatásért Szakmai Szerve- 
zet közös feladatának tekinti, hogy javaslato- 
kat, ajánlásokat dolgozzon ki a mûvészetokta- 
tás és a tehetségsegítés módjaira, a hálózati 
együttmûködés aktuális feladataira, melyek 
közül elsôdleges:

– a modellértékû mûvészeti tehetségmûhe
lyek megtalálása;

– országos nagyrendezvény keretében be-
mutatkozási lehetôség megszervezése minden 
tehetségpontnak, minden mûvészeti ágnak;

– közös tehetségnapok szervezése;
– mûvészetpedagógiai tanácskozások szer

vezése, hogy a nagy hagyományokkal, ta
pasztalatokkal és hatékony módszerekkel 
rendelkezô mûvészeti tehetségpontok segít-
séget nyújtsanak a mûvészeteket a személyi-
ségfejlesztésbe tudatosan beépíteni szándé-
kozóknak;

■ Bolhapiac. Elôadó: Kállai Gyermek Néptáncegyüttes, Nagykálló, Vásárhelyi László AMI Tehetségpont. 

Csoportvezetôk: Marinka-Nagy Katalin és Marinka Tibor 

– a tehetségazonosítás, tehetségfejlesztés, 
mûvészetoktatás segítése módszertani szak-
anyagokkal minden mûvészeti ágban;

– a szülôk találkozási lehetôségeinek meg-
teremtése (bevonásuk lehetôségei, szerepük, 
felelôsségük tudatosítása);

– a mûvészeti ágak országosan és nemzet-
közileg elismert képviselôinek megnyerése a 
mûvészeti nevelés-oktatásnak.

A feladat tehát adott: erôfeszítés, befek
tetés, összefogás – nem egy, hanem szám
talan ilyen és ehhez hasonló alkalommal. 
Nem egyszerû feladat ehhez a szükséges 
erôforrások elôteremtése, a pedagógusok 
érdekeltté tétele egy-egy újabb rendezvény 
elôkészítésében, a média megnyerése a mû
vészetoktatás bemutatása számára, a zene
mûvészek, képzômûvészek, színmûvészek és 
táncmûvészek összefogása.

Az erôket jól felmérve, határozottan és 
egymást segítve kell kiállnunk a mûvészet
oktatásért, a tanítványokért és magunkért! 
A  mûvészeti ágak képviselôi a jövôben is 

magas színvonalú mûvészetoktatással, érté
kes produkciókkal kívánják bizonyítani a 
mûvészetoktatás jelentôségét, fontosságát és 
hasznosságát.

A rendezvényt szervezôk további segítô 
együttmûködésre kérték a pedagógiai, mûvé
szeti képzô intézményeket, a mûvészeti szak-
mai szervezeteket, a pedagógiai szakmai és 
szakszolgálatokat, pedagógusokat.

Az önként felvállalt feladatok sorában a 
következô esemény a 2012. január 31-re terve-
zett szakmai konferencia lesz, amely az alapfo-
kú mûvészetoktatási intézmények fenntartóit, 
intézményvezetôit, pedagógusait igyekszik 
segíteni a parlament által elfogadott új közne-
velési törvény értelmezésében.

■ Szentesi oláhos és csárdás. Elôadó: Balog 

Boldizsár és Szerényi Domokos, Teleki-Wattay 

Mûvészeti Iskola Tehetségpont, Pomáz. Felkészítô 

tanár: Szerényi Béla 
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Mi a szégyen?
A tudomány roppant megosztott abban a tekin-
tetben, hogy mit is kell szégyen alatt értenünk, 
rengeteg definíciót találhatunk a fogalom leírá-
sára a vonatkozó szakirodalomban. A meghatá-
rozásokban közös vonás, hogy mindegyik vala-
miképp a hiba, a mulasztás, a kudarc tudatához 
köti a szégyenérzet kialakulását. A jelenséget 
magát leginkább úgy írhatjuk le, hogy szégyent 
akkor érzünk, ha egy kudarcélmény vagy kelle-
metlenség mások elôtt ér minket, vagy úgy vél-
jük, mások is tudomást szerezhetnek róla.

A szégyent gyakran összemossák a bûntudat 
jelenségével, és bár legtöbbször együtt éljük 
át ezeket az érzelmeket, mégis különböznek 
egymástól. Bûntudat a társadalom vagy saját 
magunk által létrehozott szabályok, tilalmak 
megszegésekor keletkezik (például viselkedé-
sünkkel, cselekedetünkkel megbántunk vala-
kit), szégyent viszont akkor érzünk, ha egy cél 
elérésében vallunk kudarcot, vagy úgy érezzük, 
hogy egy velünk szemben támasztott köve-
telménynek nem tudunk megfelelni. Vagyis a 
bûntudat arra vonatkozik, amit csinálunk, a 
szégyen pedig arra, akik vagyunk. A bûntudat 
azt üzeni, rosszat tettünk valakivel, megbán-
tottunk valakit (emiatt megjelenik a felelôsség 
érzése is), a szégyen érzése viszont azt, hogy 
nem olyanok vagyunk, amilyenek lenni szeret-
nénk. A bûntudat a társak felé fordít és morális 
cselekedetekre ösztönöz, megjelenik benne a 
szándék a beismerô vallomásra, a bocsánatké-
résre és az esetleges jóvátételre, így jelentôs 
szerepe van a személyiségfejlôdésben, mert a 
morális szabályszegés tekintetében fontos vis�-
szatartó tényezô lehet. A szégyenérzet azonban 
a csökkentértékûség élményével jár együtt, ká-
ros hatású.

A szégyen nem pszichológiai jellemzôkhöz 
kötôdik (felelôsség, empátia, morális belátás), 
hanem inkább a felszínesebb külsô viselkedés-
beli sajátságokra vonatkozik (illem, modor, bá-
torság látszata). A szégyenkezô emberek vis�-
sza akarnak vonulni, el akarnak rejtôzni, nem 
akarják, hogy bárki lássa ôket. Összehúzzák 
magukat és legszívesebben tényleg a föld alá 
süllyednének szégyenükben. A szégyenérzés 
tulajdonképpen kikényszeríti az elszakadást, 
kizárja a csoportból az egyént. A megszégye-
nített elszigetelôdik, mert nemcsak a közös-
ség zárja ki, hanem önmagát is igyekszik távol 

Ne szégyelld magad!
Andrew P. Morrison pszichiáter A szégyenkezés – Okok, tünetek, gyógymódok címû könyvében 
azt írja, hogy korunk a szégyen kultúrája. A felgyorsuló, elembertelenedô világ egyre teljesít-
hetetlenebb kihívások elé állítja az embert, amelyeknek csak ritkán tud eleget tenni, ezek a 
kudarcok pedig sokak számára a szégyenérzet melegágyát képezik.

tartani a közösségtôl. Saját magát olyannak 
tartja, akit nem lehet elfogadni, értéktelennek, 
feleslegesnek érzi magát. Ebben a lelkiálla-
potban pedig még az öngyilkosság veszélye is 
jelentôsen megnô.

Éppen ezért nagyon fontos a szégyen 
mihamarabb történô feloldása, melynek 
legcélravezetôbb módja a szégyen mások-
kal való megosztása (az emberi kapcsolatok 
erôsségének egyik megbízható mutatója, hogy 
mennyire merik bevallani egymásnak a szégyen-
teljesnek vélt élményeiket). A szégyenkezô em-
ber általában csak olyan embertársával képes 
megosztani élményét, akiben maradéktalanul 
megbízik, vagy akinek már sikerült levetkôznie 
saját szégyenérzetét. A szégyen bevallása során 
a másiktól érkezô empatikus reakció nyomán a 
szégyent átélô megértheti, hogy kudarcaival 
együtt elfogadják, és nem kell tökéletesnek 
lennie ahhoz, hogy szeressék. Nagyon fontos, 
hogy a kinevetés, a lebecsülés kockázata nél-
kül oszthassa meg érzéseit a szégyent átélô, 
ugyanis a túlzottan kritikus partner még tovább 
fokozhatja a negatív önértékelést, ami belátha-
tatlan mentális következményekhez vezethet.

Szégyen mindenhol
A szégyenérzet, úgy tûnik, egyetemes emberi 
adottság. Freud szerint például már a kisgyer-
mekkorban (1–3 év) megjelenik a szégyenérzet 
gyökere. Ebben az idôszakban alakul ki a gyer-
mekben az autonómia érzése, vagyis hogy ké-
pes önmagát irányítani, mozgatni az izmait és 
az anyától függetlenül létezni. Ugyanakkor az 
autonómiaszükséglet szülôk által történô kor-
látozása (például mozgástér meghatározása, jó 
és rossz kategóriák megjelenése) és a korláto-
zott fizikai képességei (például bizonytalan já-
rás két lábon) miatt mégsem tud mindent telje-
síteni, amire vágyik, nem tudja maradéktalanul 
birtokába venni a világ dolgait, így frusztráció, 
harag, düh és szégyenérzet alakul ki a gyermek-
ben. Pontosan emiatt a túlkontrolláltság vagy 
az önkontroll elvesztésének érzése a szégyenre 
és a kételyre való tartós hajlamot alapozza meg 
ebben a korban. Az ilyen nevelésben részesülôk 
felnôve rettegnek a kudarctól, vagy attól, hogy 
valamiben hibásnak találtatnak, mert ilyenkor 
erôs szégyenérzetet élnek át, és szinte meg-
semmisülnek ebben az érzésben.

De nemcsak egyének, hanem akár családok, 

közösségek, kultúrák is komolyan határoltak le-
hetnek a szégyenérzet által. A diszfunkcionális 
családok például pontosan ilyen mérgezô 
szégyenérzéseken, elrejteni való titkokon ala-
pulnak (a pszichológia három típusukat külön-
bözteti meg az ehhez való viszonyuk alapján: 
szégyentelen, szégyenteli és szégyen nélküli), 
melyek sokszor látszólag az összetartozás ér-
zését erôsítik, ám hosszú távon mindenképpen 
károsak a családtagok lelki egészségére.

A szégyen, a megszégyenítés szinte min-
den közösségben, társadalomban elôfordult/
elôfordul, elég csak a világ bizonyos részein a 
mai napig élô, intézményesített megszégyenítô 
szertartásokra, népítéletekre gondolni (lásd: 
régen a házasságtörôket szégyenszemre sza-
máron vagy trágyás taligán vitték végig a fa-
lun). Ezek a megszégyenítô rituálék megbélye-
geznek, kizáró hatásuk van, amely meggátolja 
a megújulást és a szociális újraegyesülést, és 
akár hosszú évszázadokra, évezredekre meg-
határozhatják egy társadalom szégyenhez való 
viszonyát. Japánt például napjainkig szégyen-
ben erôsen hívô kultúraként írják le, ahol az 
emberek a társadalmi viselkedésre nagy hang-
súlyt fektetnek, mivel ez alapján bírálják az em-
ber személyiségét. Eszerint a japán kultúrában 
rendkívüli fontossággal bír mások véleménye, 
és emiatt sokan csak akkor érzik biztonságban 
magukat, ha a többiek viselkedéséhez alkal-
mazkodnak – ezáltal elkerülve a különcségbôl 
származó szégyent. De példának okáért a mu-
zulmán kultúrában is hasonlóan hangsúlyos 
a szégyen fogalma, hiszen a lakosság majd 
30 százaléka gelotofóbiában szenved, vagyis 
kórosan fél attól, hogy kinevetik. Ennélfogva 
rendkívül ügyelnek arra, hogy elkerüljék a meg-
szégyenülést, és óvakodnak a kulturális nor-
máktól és viselkedési mintáktól való legkisebb 
eltéréstôl is.

Sajnos a gyermekek világában különösen 
jól mûködik a megszégyenítés intézménye. 
Bárki, aki más (túlsúlyos, alacsony, magas, 
szemüveges, jó tanuló, rossz tanuló, szegény 
vagy éppen gazdag) könnyen az élcelôdések 
céltáblájává válhat az iskola falai között is. 
A gyerekek roppantmód meg tudják szégyení-
teni egymást, de éppen úgy tudnak szenvedni 
is az átélt szégyenérzéstôl. Furcsa módon egy-
szerre mutatnak nagyon nagy fogékonyságot 
a szégyenre és a megszégyenítésre. S persze 
a felnôttek részérôl is érheti ôket megszégye-
nítés, mondjuk egy táblánál történô feleltetés 
közbeni atrocitás akár egy egész életre meg-
határozhatja a tanuló adott tantárgyhoz vagy 
akár a tanuláshoz való viszonyát. Az erkölcsi 
nevelésben súlyos hiba megszégyenítéssel 
büntetni, éppen ezért a szégyennek semmi 
keresnivalója az iskola falai között. Sajnos 
éppen eleget szembesülünk vele az élet más 
területein.  ■  S I MONYI  GÁSPÁR
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Roth galíciai zsidó bevándorlók gyermeke. 1933-
ban született a New Jersey állambeli Newarkban. 
A Chicagói Egyetemen szerzett diplomát angol 
irodalomból. Az Iowai és a Princeton egyete-
meken tanított kreatív írást és összehasonlító 
irodalmat. Roth igazi közege New York, az a 
város, amelyik nála is órák alatt eléri szokásos 
hatását: felvillantja a lehetôségeket. Ismeri New 
Yorkot, tudja, hogy tele van olyan emberekkel, 
akiket a „vizsgálódás szelleme hajt, de morá-
lisan nem mind alkalmas a feladatra” – ahogy 
jellemzi ôket.

Nem akar a civilizáció írója lenni, mert a re-
gény nem az élet, bár hat ránk. Elzárkózik az 
intellektuális divatoktól. Szenvedélyesen fog-
lalkozik az idôvel, ennek a fejtegetésében van 
az igazi ereje. Fürkészô természetû, a szellem 
játékával hatol a világba. Sok olyan rész akad 
mûveiben, amit senki más nem írhatott volna 
meg, csak ô. Hisz a szellemben, a lélekben. Érzi 
a ránk nehezedô terheket, az öregség, a ma-
gány, a sikertelenség nyomasztó súlyát. Írásai 
ráébresztenek bennünket a valóságra, a magunk 
látására hangol minket. Nála minden ember 
megteremti a maga mítoszát, és a válaszutak ott 
vannak a mûveiben. Regényeinek alaptémája az 
egyén problémáinak megoldása a nyílt társada-
lomban, és arról szólnak, hogyan teremt a fôhôs 
lehetôséget saját jövôje számára.

Íróként egy elbeszéléskötettel debütált, és 
rögtön felfigyeltek rá a kritikusok. Az Isten ve-
led, Kolumbuszt (Goodbye, Columbus) 1960-
ban Nemzeti Könyvdíjjal ismerték el, de igazi si-
kerét harmadik kötete, a Portnoy-kór hozta meg 
számára. Késôbb különféle mûfajokkal kísérle-
tezett, A mi bandánk (Our Gang) címû pamflet-
je és a kafkai ihletésû The Breast is szép sikert 
hozott számára. Ekkor alkotta meg írói alteregó-
ját, Zuckerman alakját, aki gyakori fôszereplôje 
vagy narrátora mûveinek.

Jelentôs íróvá a Shylock-hadmûvelet 
(Operation Shylock) regénye tette. A poli-
tika mindig is érdekelte, írásaiban rendre 
elôkerülnek a különbözô korok világpolitikai 
eseményei. Amerikai trilógia néven emlege-
tik ekkortájt írt regényeit. Ilyen az Amerikai 
pasztorál (American pastoral) címû regénye, 

Philip Roth hite
Egy kortárs amerikai író mûveirôl

Napjaink amerikai irodalmának egyik kiemelkedô alakja. Különféle mûfajokban ír, hol a politikai szatíra nyelvén fogalmaz, hol tárgyilagosan 
bemutat, hol pedig kafkai helyzeteket idéz meg mûveiben. Írásaiban ott lappang a muszáj érzésének kíméletlensége. Szórakoztat és provokál 
egyszerre. Borús gondolatainak van pozitív oldala is. Hôsei szenvedélyesen kísérlik meg a világ rendjét helyreállítani, eltörölni a rosszat. Meg-
szállott módon keresi a Nagy Amerikai Regényt, a Nagy Amerikai Álmot. Finom ízlésû, tudatos regényíró, kedvenc témája a hanyatlás. Hôsei egyé-
ni igazságai teszik alakjait egyedivé, talán különccé is. Minden hôsével tudunk azonosulni mint olvasók, értjük a lényükbôl fakadó gondolataikat, 
tetteiket, nem csak a fôhôs szemszögébôl látjuk a történeteket.

amelyben a fôhôs, Levov, 
egy erényes newarki 
sztársportoló élete ak-
kor torkollik tragédiába, 
amikor a kamaszlánya 
terroristává válik. Másik 
ilyen mûve, a Kommunis-
tához mentem feleségül 
(I married a communist) 
a mccarthyzmus idején 
játszódik, aztán a triló-
gia harmadik darabja, 
A szégyenfolt Amerika ki-
sebbségpolitikájáról szól. 
A kor izgalmas témáit fe-
szegette.

Késôbbi mûve, a Kiégés 
címû regénye egy sikeres amerikai színészrôl, 
Simon Axlerrôl szól, aki a hatvanas éveiben 
elveszíti önbizalmát, hitét tehetségében, úgy 
gondolja, képtelen már színpadra lépni, úgy 
érzi, elveszett a magabiztossága. „Nem maradt 
varázsa, csupán nevetséges ripacs lett belôle.” 
Szerepei „éggé váltak”. Közönsége elfordult 
tôle, ügynöke képtelen rávenni, hogy színpadra 
lépjen. Magánélete is vakvágányra futott, fele-
sége elhagyta. Pszichiátriai kezelésre is szorult.

A mûvészi kiégést bemutató regényben – egy 
furcsa, bizarr szerelmi szállal – még Axler elôtt 
is felcsillan egy új élet lehetôsége. Korábbi 
mûvésztársainak lánya – a nála huszonöt évvel 
fiatalabb – Pegeen, aki évtizedekig leszbikus 
volt, beleszeret Axlerbe. Szenvedélyes szere-
lem alakul ki az egyetemi tanárnô és közte. Itt 
is egészen közel visz minket a hôseihez, még a 
hálószobatitkokat is leírja.

A szerelem és az öregedés regénye, meditá-
ció a halálról, a tehetségrôl, arról, hogyan fosz-
lik szerteszét az „élet minden produktuma”, ho-
gyan válik az öngyilkosság a végsô megoldássá. 
A múló hírnév, a remény, a tehetség, a szerelem 
és a szexualitás megrázó regénye. Roth mellé-
beszélés nélkül leírja, milyen csapdák leselked-
nek egy férfira életútján.

A Shakespeare Hamletjét idézô Szellem el 
(Exit Ghost) címû mûvében alteregója, Nathan 
Zuckerman újra New Yorkba érkezik. Elôtte ti-

zenegy éven át magányosan élt a New England-i 
hegyen. A regényben néhány évvel vagyunk az 
ikertornyok lerombolása után, Amerika már 
lelki sokkot kapott a terrortámadás miatt. Az 
al-Kaida beleivódott a gondolataikba, minden 
beérkezô személy gyanús, se gyümölcsöt, se 
húst nem lehet bevinni az országba.

A fôhôs prosztatarákmûtét után gyógyulóban 
van. Magánya megszûnik, mert egy fiatal házas-
párral akad össze, és hirtelen elhatározásból 
lakást cserél velük. Ez az elsô életét felforgató 
pillanat. A fiatal feleség, Jamie erotikus vonzása 
visszavezeti a szív és a test pezsdítô összjátéká-
ba, pedig ezzel már leszámolt.

A második pillanat, regényszál az életét 
megváltoztató kapcsolat, hogy a múltjából 
elôbukkan Amy Bellette, aki elsô irodalmi pél-
daképének, E. I. Lonoffnak a múzsája volt. Ma 
ô is beteg öregasszony, túl egy agymûtéten. 
A harmadik esemény, ami kizökkenti a magá-
nyából, egy fiatal irodalmár, Kliman, aki Lonoff 
életét kutatja, ôt igyekszik elôbányászni a 
feledésbôl. (Salinger óta az amerikai irodalom-
ban izgalmas a visszavonultan élô író.) Hatásuk-
ra újra belemerül a viharos érzelmekbe, újraéli 
az „érzéki vonzalom bumerángjának hatását”. 
Meg akar szabadulni az élet hibáinak kísértô 
következményeitôl.

Roth nem téveszti szem elôl az emberi tes-
tiséget és a halandóságot. Pontosan megadja 
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fôhôsei tudatának helyszínrajzát. Kihasználja 
a többféle jelentés adta lehetôségeket. Meg-
csillantja kreatív erejét, összekapcsolja a relati-
vizmust a disputával. Számára is világos, hogy 
az egyenlôség Amerikában sem volt ideál, a 
vezérlô eszme inkább a hübrisz volt.

Az egész világot magába szívta, számára sem 
létezik élet munka nélkül. Cselekményei nem 
sablonosak. Tehetségének legfôbb sajátossága 
önkifejezô képessége. Írásaiban nem lelkeket 
ápoló orvos, szellemet gazdagító tanító, hanem 
valóságteremtô mesterember, keresi az ártatlan 
idealizmus gubancaihoz kapcsolódó kíváncsi-
ság okait, eredményeit. A rendkívüli és páratlan 
helyzetekben érzi jól magát. Azt keresi, miként 
ismerszik meg a világ a talányos dolgok által. 
Hôsei fejébe sebészszikével hatol. Néha túloz, 
hogy élesebben elôjöjjön a lényeg, ô mondja 
meg, hogy mit értsünk.

Az amerikai irodalom liberális hagyományát 
követi. Olyan történeteket ír, amelyek idônként 
összehúzódnak, aztán kibomlanak. Háromszor 
nyerte el a PEN Club Faulkner-díját, sôt még a 
Pulitzer-díjat is, valamint megkapta az Amerikai 
Történészek Társaságának kitüntetését is az 
Összeesküvés Amerika ellen (The Plot Against 
America) címû regényéért, amelyben azt írja le, 
mi lett volna, ha az Egyesült Államok elnöke a 
második világháború idején a nácibarát pilóta, 
Lindbergh lett volna. Az alternatív történelem-
írás mestermunkája a mû.

2004-ben a Philip Roth Társaság megalapí-
totta a Philip Roth Studies folyóiratot. Az évente 
megjelenô tanulmánygyûjteményt 2005-ben 
adták ki elôször. Roth korábbi mûveinek bemu-
tatása, elemzése a fô céljuk. Számtalan elisme-
résben részesült. Szülôvárosában utcát nevez-
tek el róla, csak a Nobel-díj hiányzik még.

Roth magánélete idônként a bulvársajtó cím-
oldalára került.  Egyszer idegösszeomlás gyanú-
ját sejtették nála, majd elvált felesége könyve 
alapján írtak róla nem túl kedvezô fényben.

Mûveiben egyéni stílusú, alapvetô cselekmé-
nye van mindennek. Olyan toposzokat használ, 
amelyek életünk sarkpontjain állnak: öregedés, 
halál. Rothnál is érezhetjük, hogy mennyire az 
idô teremtményei vagyunk és mennyire átala-
kítja minden korszak a hagyományokat. „Az idô 
és a hely tárgyszerûsége nem válik semmiféle 
szürrealista hamissággá, bûvrealista hóhányás 
tárgyává.”

Amerikában a siker nem a véletlen mûve, 
mert a munka, a megszállottság segít, és Roth 
szorgalmas is. Nem rituálékra épülô Ameriká-
ban él, hanem az örök változásban lévôben, 
ahol az alkalmazkodóképesség a legfôbb 
erény. Roth univerzumának irodalmi arca tisz-
ta. Hisz abban, hogy miután az ember társa-
dalomban él, ennek különféle következményei 
vannak. Az információ áradása feltartóztatha-
tatlan. A könyvek és az újságok naponta ton-

leírni a körülötte lévô eseményeket. Mélyen 
gyökerezô amerikai hagyományokat követ, ami-
kor hôsei életének „fortélyait”, tettük mikéntjeit 
boncolgatja, hiszen Amerika attól lett Amerika, 
hogy az emberek mindig azt keresték, mitôl lesz 
jobb egy híd, egy épület vagy egy kocsi. Ez mé-
lyen benne él az amerikai kultúrában, még ak-
kor is, ha világunkban már keveredik a magas 
kultúra a nála kommerszebb ízlésû mûvekkel, 
gondolatokkal.

Gördülékenyen ír, amit egyébként a legfon-
tosabb írói jellemzônek tart. Nála sem öli meg 
a sértettség a mûvészetet – ahogy Nietzsche 
fogalmazott. Jó a politikai észlelése. Jól talál rá 
a társadalmi örvényekre, amelyekbe szokásunk 
belekeveredni életünk során. A szokás uralmát 
vizsgálja hôseiben. Elkötelezett demokrata. 
Roth országában csak demokrata elnökjelölt 
nyerhetne választásokat.

Roth írásaiban is érvényesül, hogy a mûvészet 
az intelligencia által formált érzés. Különbözô 
szándékú energiáik érvényesülnek, és jönnek a 
bekezdések, halmozódik az energia, áramot kap 
a mondat, útjára kel, mert a nyelvnél és a mon-
dattannál nincs izgalmasabb, természetükkel és 
törvényeikkel örök harcban állunk. Írói agyának 
hullámzása során mindent mozgásba hoz, áthe-
lyez, eltol. Az olvasó elkapja a szereplôk érzé
seit, mintha torkon ragadná ôket, és nem ereszti 
el, míg meg nem tud tôlük mindent.

A vizualitás világuralomra törô világában az 
irodalom a gondolkodás egyik módozata, ahogy 
azt Freud is írta. Hiába tûnik bizonytalannak, 
elbeszélô ösztöne nem apad el. Roth Mailerrel, 
Salingerrel, Singerrel, Malamuddal, Updike-kal 
az amerikai irodalom óriása, ikonja. Öregedését 
nem a világ elmúlásával, végével kapcsolja ös�-
sze. Múlt van, de van jövô nélkülünk is, és ha 
egy kis szerencséje van az alkotónak, gondolko-
dónak, akkor abban is kap valamilyen szerepet, 
lehetôséget.

Roth hisz abban, hogy az amerikai valóság 
képes olyan mutatványokra, amelyek minden 
képzeletet megszégyenítenek. Regényeiben 
az elképzelések hitelesítése történik, mert az 
elbeszélés nagyszerû. Az ô írásai is „titokza-
tos gongrezgéseket keltenek”, és az ember 
ámul, hogyan fér meg ennyi súly és könnyedség 
szkepticizmussal, ezért válik „varázslattá min-
den apró történetébôl, hiszen minden ugrás a 
változékonyságba”. Komolyan vehetjük Roth 
civilizációval kapcsolatos gondolatait. Világok 
vannak körülöttünk, érintjük múltunk, jövônk 
morzsáit.

Csak azt lenne jó megtudni, hogy Amerika mi-
ért ott van, ahol van.

Az emberiség nem akar megszabadulni 
Istentôl.

Nem csak a fejlett társadalom étvágyából fa-
kad a felesleges dolgok iránti vágy, ebben rejlik 
a szabadság.  ■  Novák I mr e

naszámra jelennek meg, aztán többségüket 
néhány nap múlva bezúzzák. A piac szabályait 
is figyelembe vevô teoretikusok, irodalmárok 
szerint „ha egy könyv nem fogy, az nem lehet 
jó”. Az ô könyvei fogynak, így – a formális logi-
ka elvén – az elôbbi állításból levonható konk-
lúzió szerint: Roth könyvei jók.

Ha szétszálazzuk a dolgokat, láthatjuk: alak-
jai kerülgetik egymást. A gazdag és változatos 
emberi kapcsolatok megteremtésének esélyeit 
vizsgálja. Különleges ismerôje az erotikus von-
zalmaknak, az érzéki játékoknak. Roth, mint egy 
precíz nyomozótiszt a kihallgatás során, apróra 
felfedi az eseményeket és azok mozgatórugóit. 
Nem tesz egyenlôségjelet a logikus és a valósá-
gos közé. Nála nem szorítja ki a logika a lelket 
és a képzelôerôt a valóság leírásában. Szereti 
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Szófia álomszép belvárosában, az Akszakov 
utca 16. szám alatti patinás épület földszintjén 
található a Szófiai Magyar Kulturális Intézet, 
amelyben mindennap tárlatmegnyitók, filmvetí-
tések, zenei események, író-olvasó találkozók, 
tudományos elôadások várják a közönséget. 
A színházteremben hétfôn este hatkor magyar 
szakos egyetemistákból, szakemberekbôl, 
írókból, bolgár, magyar, lengyel olvasókból álló 
közönség fogadta Pósa Zoltánt és mûveinek 
tolmácsolóit. A vendéget Doncsev Toso író, inté-
zetigazgató mutatta be; tanulmány formájában 
is megírt elôadásában egyszerre törekedett az 
író-olvasó találkozókon kötelezô kedélyes han-
gulat megteremtésére és az irodalomtörténész-
hez illô tudományos pontosságra. Pósa Zoltán 
József Attila-, Bertha Bulcsú-, Szellemi Honvé-
delem-, Obersovszky Gyula-díjas, Salvatore 
Quasimodo-okleveles, Péterfy Vilmos-
életmûdíjas, húsz önálló könyvvel rendelkezô 
író, költô, irodalomtörténész, tizenegy éve a 
Magyar Nemzet kulturális frontembere, tavaly 
ôsz óta immár nyugdíjas irodalmi szakújságíró-
ja volt. Azóta félig Balatonföldváron, félig Buda-
pesten él, s gyakran megfordul szülôhazájában, 
Debrecenben, a nemzet fôvárosában is fele-
ségével, Barna Mártával, a múzsával együtt, s 
hamarosan végleg Balatonföldvárra költöznek. 
Doncsev Toso reméli, hogy: „az örökifjú arc, 
amelynek tulajdonosa most itt ül mellettem, 
Magyarország, Balatonföldvár, Budapest, Deb-
recen után mostantól Bulgária szellemi össz-
képéhez is hozzátartozik”. A szófiaiak közül oly 
sokaknak már csak azért is érdemes volt eljön-
niük eme kellemes, nyáriasan ôszi esten a szó-
fiai magyar intézetbe, hogy megtudják, ki is ez 
a fiatalos küllemû, inkább egyetemi hallgatóra, 
mint meglett, kis híján hatvanhárom éves em-
berre, befutott íróra, költôre, újságíróra hajazó 
örökifjú úriember, akit 1990, a rendszerváltozás 
elôtt saját hazájában is éppen csak el kezdtek 
ismerni íróként, költôként. Ahogy Az ezeréves 
Pósa Zoltán – Isten vagy sátán, harmadik út 

Pósa Zoltán költôi estje Szófiában
Jancsó Miklós 90. születésnapját a Szegénylegények vetítésével, elôadásokkal 
ünnepelték

Szófia Napja alkalmából – a tavalyi ünnepségsorozat részeként – 2011. szeptember 26-án este a Szófiai Magyar Kulturális Intézetben a Magyar Nagykö-
vetség és a Fôvárosi Önkormányzat Kulturális Osztálya közremûködésével Doncsev Toso igazgató, író, irodalomtörténész mutatta be Pósa Zoltán József 
Attila-, Péterfi Vilmos-életmûdíjas írót, költôt, 1995 óta a Magyar Nemzet szerzôjét, 2000. április 16-tól 2011. október 13-ig a Magyar Nemzet kulturális 
rovatának frontemberét, belsô fômunkatársát. A szerzô mûveibôl a bemutatott prózarészletek fordítói: Julia Krumova és Nelli Dimova, verseinek magyar 
átültetôi: Sztefka Hruszanova és Nikolaj Bojkov, továbbá Vaszilena Lungarova egyetemi hallgató olvastak fel részleteket. Az olvasókkal folytatott be-
szélgetés szinkrontolmácsa Julia Krumova volt, aki ez idô tájt Pósa Zoltán Az ifjúság maradéka címû regényének fordításán dolgozik, amire elnyerte az 
MTA Füst Milán Fordítói Ösztöndíját. Másnap, szeptember 27-én, a rendezô kilencvenedik születésnapján Jancsó Miklós Szegénylegények címû filmjét 
vetítették. A filmrôl, Jancsó Miklós és Hernádi Gyula szoros írói-rendezôi együttmûködésérôl, az alkotói egypetéjû ikerkapcsolatról Doncsev Toso és Vera 
Najdenova filmkritikus, egyetemi tanár, Jancsó Miklós monográfusa és Pósa Zoltán, Hernádi Gyula monográfusa beszélt Julia Krumova tolmácsolásával.

nincs címû, hírtévés Csontos János-filmbôl is 
kiderül: olykor a bebörtönzés határán is állt.

Pósa Zoltán könyvekbe foglalt életmûvének 
nagy hányadát teszik ki a regények. Ezek közül 
az úgynevezett összegzô fômû, az életbölcses-

ségek lenyomata az Aranykori tekercsek címû, 
mintegy ezeroldalnyi nagyregény. Ebben írónk a 
huszadik század meghatározó eszméinek össze-
foglalásával keresi az igazi aranykort, amelyben 
az ember még személyes jó barátságban volt 
az égiekkel. Pósa az Aranykori tekercsekben, 
majd a trilógiává bôvült folytatásokban – a Me-
nekülés négy sávon és a Mediterrán tintabúra 
címû látomásos regényekben – elmondja, hogy 
a hatvanas, hetvenes, nyolcvanas évek kádári 
diktatúrája az élet értelmét vette el a magyar-
ságtól. Pósa megírt továbbá kilenc realista re-
gényt, illetve két hosszú elbeszélést, amelyben 
végigmondja Magyarország történetét 1948-tól 
mindmáig, azaz mindent, amit az eddig megélt, 
immár hatvanhárom esztendôben. Legutóbbi 
regénye, Az ifjúság maradéka, a tavaly véget 
ért, tegnapi posztkommunista Magyarország 
szigorú látlelete 2009-ben látott napvilágot.

Legalább annyira érdekesek Pósa verskö-
tetei is (Magyar vagyok, Alászállás, Olvasó, 
Törött tükörbe néztél, A fehér bohóc feltámadá-
sa). Míg prózai mûvei bonyolultak, összetettek, 
a versek világa egyszerû, letisztult bölcses-

ségek összegzése. A szakrális költemények a 
megtalált Szentháromság, a megszenvedett 
hit filozofikus himnuszai. Életteliek, a pogány-
ságtól sem idegenkedôek a hazaszeretet sá-
mánian pergô költeményei. Ezekben a trianoni 
országcsonkítás fájdalma, a régi, a debreceni 
és a megtalált balatonföldvári kis haza szere-
tete egyaránt föllelhetô. Jókai Anna híres Pósa-
méltatásából idézve: „egészen különlegesek 
a harmadik csoportba sorolható szerelmes 
versek, amelyek mindegyike a hitvesnek, Bar-
na Mártának van címezve. Negyedik téma a 
szorongás és annak lehetséges feloldásai, az 
erdélyi, olaszországi úti élmények. És végül: 
nem véletlenül címadója Pósa Zoltán legújabb 
kötetének Pierrot, a fehér bohóc, aki fájdal-
mas fintorral az arcán keresi az élet e világi 
értelmét. Kívánjuk Pósa Zoltánnak, hogy találja 
meg Isten teremtésének áldott jegyeit az általa 
rokonnak mondott Bulgáriában is, érezze ma-
gát otthon náluk és térjen haza felejthetetlen, 
költôi, írói erudíciókat is adó élményekkel Ma-
gyarországra.”

Doncsev Toso elôadása után számos kérdést 
tettek föl az írónak, aki elôször elragadtatottan 
vallott Szófia csodáiról, a Vitosa hegységrôl 
megvillanó aranygömbrôl, a Nap ikerpárjáról, 
az Alekszandar Nevszki-székesegyházról, Ivan 
Vazov, a bolgár Arany János síremlékérôl, a Rilai 
kolostor hegyek közé zárt misztikus csodájá-
ról, a világ egyik legszebb falfestményeit rejtô 
Bojanai templomról, a Dragalevci kolostorról, 
a paraszt barokk mûemlék városkáról, bol-
gár szabadsághôsök és költôk menedékérôl, 
Koprivsticáról. Megköszönte Doncsev Tosónak 
és feleségének, Editnek azt, hogy megmutatták 
neki ezeket a csodákat. Itthon érzem magam 
Bulgáriában, ezt az utazást életem legszebb él-
ményei között tartom számon – mondotta, majd 
a politikai és a mûvészeti kérdésekre válaszolva 
kijelentette: tavaly áprilisa óta a nehézségek 
ellenére hisz Magyarország, 2011 óta pedig Bul-
gária fölemelkedésében.  ■  NE  LLI  DI MOVA
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Doncsev Toso a patinás ház földszintjén 
lévô kiállítóteremben – ahol egy jubileumi 
Liszt Ferenc-kiállítás képeiben gyönyörköd-
hetnek a látogatók – elmondta, hogy ápri-
lisban kapta meg a kinevezését Hatos Pál-
tól, a fenntartó szervezet, a Balassi Intézet 
igazgatójától. Mély vízbe kellett ugrania, 
hiszen május 12-én kezdôdött a Magyar Kul-
túra Hete Szófiában, melynek elôkészítésén 
az intézet munkatársai régóta dolgoztak. 
Doncsev Toso hitvallása szerint egy igazga-
tó olyan, mint egy karmester: csapatjátékos, 
aki részben-egészen maga határozza meg a 
repertoárt, vezeti a zenekart, de a karmester 
zenekar nélkül mit sem ér. A Szófiai Magyar 
Kulturális Intézet egy kis kamarazenekar, 
az igazgatóval együtt összesen nyolcan ját-
szanak benne, sokféle tevékenységgel. Az 
igazgató jobb keze Dimitrov Györgyi, a gaz-
dasági referens, aki az igazgatóváltás alatt 
megbízottként ellátta az igazgatói feladato-
kat, Julia Krumova mûfordító a könyvtáros, 
Dimova Nelli mûfordító a programszervezô. 
Miskédi Szandra titkár-fordító. Legrégibb 

A klasszikus és a modern magyar mûvészet 
bulgáriai nagykövetei
Látogatás Doncsev Tosónál, a Szófiai Magyar Kulturális Intézet új igazgatójánál

Az Akszakov utca 16. szám alatt, a város gyönyörû fôterének tôszomszédságában áll a Szófiai Magyar Kulturális Intézet, amelyet május elseje óta 
magyar és bolgár nyelven egyaránt alkotó író, mûfordító, irodalomtörténész, Doncsev Toso vezet. Profi módon megszervezett író-olvasó találkozó 
és munkahétnyi gazdag programsorozat vendégeként is tanúsíthatom: a ház rendezvényeit Bulgáriában élô magyarok, magyar szakos tanárok, 
kutatók, diákok mellett a magyar kultúra iránt érdeklôdô bolgárok is rendszeresen és szép számban látogatják.

embere a harminc éve ott dolgozó Kraszimir 
Vaszilev gépkocsivezetô és gondnok, bece-
nevén Kraszi.

Doncsev Toso arra építve igyekszik az ér-
demes elôdök hagyományait is folytatva újat 
hozni, hogy ô korábban a Budapesti Bolgár 

Intézetben volt a bolgár kultúra nagykövete, 
most Szófiában lesz négy éven át a magyar 
kultúra szószólója. Magyar anya és bolgár 
apa gyermekeként is mindkét kultúrában 
otthon érzi magát, s tisztában van azzal, 
kik azok, akiket érdemes helyzetbe hozni. 
A magyar intézet igazgatója egyben a nagy-
követség kulturális attaséja is tanácsosi 
rangban. Ennek köszönhetôen is szoros kap-
csolat alakult ki Láng Judit nagykövet as�-
szony és az igazgató között, aki így fogalma-
zott: nekik ott a végeken a külföldi magyar 
mûhelyekben kell a korábbinál vonzóbb, 
érdekesebb, sokrétûbb képet kialakítaniuk 
Magyarországról. Az intézet minden héten 
többször is kiállításoknak, író-olvasó talál-
kozóknak, magyar és a magyar kultúrához 
kötôdô bolgár mûvészek bemutatóinak, ma-
gyar filmek vetítéseinek, zenei programok-
nak, hangversenyeknek ad helyet. Doncsev 
Toso reméli, hogy magyarországi írók, az 
intézetben dolgozó mûfordítók, illetve az 
intézethez kötôdô alkotók – mint például 
Martin Hrisztov, Sztefka Hruszanova, Nikolaj 
Bojkov – segítségével sikerült egy szorosan 
együttmûködô mûhelyt kialakítania.

A 2011-es év második felének középpont-
jában azok a rendezvények álltak, amelyek-
kel Liszt Ferenc születésének kétszázadik év-
fordulóját ünnepli a magyar intézet. A  nagy 
romantikus zeneszerzô születésnapja elôtt 
érdekes kezdeményezés valósult meg az 
intézet közremûködésével: Artpanoráma 
címmel egy zenei tárgyú mûvészeti folyóirat 
nyitószáma jelent meg októberben, amely 
az elsô betûtôl az utolsóig a magyar gé
niusz életmûvét méltatja; a tanulmányok 
egy részét a Szófiai Magyar Kulturális Intézet 
munkatársai írták és fordították. Ezek közül 
Doncsev Toso kiemelkedô jelentôségûnek 
tartja Gracza Lajos tanulmányát Liszt Ferenc 
szakemberek által is kevéssé ismert bolgár 
vonatkozású kompozíciójáról. Liszt himnuszt 
szerzett 1863-ban a szláv írást megteremtô 
Szent Cirill és Szent Metód szláv apostolok 
tiszteletére, amelyet Rómában, a Szent Jero-
mos-templomban mutattak be elôször férfi-

A Szófiai Magyar Kulturális Intézet
1948-ban jött létre, három évvel ezelôtt ünnepelte fennállásának hatvanadik évfordulóját. Hosszú 
éveken át a felszabadító cár, II. Sándor sugárútján, Szófia szívében volt, késôbb költözött jelenlegi 
helyére, az Akszakov utca 16. szám alá. Az utca másik végében van a Magyar Nagykövetség. Érdekes, 
hogy egyazon utca két végpontján, egymástól alig húszpercnyi távolságban van a magyar politi­
ka és a magyar kulturális élet mágneses központja. A jelenlegi Szófiai Magyar Kulturális Intézet a 
földszinten található, alig háromszáz négyzetméternyi területen. Az irodákon és a kiszolgálóhelyisé­
geken kívül van egy kiállítóterme, egy elôadóterme, egy nyelvtanfolyamok megtartására alkalmas 
könyvtárszobája. Hatvanhárom év alatt tizennégy igazgatója volt, többek között Bödey József nyel­
vész, filológus, a bolgár–magyar középszótár és kisszótár szerkesztôje, számos cikk alkotója, Juhász 
Péter irodalomtörténész, kritikus, Király Zoltán költô, mûfordító, Szondi György irodalomtörténész, 
mûfordító, szerkesztô, Arató György mûvelôdéstörténész, Sipos István irodalomtörténész, továbbá 
Móger Ildikó, Jakab Róbert, Orosz Ferenc, Szabó István, Aranyosi László, Szapora Sándor és Varga 
Perke József. Jelenlegi igazgatója 2011. május 1. óta Doncsev Toso magyarul, bolgárul alkotó szépíró, 
mûfordító, irodalmi szerkesztô. Számos olyan ember dolgozott itt, akik jelentôsen öregbítették a 
magyar kultúra hírét Bulgáriában. Olyan alapokat, hagyományokat teremtettek meg, mint például a 
Sumeni szavalóverseny, a Liszt–Bartók Zongoraverseny, a Kossuth-hagyományok ápolására a Vidini 
Kossuth Ház, vagy a sumeni, a várnai emlékmúzeum – a mindenkori magyar intézet védnöksége, 
irányítása alatt. A két nép kapcsolata hagyományosan jó.
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karra és orgonára. Ebbôl a mûbôl a mester 
késôbb zongoraátiratot is készített. Az igaz-
gató kezdeményezte, hogy a VI. Liszt–Bartók 
Zongoraversenyen ez a különleges mû vá-
lasztható darab legyen. A verseny döntôje és 

gálamûsora a bolgár Pancso Vladigerov Ze-
neakadémián volt az adventi idôszakban.

Nemzeti ünnepünk, az 1956-os magyar 
forradalom és szabadságharc évfordulóját 
a Szófiai Magyar Kulturális Intézet és a Ma-
gyar Nagykövetség október 24-én ünnepelte 
meg, mert 23-án Bulgáriában helyhatósági 
és államfôi választások voltak. Azon a hétfôi 
napon a Kiss Virág (zongora) és Dezsô Sán-
dor (gordonka) mûvészházaspár Liszt, Ko-
dály, Bartók zongora- és gordonkamûveket 
adott elô a Szófiai Magyar Nagykövetségen. 
Akkor és ott vette át a Schmitt Pál köztársa-
sági elnök által odaítélt Elnöki Érdemérmet 
Láng Judit nagykövetasszonytól Sztefka 
Hruszanova, a magyar irodalom egyik legje-
lesebb fiatal bolgár mûfordítója. Schmitt Pál 
köztársasági elnök már a szeptemberi szófiai 
látogatásán átadta volna az Elnöki Érdemér-
met, de az alkotó abban az idôszakban a sors 
különös fordulata révén Budapesten tartóz-
kodott munkahelye, a Bolgár Tudományos 
Akadémia halaszthatatlan megbízásából.

Október 5-én volt annak az évfordulója, hogy 

Doncsev Toso húsz esztendeje megalapította a 
Haemus címû bolgár irodalmi, kulturális és társa-
dalmi folyóiratot. Az évfordulónapon kerekasztal-
beszélgetést tartottak irodalomtörténészek, írók, 
költôk, mûfordítók részvételével. Ugyanerre a 
napra interaktív irodalmi mûsort is szervezett az 
intézet. Kosztolányi Dezsô A bolgár kalauz címû 
elbeszélését magyar és bolgár írók továbbírják, 
folytatják vagy átírják sci-fi, fantasy formájában. 
2010-hez hasonlóan 2011-ben is tíz könyvet jelen-
tettek meg magyar íróktól bolgár nyelven.

Doncsev Toso a terveirôl elmondta még, 
hogy 2012 az olimpia éve lesz, amely jó alka-
lom arra, hogy a sokoldalú Magyarország-kép 
kialakítását a magyar sportra és az idegenfor-
galomra is kiterjesszék. Az intézet a jelenlegi 
Liszt Ferenc-kiállításhoz hasonlóan játék-, 
dokumentumfilmek, valamint kiváló magyar 
sportriporterek fotóinak segítségével szeret
ne keresztmetszetet adni a magyar sport 
történetérôl. A végére hagyta a legmerészebb 
tervet: annak örülne, ha a 2012-es decemberi, 
szófiai karácsonyi könyvvásáron Magyarország 
lenne a díszvendég.  ■  PÓSA ZOLTÁN

Ezeket a szavakat formázta meg hangtalan aj-
kával, amikor november elején meglátogattam. 
Akkor már öt hónapja feküdt a szombathelyi 
Markusovszky kórház intenzív osztályán – moz-
dulatlanul. Gép lélegeztette, gép táplálta, de 
tudata mindvégig tiszta volt. Csak az utolsó két 
hetet aludta át egészen – ebbe december 15-i, 
hatvanadik születésnapja is beleesett –, majd 
huszadikán a szíve is feladta a harcot.

Akire emlékeznek, nem hal meg soha – tartja 
a mondás, s ennek értelmében Balogh József 
költô, tanár, szakíró, dalszövegíró örökké köz-
tünk marad. Horváth Vilmos, a Halmay Zoltán 
Olimpiai Hagyományôrzô Egyesület elnöke is 
többek között ennek a meggyôzôdésének adott 
hangot búcsúbeszédében: „Drága barátunk! 
Mély nyomot hagytál Magad után a világban. 
Versesköteteidet, fellépéseidet, tankönyveidet, 
dalszövegeidet egész életeddel hitelesítet-
ted. Fájdalmasan korán hagytál itt bennünket, 
ugyanakkor hatalmas örökséget testáltál ránk, 
gondolataid által örökké köztünk maradsz. Mi-
lyen paradoxon ez is! Te, a távozó, nekünk, a 
gyászolóknak adsz vigasztalást! Ennél többet 
ember nem érhet el élete során.”

A gyertya, míg másoknak világít, maga is elég 
– tartja egy másik mondás. „Ismerted és sze-
retted az élet jókedvû tágasságát, ugyanakkor 
dühített, felháborított – közismert igazságsze-
reteted miatt – a sunyiság, az önzés, a lélekte-
lenség. De Te, Jóska, ebbe soha nem törôdtél 

„Gabi vigyázz, porszem az ember”
bele! Szavakból, versekbôl, cselekedetekbôl 
felépítettél egy olyan világot, ahol a tisztesség, 
a becsület, a jó szándék a zsinórmérték. Minden 
költeményedbôl, minden megszólalásodból ki-
csengett a remény. A remény arra, hogy a világ 
észreveszi azt, hogy vesztébe rohan. Te hittél 
abban, néha Önmagad szerint is kissé naivan, 
de ragaszkodva a tisztességhez, hogy ez meg-
változatható.  A szebb, tisztább emberi világ 
reményét ringattad, utolsó köteted, a Remény-
ringató címe akár erre is utalhat” – folytatta sza-
vait Horváth Vilmos. Devecsery László pedig ek-
képp szólt a 41 évet számláló ôszinte barátság 
és munkakapcsolat szeretett alanyához: „Nem 
csupán a város, a megye lakói búcsúznak, ha-
nem az egész ország, hiszen ismerik, mondják 
verseidet, énekelik dalszövegeidet felnôttek és 
gyerekek. Sok-sok diák tanult tankönyveidbôl. 
A Lord-rajongók is Neked énekelnek, érted szól 
a Virágdal, és közben szirmok hullanak…”  

Lapunk is ôrzi keze nyomát. 2005-ben, az Új 
Katedra tartalomszerkezeti átalakításakor – is-
merve rendkívüli szójátékos képességét – hoz-
zá fordultam az új rovatok neveiért, s ô azonnal 
sorolni kezdte: az irodalomé legyen Sulitéka, a 
zenei rovaté Kottavarázs, a vizuális mûvészeteké 
Szertenézô, az „utazó” rovaté 7határ, a színes 
oldalaké Tarkabarka és így tovább… Hûséges 
olvasónk volt, most pedig úgy érezzük, ahogyan 
ô érezte nemrég egy közeli jó barátja elvesztése-
kor: „Messzire ment egy jó barát, / egy jó magyar, 

Balogh József Pécsen született, felsôfokú tanul­
mányait Szombathelyen végezte, majd több Vas 
megyei településen is tanított. 1987 óta dolgo­
zott Szombathelyen, utolsó éveiben a Reményik 
Sándor Evangélikus Általános Iskola tanáraként 
tevékenykedett. Tizenhét önálló kötete látott 
napvilágot, versei több megyei és országos an­
tológiában s még több hazai és határon túli 
folyóiratban szerepeltek. Írt általános iskolai 
tankönyveket, feladatgyûjteményeket is. Vezetett 
gyermek színjátszó csoportot, rendszeresen zsû­
rizett különbözô versenyeken. A LORD zenekar ál­
landó szövegírója volt. Munkásságát októberben 
Megyei Príma díjjal és közönségdíjjal jutalmazták, 
melyet betegsége miatt családja vett át.

s már odaát / figyeli földi sorsomat, / azt, hogy 
fáradtan kél a Nap, / s hogy semmi-koncon oszto-
zunk, / esendôk, gyarlók így vagyunk.”

Isten veled, Balogh Jóska!  ■  VARGA GAB I
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Még! Mûfajteremtô fotóvers-kiállítás a Szikrában
2011 vége, Budapest. A mûvészet új utakon jár. Egy kortárs mûvész fotográfiái versírásra ihlettek egy fiatal költônôt, aki továbbgondolta, továbbál-
modta, kiegészítette a fotóhármasokon megjelenô villanásokat, üzeneteket. Ezeknek az alkotásoknak adott otthont elsôként a Szikra Kultúrház: Eifert 
János és Viola Szandra Még! címû kiállításának. A november 29-én nyílt tárlaton kiállított fotók és versek témái így együtt erôs transzcendenciával bír-
nak, istenkeresôk, önelemzôk. A versek metaforáikban fotószerûek, fényképhasonlatokkal, elmosódó színekkel jelenítették meg a vizuálisan ábrázolt 
mondanivalót, míg a képek expresszív szimbolikájukkal tulajdonképpen sûrített költeményekként is értelmezhetôk. Teremtô kölcsönhatás és ezáltal 
egymásból építkezô feszültség jellemzi e két különbözô mûvészi nyelv, mûvészeti kifejezésmód, megszólalási forma: a fotómûvészet és az irodalom 
összeölelkezését. A megnyitón az alkotókkal Horváth Gábor Miklós, Szôcs Géza kultúráért felelôs államtitkárral és költôvel pedig Viola Szandra beszél-
getett. Utóbbi célja az volt, hogy a közönség Szôcs Gézát mint embert és mint irodalmárt is jobban megismerhesse, hiszen politikai szerepvállalása az 
utóbbi években talán túlságosan is elhomályosította irodalmi, kulturális munkásságának jelentôségét. Az eseményt a Dévai Gyöngyi és Rózsa György 
alkotta Dévai-duó kellemes dzsesszmuzsikája színesítette. Kétrészes sorozatunk elsô részében Viola Szandra költôt ismerjük meg közelebbrôl.

– Mióta írsz verseket?
– Amióta írni tudok. Sôt vannak családi vi-

deofelvételek, amelyeken 3-4 évesen – amikor 
azt hittem, hogy egyedül vagyok és nem figyel 
senki – saját magam által kitalált dalocskákat 
énekelgetek. Úgy látszik, hogy a költészet irán-
ti igényem velem együtt született…

– A családból láttál erre példát?
– Nem, a szüleim reál beállítottságúak, de 

anyukám sokat olvasott nekem, és az óvo-
dában is tetszettek a mondókák, mesék, ver-
sikék. Gyermekkorában sokkal inkább része 
az embernek a költészet, és én is hasonlókat 
szerettem volna kitalálni… Így kezdôdött. Ezek 
a sorocskák tipikus gyerekversek lehettek, saj-
nos az évek során mind elkallódtak.

– Ki volt a kedvenc költôd, íród?
– Valójában mindegyiket kedveltem. Az álta-

lános iskolában és a gimnáziumban is nagyon 
jó magyartanáraim voltak. Emlékszem, tizenkét 
évesen már Orbán Ottót olvastam… Sok gye-
rek azt érzi a versek, a kötelezô olvasmányok 
kapcsán, hogy „jaj, minek ezt elolvasni”. Ne-
kem mindig élmény volt az olvasás. Ha például 
csak egy részletet kellett elolvasni a következô 
órára, én az egész szöveget elolvastam, s min-
dig presztízskérdést csináltam abból, hogy 
lehetôleg az én irodalmi dolgozatom legyen a 
legjobb. A posztmodernnel kezdtem, s mintegy 
idôrendben „visszafelé” haladva olvastam el a 
világirodalmat.

– Az irodalomtanáraidnak megmutattad az 
írásaidat, kikérted a véleményüket?

– Igen, és ôk mindig ôszintén megmondták, 
ha valamit nem találtak jónak. Felolvashattam 
írásaimat az irodalomórán is, így már egészen 
korán megtapasztalhattam a közönség elôtti 
szereplést.

– Hol publikáltál elôször?
– Iskolaújságban és kisebb helyi kiadványok

ban való megjelenés után tizennégy évesen 

Viola Szandra
1987-ben született Szentesen. A Pázmány Péter 
Katolikus Egyetem magyar–kommunikáció szakát 
elvégezve jelenleg ugyanott filozófia szakon folytat­
ja tanulmányait. Verseit kezdetben – 15 éves korá­
tól – az Új Átlók Mûvészeti Társaság antológiáiban 
publikálta (Vesztôhely és menedék, 2002; Új Átlók 
Évkönyve, 2004; Toronyzene, 2009). Elsô verses­
kötete Léleksztriptíz (Stádium, 2008) címmel jelent 
meg, melyben a verseken kívül mûvészi fotók is ta­
lálhatók. Amellett, hogy költô, rendszeresen publikál 
színházi, illetve tánckritikákat is. A líra, a tánc- és 
fotómûvészet kapcsolatát vizsgálja mind esszéiben, 
mind performance-aiban. Versei, kritikái többek kö­
zött a Partuimban, a Dunatükörben, a Napútban, a Szôrös Kôben, a Pannonhalmi Szemlében, va­
lamint a Táncélet.hu oldalain olvashatók. Vándorlásmonológok címmel prózaírással is megpróbál­
kozott a közelmúltban indult Ambroozia folyóirat hasábjain. Az élethosszig tartó tanulás eszméjét 
vallva, filozófusi diplomája után az irodalomtudományok doktora szeretne lenni.

*
„Könyve versbe mentett tavasz – a hétköznapi élmények rögzítése és a spirituális világba tett bátor 
kirándulások együtt formálják ígéretessé ezt a vékony kötetet. Minden síkon munkál benne a »látva 
lássanak«. Ez indokolja a fényképillusztrációkat is.” (Gyimesi László)

*
„Viola Szandra gyerek még. Sir Joshua Reynolds: Az ártatlanság kora – Viola Szandra szövegeit ol­
vasva valami ilyesmit érzünk a torkunkban. A még lenyelhetô, ám minduntalan szorító gombócot. Az 
ártatlanság védelmét. Pedig ô már nem gyerek, felnôtté magamagát teszi, de fiatalságélménye még 
az övé. Lüktetô szépsége, mely telítetten derengô, megszólítja az Istent is.” (Koppány Zsolt)

Termés

Gyümölcsérlelô 
türelemmel áll a fal.
Nálunk az összes 
fal repedezett.
Különben idônk 
lassan édessé aszal.
De mi lesz, ha én 
csak megkeseredek?

Óhaj

Hold árama tüzel.
Élôbe forog kô.
Fölül erdô ered.
Alattam folyó nô.
Óriás szikla: magam.
Ember-keménységû?
Mikor kopsz semmivé
s leszel szabad kék ûr?

Mûvészet nélkül nem lehet teljes életet élni
Viola Szandra szerint a kulturális értékekre való fogékonyság  
„majdhogynem létfontosságú”
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egy országos tehetségkutató pályázat révén 
megismerkedtem Kárpáti Kamillal, az Új Átlók 
Mûvészeti Társaság vezetôjével. Az ô antoló-
giájuk volt az elsô komolyabb megjelenésem 
2002-ben.

– Huszonegy éves korodban jelent meg 
elsô köteted, a Léleksztriptíz. Ebben nemcsak 
verseid, de rólad készült fotók is láthatók.

– Igen, ezeket Lékó Tamás készítette. Min-
denütt van összefüggés a vers és a kép között, 
egymásra hatnak. Én a testet is a mûvészet 
szolgálatába állítom, ahogyan egy táncos. Ma-
gam is táncos szerettem volna lenni, de nem 
bírtam a nehéz fizikai igénybevételt, gyakran 
lesérültem. A szavakkal való bánásban viszont 
nem ütköztem semmilyen „fizikai” akadályba, 
a versben úgy tudtam „táncolni”, ahogy tán-
cosként sosem. De az érdeklôdés megmaradt, 
már négy éve tánckritikusként dolgozom szak-
mai lapoknál, a táncnyelv verbalitásba való 
átültetését pedig nagyon izgalmas kihívásnak 
tartom.

– Szüleid hogyan vélekednek sikereidrôl, 
költôi és kritikusi munkádról?

– Édesapámat kevésbé érdekli a költészet, 
családi és ismeretségi körömbôl talán ôt a 
legnehezebb rendszeres olvasóvá „nevelnem” 
(általában igyekszem mindenkit megfertôzni 
irodalom – és táncmûvészet – iránti rajongá-
sommal), édesanyám viszont nagyon örül, 
bár azt hiszem, ha mást csinálnék, és abban 
lennék eredményes, annak is örülne, hiszen ô 
engem fogad el elsôsorban, és abban támogat, 
ami számomra a boldogság forrása.

– Hogyan látod a mai gyerekek irodalom 
iránti érdeklôdését és mi a véleményed az is-
kolai irodalomoktatásról?

– Nagyon elkeserítô, hogy a tanulókkal nem 

tudják megszerettetni az irodalmat. Helyen-
ként valóban nem a korosztálynak megfelelô 
a tananyag. Zrínyivel vagy az Egri csillagok-
kal például kisdiákként én is nagyon nehezen 
birkóztam meg. Ráadásul a kortárs irodalom 
szinte nem is szerepel a tananyagban. Csak a 
leglelkesebb magyartanároknak jut energiájuk 
arra, hogy az órák anyagába köztünk élô író-
kat, költôket is belecsempésszenek. Persze az 
elponyvásodást egyáltalán nem támogatom, s 
azt sem, hogy a kereskedelem által aktuálisan 
diktált sikerkönyvekhez igazítsuk a tananya-
got. De a ma élô kortársak között is vannak 
zseniális tehetségek, akiket érdemes akár sze-
mélyesen is meghívni az iskolákba.

– Az iskolák többsége nyitott rendhagyó 
irodalomórák rendezésére.

– Nagyon jó, hogy vannak olyan igazgatók, 
akik együttmûködnek a magyartanárokkal. 
A  volt gimimben, a szentesi Horváth Mihály 
Gimnáziumban is voltak ilyenek, legalább a 
helyi születésû Grecsó Krisztiánt és Cserna-
Szabó Andrást meghívták. Fontos lenne, hogy 
a magyartanárok mindenképpen ismertessék 
meg a diákokkal a kortársakat is, és szerettes-
sék meg velük az olvasást, a színházat, érjék 
el valamilyen módon, hogy nyitottak legyenek 
az absztrakciókra, a mûvészi értékekre is. Ez 
majdhogynem létfontosságú!

Egy alternatív színházi társulatnál is dolgoz-
tam mint mûvészeti asszisztens, ott szintén terv-
be vettük a kötelezô irodalmi mûvek feldolgozá-
sát, újfajta tálalását. Sokat tudnak a színészek, 
elôadómûvészek is segíteni, hiszen az irodalom-
nak és a színháznak támogatnia kell egymást – 
és a kulturális nevelést természetesen!

– Mikorra várható a következô (második) 
versesköteted?

– Tavasszal jelenik majd meg az Ab-Art Ki-
adónál.

– Abban is lesznek fotók?
– Igen, de ezúttal nem rólam…
– Modern korban élünk, a könyvtárak és a 

könyvesboltok mellett ma már a világhálón is 
egyre több vers és próza található.

– Ez jó dolog, hiszen a fiatalok így talán kön�-
nyebben rálelhetnek a kortárs lírára. Sajnos 
azonban még mindig kevesen olvassák ezeket 
a honlapokat. Pedig többtucatnyi gyûjtôportál 
létezik, és szinte mindegyik irodalmi folyó-
iratnak van elektronikus változata is. Lehet 
azonban, hogy marketingszakembereket is be 
kellene vonnunk, akik tudnának tanácsokat 
adni, hogyan „reklámozzuk” az irodalmat, az 
olvasást.

– A te verseid, tánc- és fotókritikáid is ol-
vashatók a neten?

– Igen, több helyen is. Elôbb-utóbb pedig sa-
ját honlapom vagy legalább egy blogom is lesz, 
ahol megoszthatom másokkal a verseimet.

– A közösségi portálok nem lehetnek jó fe-
lületek egy tollforgatónak?

– De igen, ezzel az eszközzel is élhetnek a 
költôk, írók. Fontos, hogy a diákok, akik ma-

Szôcs Géza
Író és politikus. 1953-ban született Marosvásár­
helyen. Magyar–orosz tanári diplomát szerzett 
a kolozsvári egyetemen. Dolgozott mint kétkezi 
munkás, irodalmi referens, újságíró, irodalom­
tanár. Az Ellenpontok szamizdat kiadvány egyik 
szerkesztôje volt, ezért a román hatalom elfogta, 
bántalmazta, majd kiutasította Romániából. A romániai rendszerváltás után visszatelepült Erdélybe, 
ahol újságírói-szerkesztôi munkája mellett politikai szerepet is vállalt: 1990–1991 között az RMDSZ 
fôtitkára, 1991–1993 között politikai alelnöke volt. 1990–1992 között szenátorrá választották. 1992 
óta az Erdélyi Híradó Könyv- és Lapkiadó Kft. elnöke. 1992 óta a Magyar Szemle szerkesztôbizottsági 
tagja. 1996–1998 között a Magyar Polgári Együttmûködés Egyesületének elnökségi tagja lett. 1996–
2000 között a Hungária Tv Közalapítvány ellenôrzô testületének tagja volt. 2007 óta az Irodalmi Jelen 
fômunkatársa. 2008 óta a Hungária Tv kuratóriumának elnökségi tagja. 2010-tôl az Orbán-kormány 
Nemzeti Erôforrás Minisztérium kultúráért felelôs államtitkára. Irodalmi munkásságáért többek kö­
zött József Attila-, Déry Tibor-, Füst Milán-díjat kapott és a Bécsi Európai Akadémia nagydíjával is 
kitüntették. A kortárs lírának és prózának összetéveszthetetlen, egyedi alakja. Allegorikus poétiká­
jában az akasztófahumor a gyermeki játékossággal és a fikcionalitással keveredik. Mûveinek egyik 
legfontosabb témája a nemzeti sors és a szabadság.

Szôcs Géza: József

Északi fény a Délinél.

Az állomást
              úgy belepte most a hó
hogy már semmi
              hogy már semmi sem hallható.

Belepett mindent a tél
                                         a tél
ott alant,
              lent a Délinél
belepett mindent már a hó
mint Déryné fejét a dér.

(Részlet a Mihály, József, Sándor, János,  
Endre, Attila és a nôk címû versciklusból. 
Szôcs Géza költeményeit a rendezvényen 
Horváth Gábor Miklós olvasta fel.)
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napság szinte mindig a neten lógnak, beleakad-
janak itt-ott egy-egy szép gondolatba, amely 
megérinti ôket. Nagy szerepük van ebben a 
szülôknek, a pedagógusoknak. Meg persze a 
médiának! Lennének ötleteim, hogyan lehetne 
lendületes, esetleg vicces, mégis színvonalas 
kulturális mûsorokat készíteni!

– A Szikrában nyílt fotóvers-kiállítás ho-
gyan jött létre? 

– Eifert Jánost és munkáit régóta jól ismer-
tem, s felvetettem neki az ötletet, hogy verset 
írnék a fotóihoz. Egyik barátom a Szikra mun-
katársa, így került oda a tárlat.

– Lesz folytatás? Hiszen a közönség a kiál-
lítás címével mondhatná: Még!

– Igen, szeretnénk színházi körülmények 
között megismételni, táncosokkal, fényekkel, 
zenével körítve. Azt hiszem, egy performance 
keretében még hatásosabb lenne a vizuális és 
szöveges üzenet átadása. Rengeteg új, merész 
ötletünk van, idô (és pénz) kérdése a megva-
lósulásuk.

– Ha a jövôbe nézel, hogyan látod magadat 
tíz év múlva?

– Remélem, addigra meglesz a doktorim iro-
dalomból, és taníthatok a Pázmányon. Tánc- és 
fotókritikákat, verseket, sôt prózát akkor is biz-
tosan írok majd, van jó pár könyvötletem, ame-
lyek addigra talán megvalósulnak. Egy József 
Attila-díjas íróbarátommal közösen drámát is 

írunk. Nekem ez az elsô próbálkozásom ebben 
a mûnemben, de remélem, tíz év múlva ebbôl 
is lesz több. Ezenkívül szívesen dolgoznék 
valamelyik televízióban vagy rádióban mint 
egy irodalmi vagy mûvészeti mûsor vezetôje, 
szerkesztôje. 

– Gondolom, a közszolgálatiban.
– Természetesen. A kereskedelmi médiában 

ritkább a mûvészet és az irodalom, de hátha 
vannak még csodák, és valamelyik kereske-
delmi csatorna is nyitottabbnak bizonyul a 
köznevelést valóban szolgáló témák iránt. 
Mert a mûvészetre való nyitottság, kultúra 
nélkül – úgy gondolom – nem lehet teljes éle-
tet élni!  ■  L AJTA I  GÁBO R

A nemzet közös ihlet
Sorok Makovecz Imrérôl

Nehéz volt visszategeznem. 
Kambodzsa templomairól beszélgettünk, az organikus építészet ezer-
éves kôbôl faragott csodáiról. Arról, hogy ezek az emberarcú, asszony-
formájú épületek belsô tereikben hordják a férfierôt, felmutatva a terem-
tés folytonosságát.

Kambodzsai templomok. Hidak a Föld és a Menny között.
Találkozásunk elején kemény volt, szigorú, kissé érdes. Fürkészte, mi 

rejtôzhet vonásaim mögött. Aztán egyszer csak elmosolyodott. Szinte 
gyermeki bizalommal. Visszaadta Kambodzsában készített fényképei-
met és mutatott egy rajzot. Sivatagi sziklákból kinövô emberarcú temp-
lomot láttam. És a sziklalényekbôl feltörô fénysugarakat.

Három éven át gyakran találkoztunk a Szövetség a Nemzetért Polgári 
Kör ülésein. Álmodoztunk. Álmodtunk a polgári körökre épülô közvetlen 
demokráciáról, ami felválthatja a pártok mohó hatalomgyakorlását. Ál-
modtunk a valódi társadalmi érdekcsoportokat megjelenítô kétkamarás 
parlamentrôl, ami felválthatja a parlamenti szavazógépezeteket. És ar-
ról, hogy meg kell szûnnie annak a hazug törésvonalnak, ami gyûlölködô 
baloldali és jobboldali választókra darabolja a nemzetet.

A nemzet közös ihlet. Ebben az ihletben élt, gondolkodott és alkotott 
Makovecz Imre. 

A Kárpát-medence kohójában összekeveredett tegnapelôtti, tegnapi 
és mai népek és népcsoportok szülték világra azt a kultúrát, amit ma-
gyarnak nevezünk.

Magyar vagyok… vallotta büszkén.  Makovecznek hívnak.
Épületlényeit szerettem és csodáltam. Ahhoz, hogy teremtôjüket ért-

sem és megértsem, gondolkodásának megismerése kellett.

Elolvastam kristálytiszta írásait. Amikor tehettem, beszélgettem vele.
Beszélgetni csak kettesben lehet. A beszélgetés tele van jó szándék-

kal, intimitással, formálódó gondolatokkal, születni készülô igazsággal.
Az igazság nem lapos síkidom, nem ponttól pontig tartó egyenes 

vonal. Sokkal inkább gömb, lehetséges és valóságos metszeteivel és 
érintôi sokaságaival. Különösen, hogy görbült terekben létezünk. Része-
ket birtokolunk. Részekbôl nagyítjuk fel a mindenség modelljét.

Megértettem, hogy mindent átrostált magában, amivel élete útján 
találkozott. Ami rostáján fennakadt, abból építkezett. Építészeti, társa-
dalomismereti, vallási, szellemtudományi kánonokat hagyott maga mö-
gött, kimentve belôlük a számára használható értékeket.

Mérhetetlenül fontossá váltak az élô organizmusként felfogott Föld és 
a kozmikus környezet összefüggései. Ezek jó része látható. Ott munkál-
nak a hegyekben, síkságokon, folyókban, tengerekben, a növényi, állati 
és emberi létben, számtalan formát terítve szemléletünk elé. Van mibôl 
merítenünk.

Építô volt. Teremtô ember, aki nem önmagának, hanem másoknak 
épít.

Ezért úgy vélem, bár csodálatos formákat alkotott, leginkább az em-
beri létezés szépsége és rettenete foglalkoztatta.

Egyén–közösség–nemzet–haza. Értük viaskodott. Föléjük emelte há-
zait, templomait, és felfelé… és egyre feljebb.

Arra, ahol már nyílik a végtelen.  ■  MALGOT ISTVÁN

(Megjelent a Magyar Építômûvészet 2011/5., Makovecz Imre-emlék-
számában.)
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– Felmenôi között volt zenei tehetség, netán 
népi muzsikus?

– Édesanyám kispesti, édesapám egy kis bács-
kai faluból származik. Budai otthonunkban soha 
nem neveltek arra, hogy a népzenével foglalkoz-
zam, de mindketten a népmûvészet szeretetében 
éltek, és természetesen ez rám is hatással volt, 
az ô szemléletük idôvel számomra is természe-
tessé vált. Édesapám, Jánosi Sándor jól játszott 
furulyán és ügyes táncos volt. A háború elôtt és 
alatt a magyarországi cserkészmozgalom azon 
ágának volt a vezetôje, amely a cserkészekkel 
megismertette és megszerettette a népi kultú-
rát. Emiatt a hatvanas évek elejéig csak alkalmi 
munkákat kaphatott. Akkor sikerült restaurá-
tori állásban elhelyezkednie, de ez sem történt 
zökkenômentesen. A háború elôtti cserkészmoz-
galomból nôtt ki az Állami Népi Együttes és az a 
generáció, amelyik késôbb a magyar néptánc-
mozgalmat, illetve a néptáncok tudományos ku-
tatását elindította. Ötéves koromtól részt vettem 
az édesapám által vezetett táncos-éneklô családi 
összejöveteleken, amelyeken eredeti tánclépé-
seket és több száz népdalt tanulhattunk meg 
szüleim baráti körének gyermekeivel együtt. Az 
akkori gyermekkori élmények kitörölhetetlen 
nyomokat hagytak bennem. Emlékszem azokra 
a találkozásokra is, amikor édesapám kedves 
barátja, Lükô Gábor járt nálunk – ô is Karácsony 
Sándor tanítványa volt, ahogyan apám is –, aki 
késôbb a hazai összehasonlító néprajztudomány 
megteremtôje lett. Édesanyám is megszen-
vedte apám cserkészvezetôi múltját, magyar–
angol–német szakos tanári diplomája ellenére 
kötelezôen orosz nyelvet kellett tanítania; a nap-
közis, késôbb a méltatlanul ráerôltetett iskolai 
feladatok miatt otthagyta a pedagóguspályát és 
az MTA könyvtárában helyezkedett el.

Amikor elindult a táncházmozgalom, rögtön 
éreztem, hogy megtaláltam azt, amihez termé-
szetes módon vonzódom.

– A népi hangszeres zene mûveléséhez egyé-
ni tapasztalat és tanulás útján jutott el?

– Kiskoromban hegedültem ugyan, de egy 

Jánosi Együttes: népzenei hungaricum
Harmincöt éve az autentikus népzene kutatása, mûvelése és átörökítése szolgálatában

„A zene lelki táplálék és semmi mással nem pótolható. Aki nem él vele: 
lelki vérszegénységben él és hal.” (Kodály Zoltán)

A Jánosi Együttes a magyarországi táncházmozgalom megalapítói közé tartozik. Megalakulása óta egyrészt a magyar hangszeres népzenei 
hagyomány autentikus megszólaltatásával, másrészt önálló zenei mûsoraival, hangversenyeivel vívott ki elismerést. Tematikus koncertjeivel a 
zenekar új mûfajt teremtett. A magyar népzenei mozgalomban egyedülálló az a huszonegy tematikus koncertmûsor, amelynek mindegyike a ma-
gyar zenei hagyomány egy-egy fontos területét, korszakát vagy a mûzenére gyakorolt hatását mutatta be közérthetô formában. – Az a vonós já-
tékmód, amely a Kárpát-medencében élô magyarság archaikus zenei kultúrájában még ma is megfigyelhetô, a világörökség része lehetne, illetve 
az kellene hogy legyen – nyilatkozta lapunknak Jánosi András, a Jánosi Együttes megalapítója, aki rivaldafényen belül és kívül, de mindenekelôtt 
az emberi lelkekhez eljutva végzi hangszeres, valamint zenepedagógiai tevékenységét.

hosszabb betegség miatt abbahagytam a 
hegedûtanulást. Huszonévesen vettem újra ke-
zembe a hangszert. Eredetileg képzômûvésznek 
készültem, szobrász vagy restaurátor sze-
rettem volna lenni. Sikeresen felvételiztem a 
Képzômûvészeti Fôiskolára, mégsem vettek fel. 
Sajnálattal vettem tudomásul, hogy a családi 
hátterem miatt semmiképp nem felelhetek meg. 
De érdeklôdési köröm az alkotás iránt megma-
radt, rengeteget rajzoltam, majd kitanultam a 
kôfaragó mesterséget. A budai vár helyreállítá-
sa során az egyik márványlépcsôt én faragtam. 
Édesapám hívta fel a figyelmemet a Fôvárosi 
Mûvelôdési Házban rendezett találkozókra, Kal-
lós Zoltán elôadásaira.

– Ott dôlt el minden?
– Mondhatni igen. Kallós elôadása után 

Sebôék zenéltek és a Bartók együttes tagjai 
táncoltak. Ott hirdették meg az elsô táncházat, 
aminek attól kezdve törzsvendége lettem. Kap-
csolatba kerültem Lelkes Lajos „Kertész” tánc-
csoportjával, majd Lajos javaslatára Timár Sán-
dorhoz kerültem, aki édesapámat is ismerte. Két 
és fél évig táncoltam az utánpótlás csoportban, 
közben természetesen már hegedültem. A zene 
elbûvölt, ezért lázasan képeztem magam. Mun-
ka után szüntelenül gyakoroltam, a széki zenét 
tanulmányoztam. Megszereztem a Pátria-felvé-
telek másolatait, azokat hallgattam, tanultam. 
1974-tôl a Martin György által szervezett kuta-
tómunkában vettem részt, melynek során le is 
jegyeztem a több száz gyûjtött dallamot.

– A népzene otthonról hozott szeretete mel-
lett megjelent a tudatosság is a zenei életében. 
Egyfajta belülrôl jövô kíváncsiság hajtotta?

– Igen, valamint kezdett föltûnni a népzene 
és a barokk zene egységes stílusa közötti pár-
huzam. A Lajtha által gyûjtött, majd a Széken 
élôben hallott széki hangszeres zene, és ahogyan 
azt Halmos Béla és Sebô Ferenc megszólaltatta 
– döntô fordulatot jelentett az életemben. Las-
san megérett bennem az elhatározás: zenekart 
alapítok.

– Mikor és milyen céllal alakult a zenekar?

– 1975-ben alapítottam a Jánosi Együttest. 
A hetvenes évek elsô felében a VDSZ Bartók Béla 
Táncegyüttese volt az egyetlen a vezetô amatôr 
táncegyüttesek közül, amelyik az eredetileg csak 
táncegyüttesi tagoknak szervezett klubszerû 
táncmulatságok kapujának kitárása és a nagy-
közönség számára való hozzáférhetôvé tétele 
mellett döntött. Ezzel ez az együttes megterem-
tette a késôbbi táncházmozgalom kialakulásá-
nak lehetôségét, egyúttal gyûjtôhelyévé vált az 
autentikus néptánc, illetve hangszeres népzene 
iránt érdeklôdôknek. Ezért kezdtem elôször tán-
colni, majd zenélni magam is a Bartók Együttes-
ben. A ’70-es évek utolsó harmadától 1988-ig 
zenekarunknak hetente volt táncháza.

– Akkor mondhatjuk, hogy az ön zenekara a 
táncházmozgalomból nôtt ki, abban gyökere-
zik?

– Igen. Már a ’80-as évek elejétôl kezdve sa-
ját zenekari profillal is rendelkeztünk, a táncházi 
muzsikálás mellett koncertjeink is voltak. A há-
rom és fél évtized alatt több mint huszonegy te-
matikus koncertmûsort mutattunk be. Ezeknek 
mind valamilyen népzenei vagy nép- és mûzenei 
témája volt, például több mûsorunkban új szem-
lélettel, új felfogással mutattuk be a népzene és 
a mûzene kapcsolatát. Elsô ilyen mûsorunk a 
„Zene húros hangszerekre… dudára és furulyára” 
volt, amely Bartók-mûvek népzenei forrásait mu-
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tatta be, de Kodály, Liszt, sôt Haydn népzenei, il-
letve XVIII. századi magyar zenei forrásai is témái 
koncertjeinknek. Készült zenei mûsorunk, amely 
a Rákóczi-szabadságharc, valamint az 1848-as 
forradalom és az azt követô szabadságharc zenei 
hagyományát vagy Haydn korának magyar neme-
si udvari muzsikáját mutatja be, egy koncertünk 
pedig a csírájában maradt magyar barokk zenét 
álmodja a közönség elé.

– Milyen a zenekar felállása, kik a tagjai?
– Hagyományos vonósegyüttes vagyunk, 

melyben hegedû, brácsa, bôgô, esetenként 
cimbalom és más hangszerek is részt vesznek. 
Brácsásunk húsz éve Túri András, bôgôsünk Kiss 
Csaba. Mûsoraink igénye szerint más és más éne-
kesekkel is dolgozunk: legtöbbször Kobzos Kiss 
Tamással, az Óbudai Népzenei Iskola igazgatójá-
val, Szûcs Miklóssal, Tintér Gabriellával, valamint 
a Csíkszeredában élô Gyôrffy Erzsébettel.

– Hol gyûjtött eddig népzenei anyagot?
– A hangszeres népzene gyûjtése csak a 

második világháború után kezdôdött. A  tánc
házmozgalom mellett virágzott fel a népzene-
kutatás ezen ága. Számunkra, akik a hetvenes 
évek elején kapcsolódtunk be a hazai népzenei 
mozgalomba, munkánk nélkülözhetetlen részé-
vé vált a népzenegyûjtés, hiszen elsôsorban így 
ismerhettük meg azt a zenei anyagot, amit meg 
szerettünk volna tanulni. Jártunk a még archai-
kus népzenét ôrzô falvakat, hogy felleljük ezeket 
a kincseket. Sokat jártam az erdélyi Mezôségen, 
legtöbbször Széken, ahol Dobos Károly széki 
cigányzenésztôl tanultam muzsikálni. Gyûjtöttem 
még Mezôkeszün, Kendilónán, Gyulatelkén, 
Vajdakamaráson és Palatkán is. Kalotaszegen 
Mérában jártam és a Gyimesekbe is eljutottam. 
Gyimesközéplokon élt a kiváló zenész, Zerkula 
János, akinek különleges hegedûtechnikáját 
tanulmányozhattam. Ezek a falusi cigány muzsi-
kusok egy nagyon régi, évszázadokkal korábbi 
vonós hagyományt ôriztek, illetve ôriznek, ami 
Európa más részein már nem lelhetô fel.

– A gyûjtött népzenei anyagot beépítik a 
saját zenéjükbe?

– Természetesen. A falusi zenészektôl hallotta-
kat megpróbáljuk úgy megtanulni, ahogyan az ô 
játékukban hallható. A hangszeres dallamok ha-
gyományos elôadásmódjával együtt az archaikus 
vonós játékmódot is igyekszünk megtanulni és to-
vábbadni. Ez a vonós (hegedûs) játékmód, amely 
a Kárpát-medencében élô magyarság archaikus 
zenei kultúrájában még ma is megfigyelhetô, 
a világörökség része lehetne, illetve az kellene 
hogy legyen, hiszen azonosítható a vonós játék a 
XVIII. században, illetve azt megelôzôen Európa-
szerte alkalmazott gyakorlatával. Bizonyára nem 
véletlen, hogy a XIX–XX. században a világ leghí-
resebb klasszikus hegedûiskolája éppen a ma-
gyar hegedûiskolából nôtt ki. A XIX. században 
még úgy emlegették a magyarokat, hogy nálunk 
a hegedû nemzeti hangszer.

– Zenészként hogyan látja, a magyar népzene 
lehetne-e egyfajta hungaricum, amivel hazán-
kat még inkább ismertté tehetnénk a világban?

– Nagyon is lehetne! A hagyományos zenének 
és táncnak a mai kultúrába való beépítése az 
északi, skandináv népeknél teljesen természe-
tes. Népzenei örökségünk az egységes magyar 
kultúra része, mely a határon kívüli területeken 
még elevenebben él. Saját kulturális örökségé-
nek a megismerése, alapos ismerete, anyanyelv-
ként való alkalmazása teheti leginkább képessé 
az embert arra, hogy más nemzet kultúráját be-
csülni, tisztelni, elfogadni legyen képes.

– Van-e Magyarországon olyan állami in-
tézmény, ahol kifejezetten a hangszeres nép-
zeneoktatással foglalkoznak?

– Szerencsére van. A ’70-es években Óbudán, 
a III. kerületi zeneiskolában Béres János és Ja-
kab Mihály népzenészek vezetésével furulya- és 
citeraképzés indult. Idôvel egyre bôvült a kép-
zés vonósokkal, fúvósokkal, majd a kerületi 
zeneiskolától különvált intézmény Óbudai Nép-
zenei Iskola néven vált ismertté. Jómagam 1981 
óta tanítok hegedût ebben az intézményben. 
Ezen kívül ma már országszerte kb. nyolcvan 
helyen lehet népzenét tanulni zeneiskolákban 
és mûvészeti iskolákban.

Jó néhány éve már zenei szakközépiskolákban 
is folyik népzenei képzés, például a váci, a szé-
kesfehérvári, a békéscsabai zenei szakközépis-
kolában.

– Hol képezik a tanárokat?
– 1993-ban indult Nyíregyházán a Bessenyei 

György Tanárképzô Fôiskolán az ének–zene nép-
zene szakos képzés, amely általános ének–zene 
népzene tanári képesítést adott. Számos nép-
zenét tanító kollégámmal együtt itt szereztünk 
tanári diplomát. Az egyetemi szintû hangszeres 
szaktanárképzés azonban nem volt megoldott. 
Népzenészként Norvégiában szereztem egye-
temi diplomát a høgskolei Telemark Rauland-i 
intézetében. Magyarországon 2007-ben indult 
népzenei szak a Liszt Ferenc Zenemûvészeti 
Egyetemen. A 2009-tôl önálló Népzene Tan-
szék munkájában a kezdettôl, 2007-óta veszek 
részt.

– Bebizonyított tény, hogy az a gyermek, 
aki zenét tanul, sokkal fogékonyabb az ôt 
körülvevô világra és jobb tanulmányi eredmé-
nyeket ér el. Ön is így látja?

– Ezt nagy zeneszerzônk, zenetudósunk és 
zenepedagógusunk, Kodály Zoltán hangoztatta 
talán elsôként, azóta ezt a tapasztalati igazságot 
a legkülönbözôbb tudományos kísérletekkel iga-
zolták. Egy korábbi televíziómûsorban, amelyben 
a kínai gazdaság XXI. századi szárnyalásáról volt 
szó, megkérdeztek egy kínai üzletembert a siker 
okáról. A szakember véleménye szerint a kínai 
gazdaság és tudomány hihetetlennek tûnô sike-
reiben nagy a része annak, hogy Kínában magas 
színvonalú a zeneoktatás. Talán jó lenne, ha a 

magyar gazdaság vezetô szakemberei is elgon-
dolkodnának ezen…

– Nálunk adott a világon mindenütt elis-
mert Kodály-módszer, amellyel nem igazán 
élünk. A  tanulók heti egy énekórája nem teszi 
lehetôvé, hogy behatóbban foglalkozzanak vele 
a zenepedagógusok.

– Sajnos az iskolai zenei képzés terén teljesen 
lerombolták mindazt, amit Kodály felépített...

– Milyen fellépésekkel büszkélkedhet a Já-
nosi Együttes?

– Bejártuk a világ jelentôs részét. Európá-
ban szinte minden országban, sôt Amerikában 
is vendégszerepeltünk. 1981-ben mutattuk be 
a már említett Zene húros hangszerekre… du-
dára és furulyára címû mûsorunkat, amelyen 
Bartók-mûvek népzenei forrásai hangzottak el 
a zeneszerzô mûvei mellett. A mûsort Bartók 
leveleibôl felolvasott részletek, diavetítés és 
tánc egészítette ki. Ezzel a nagy sikerû produk-
ciónkkal – amely késôbb hanglemezen és CD-n 
is megjelent – meghívást kaptunk Londonba, 
Amsterdamba, Berlinbe, Monfalconéba, Bécs-
be és New Yorkba is, de Liszt rapszódiáinak a 
forrásait és a Haydn mûveiben felismerhetô 
régi magyar táncokat bemutató koncertünkkel, 
valamint más mûsorainkkal is sokat vendégsze-
repeltünk külföldön.

– 2011-ben Liszt születésének bicentenáriumát 
ünnepeltük, amely során számos zenei program-
mal ismerkedett meg a közönség. Önök hogyan 
kapcsolódtak be ebbe a rendezvénysorozatba?

– Január 28-án a Londoni Magyar Kulturális 
Központ felkérésére a Liszt-év nyitó rendezvény-
sorozatán szerepeltünk Liszt Magyar rapszó
diáinak zenei forrásait bemutató koncertünkkel 
a londoni Kings Place-ben. Az év során ugyan-
ezzel a koncertünkkel léptünk fel augusztus 29. 
és szeptember 2. között Varsóban a Les Titans La 
Folle Journée nagynevû fesztiválon, október 8-án 
a Kolozsvárott szervezett Liszt-fesztiválon, vala-
mint november 25-én Isztambulban az Isztambu-
li Magyar Kulturális és Baráti Társaság által ren-
dezett ünnepi hangversenyen. Most ugyan már 
2012-t írunk, mégis a Liszt-évhez kapcsolható, 
hogy ugyancsak az említett Liszt-mûsorunkkal 
örvendeztetjük meg a közönséget január 20-án a 
Ferencvárosi Ádám Jenô Zeneiskola által szerve-
zett jótékonysági hangversenysorozaton. 

– Hogyan tovább? Vajon mit hoz önöknek az 
idei esztendô?

– Néhány hete, december 18-án az Urá-
nia Nemzeti Filmszínházban ünnepeltük az 
együttes megalakulásának 35. évfordulóját. 
A  közeljövôben ugyancsak ebbôl az alkalom-
ból szándékozunk megjelentetni három hang-
lemezt, amelyek anyagát egyrészt a már emlí-
tett huszonegy tematikus koncertmûsorunkból 
válogattuk, másrészt új, a jövôben megvalósí-
tandó terveinknek elsô megnyilatkozásai is le-
mezre kerülnek.  ■  K LOTZ MÁR IA
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A fogyatékkal élô gyermekeknek otthont adó 
Crawthorne Intézetbe új nevelônô érkezik. 
Az egykor zongoramûvésznônek készült Jean 
Hansennek (Judy Garland) sem ápolói, sem pe-
dagógiai tapasztalata nincs, egyszerûen a zenén 
keresztül szeretne segítséget nyújtani az otthon 
lakóinak. Jean hamar feltalálja magát a sérült 
gyerekek között, ám a keménykezû igazgató, 
dr. Matthew Clark (Burt Lancaster) nem nézi jó 
szemmel, hogy túlságosan is közel kerül a csen-
des, zárkózott kisfiúhoz, Reuben Widdicombe-
hoz (Bruce Ritchey), akit szülei már évek óta 
nem látogatnak.

A görög emigráns szülôk gyermekeként szü-
letett John Cassavetes 1963-ban készült korai 
filmje, a Gyermeki várakozás kevéssé ismert 
darab a direktor életmûvében. Ez nem meglepô, 
hiszen a film vajmi kevéssé viseli magán a 
rendezô jellegzetes kézjegyét.

Az ötvenes években fôként televíziós sze-
repekben feltûnô Cassavetes az 1959-ben 
készült elsô mozijával, a New York árnyaival 
érdemelte ki a lehetôséget, hogy kipróbálhas-
sa magát Hollywoodban (annak ellenére, hogy 
a New York árnyai csupán a kritikusok között 
aratott osztatlan elismerést, anyagilag és a 
nézôszámok tükrében csekély sikereket tud-
hatott magáénak). S habár két filmet is rende-
zett az Álomgyár számára a hatvanas években 
(elôbb az 1961-es Késôi Blues címû drámát, 
majd két esztendôvel késôbb a Gyermeki vára-
kozást), a producerek és a stúdióvezetôk foly-
tonos beavatkozása, a mûvészi kontroll hiánya 
és munkájának állandó akadályozása hamar 
elviselhetetlenné vált számára. A Gyermeki 
várakozás vágómunkálatai során olyannyira 
összekülönbözött a filmjét szinte teljesen átfor-
máló Stanley Kramer producermogullal, hogy 
a stúdió kirúgta Cassavetest és nélküle fejezte 
be a mozit. Cassavetes elmondása szerint ô 
azt akarta bemutatni, hogy a szellemileg sérült 
gyerekeknek nem intézetben lenne a helyük, el-
különítve, elvágva a világtól, míg a Kramer által 

Pedagógusok a filmvásznon

A filmek gyakran érzékletesebben tárják fel az iskola világának problémáit, mint a különbözô 
pedagógiai elemzések, kutatások garmadája. A tantermek számtalan mozgókép számára bizto-
sítottak (és biztosítanak napjainkban is) tökéletes díszletet a maguk sajátságos konfliktusaival, 
speciális közegével és persze egyedi hôseivel. Ezen filmek legfontosabb hôsei pedig kik mások 
is lehetnének, mint a pedagógusok? S legyen akár fiatal, idealista, szenvedélyes tanító, netán 
bölcs, dörzsölt professzor a fôszereplô, ezek az alkotások arra emlékeztetik nézôjüket, hogy 
milyen fontos szerepük van a pedagógusoknak a fiatal személyiségek formálásában, nevelésé-
ben. Sorozatunkban emlékezetes pedagógusfigurákat bemutató alkotások közül válogatunk.

Gyermeki várakozás 
(A Child Is Waiting, 1963)

újravágott film éppen ennek az ellenkezôjét su-
gallja befejezô képsoraival. A megható, lírai tör-
ténet tehát sokkal inkább Kramer és a korabeli 
Hollywood ízlését tükrözve mutatja be a sérült 
gyerekek életét a hatvanas évek Amerikájában, 
ám pedagógiai szempontból még így is fontos 
darabnak tekinthetô.

A Gyermeki várakozás a társadalmilag 
meglehetôsen érzékeny témában több kérdést 
tesz fel, mint amennyit megválaszol. Mi lehet a 
sérült gyermekek társadalmi szerepe? Otthon, 
családi környezetben vagy hathatós szakmai se-
gítség mellett, hasonló fogyatékkal élô társaik 
között élhetnek teljesebb életet? A tehetséges 
gyermekek kiemelése elsôbbséget élvezhet egy 
adott társadalmon belül vagy a sérültek felzár-
kóztatására is ugyanannyi szakmai figyelmet és 
pénzt kell áldozni? Ezekkel a felvetésekkel még 
ma is óvatosan bánnak a filmkészítôk (nem csak 
Hollywoodban), a hatvanas évek elején pedig 
csaknem tabu témának számított a fogyatékkal 
élôk problematikája, tekintve, hogy akkoriban 
a szellemileg sérülteket gyakran sterilizálták, 
lobotómiamûtéteket hajtottak végre rajtuk, 

hogy kezelhetôk legyenek, és zsúfolt szanatóri-
umokba zárták össze ôket. Érthetô, hogy Kramer 
igyekezett tompítani Cassavetes mûvének élét, 
és egyértelmû állásfoglalás helyett inkább 
egy semleges, megfigyelô nézôpontot láttatni, 
illetôleg a súlyos szociális kérdések kárára a 
szereplôk személyes drámáit elôtérbe helyezni. 
A Burt Lancaster és Judy Garland között zajló 
ideológiai vita (egyenlô bánásmód vagy teljes 
elfogadás) a sérült gyermekek oktatásáról és 
a film társadalmi szerepvállalása ugyan végül 
kissé elsikkad a moziban, ám a Cassavetes 
felesége, Gena Rowlands által alakított szülô 
karakterfejlôdése révén, ahogyan megtanulja 
szépen lassan elfogadni fia, Reuben fogyatékos-
ságát, mégis ôszinte és megrázó darabbá teszi.

A Gyermeki várakozás mégsem emiatt ma-
rad emlékezetes, hanem a Crawthorne Intézet 
lakóinak mindennapjaiba hiteles bepillantást 
engedô képsorai okán. A sérült gyermekek 
hétköznapjait, speciális tanóráit megörökítô, 
dokumentarista jellegû felvételek talán a film 
legerôsebb részei, ezeken ismerni rá leginkább 
Cassavetes egyéni stílusára, aki televíziós múlt-
jából fakadóan expresszív arcképek sorával 
hozza közel nézôihez nehéz sorsú szereplôit. 
A színészi stáb tagjai ugyanis – a felnôtteket 
és a Reubent alakító Bruce Ritcheyt leszámít-
va – mind fogyatékkal élôk voltak. A veretes 
színészgárda helyett ôk az igazi fôszereplôi a 
Gyermeki várakozásnak, a lezárásban általuk 
elôadott kis színdarab pedig minden bizonnyal 
a legmorózusabb nézôk szemébôl is elôcsal 
néhány könnycseppet.  ■  S I MONYI  GÁSPÁR
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A bowling története régi idôkbe nyúlik vissza, 
a régészek a piramisok feltárása során talál-
tak golyót és márványrudakat, amelyek arra 
utaltak, hogy már az ókori Egyiptomban i. e. 
3000 körül is döntötték a bábukat. Késôbb a 
Római Birodalomban és Babilóniában is elter-
jedt volt a szórakozásnak ez a formája. VIII. 
Henrik katonái ágyúgolyókkal gurítottak, sôt 
a király – attól félve, hogy kötelezettségeiket 
elhanyagolnák emiatt – rendeletben tiltotta 
meg a pórnépnek a  játék gyakorlását. Ahány 
nép, annyi változata alakult ki a golyósport-
nak, mint a teke, bocsa, petanque stb.

A bowlingként ismert, 10 bábuval (amit 
fának is hívnak) játszott játék valószínûleg a 
holland bevándorlók által került Amerikába. 
Eredetileg gyémánt alakban lerakott 9 bábu-
val játszották, a cél az volt, hogy egyedül a 
középsôt döntsék le. A szesz- és szerencsejá-
téktilalom idején (s utóbbi a póker mellett a 

A bowling
Az ünnepek után kicsit elnehezülve, kikerekedve indulunk neki a következô évnek. Jó lenne 
mozogni valamit, de kint sötét van és hideg, és – valljuk be – az izzasztó kemény sporthoz 
sem igazán van kedvünk. Kössük össze hát a kellemest a hasznossal, ismerkedjünk meg a 
bowlinggal, a játék izgalmában észrevétlenül dolgoztatjuk meg a testünket. Külön felszere-
lésre nem lesz szükségünk, a pályán mindent megkapunk, és még az eredményt is számolja 
helyettünk a gép.

bowlingot is érintette), hogy elkerüljék a til-
tást, megnövelték a fák számát tízre, megvál-
toztatták az elhelyezésüket, és módosí-
tották a pontozást is. Az új játék hamar nagy 
népszerûségre tett szert, 1875-ben alakult 
meg az USA-ban a Nemzeti Bowling Szövet-
ség, 1901-ben rendezték az elsô nemzeti tor-
nát. A huszadik század közepén az automata 
bábuállító rendszer bevezetésével Amerika 
egyik kedvenc idôtöltésévé vált a bowling. Új 
lendületet adott a sportnak az automata ered-
ményszámoló rendszer, majd az ütközô felsze-
relése is, mely a pálya oldalán igény szerint 
felemelhetô korlát, ami nem engedi a golyót 
a csatornába gurulni, így gyermekek, kezdôk 
számára is élvezetes a játék.

Magyarországon az elsô bowlingpálya 
1989-ben épült, s ma már egyre többen barát-
koznak ezzel a sporttal, miközben profi bow-
lingklubok és versenyzôink is vannak.

A bowlingban egy nehéz golyóval kell elta-
lálni és feldönteni a pálya végén háromszög 
alakban felállított 10 bábut (fát). Minden 
ledöntött fáért 1 pontot kapunk; ha sikerül 
mind a tízet letarolni, azért külön jutalom jár. 
Ha a golyó a pálya szélére jut, a csatornába 
kerül, ezért természetesen nem jár pont.

A pálya mintegy 18 m hosszú és 1 m széles, 
alapja hagyományosan 39 falécbôl áll, de 
készülhet szintetikus anyagból is. A felszínét 
olajjal vonják be, hogy elôsegítse a golyó 

továbbhaladását. Mivel a cél meglehetôsen 
távol van, a pontos irányítást segíti a lécek el-
térô színe is, de nyilakat, pontokat is felfeste-
nek rá, melyek helyzete megegyezik a bábuk 
pozíciójával.

A bowlinggolyók mérete nagyjából azo-
nos, súlyuk azonban igencsak különbözhet. 
Általában rá is írják fontban a tömegüket, a 
legnehezebb 16 fontos, azaz kb 7,5 kg, míg a 
gyerekeknek szánt golyók 3-4 kilót nyomnak. 
A biztosabb fogás és a jobb irányítás kedvé-
ért 3 ujjnak vágnak benne helyet: a hüvelyk-, 
középsô és gyûrûsujjak számára. A golyók 
nemcsak súlyukban, de a lyukak méretében 
is változatosak, így biztosan mindenki meg-
találja a kezéhez illôt. A legnagyobb golyót 
válasszuk, amit még megfelelôen tudunk 
kezelni, a nehezebb nagyobbat üt, de a 
könnyebbet jobban tudjuk irányítani. Éppen 
ezért sokan az elsô gurításhoz nehezebb, a 
másodikhoz könnyebb golyót választanak. 
Figyeljünk arra is, hogy az ujjaink kényelmesen 
beleférjenek, vicces – vagy kellemetlen – hely-
zetbe kerülhetünk, ha a golyóba beleszoruló 
ujj miatt nem tudjuk azt idôben elengedni.

A bowlingcipôt speciális talprésszel látják 
el, amely lehetôvé teszi, hogy a gurítás elôtt 
csúsztathassuk a lábunkat a padlón orra esés 
és mindenféle nyom hagyása nélkül. A bow-
lingpályákon rendszerint ingyen vagy csekély 
díj ellenében bérelhetjük.

A golyóval le kell ütni a bábukat, egyszerûen 
hangzik. A pálya azonban igen keskeny, 
viszont meglehetôsen hosszú, így pontosan, 
egyenesen kell gurítani a golyót ahhoz, hogy 
ne a csatornában kössön ki. Ráadásul a golyó 
igen nehéz, ha ezt félkézzel, pláne, csuklóval 
akarjuk mozgatni-irányítani, az nemcsak fá
rasztó, de sérülésveszélyes is lenne. Hasz
náljuk ki tehát a gravitáció erejét! Mind-
két kézzel emeljük fel a súlyt, s  a karunkat 
ingaként használva engedjük hátralendülni, 
majd innen lendületet véve tegyük le a földre. 
Így minimális izomerô használata mellett kellô 

Szabályok:
• Egy játék során 10 mezôt (frame) kell teljesíteni, minden mezôben két lehetôségünk van a gurí­
tásra.
• Érvénytelen gurítás: ha belépünk a pályára vagy ha a golyó a csatornába érkezik.
• Strike: amikor az elsô gurítás tarol, azaz mind a 10 bábut leüti.
• Spare: amikor mind a 10 bábut sikerül leütnünk, de ehhez 2 golyót használunk.
• Split: az elsô gurítást követôen fennmaradó nehéz állás, amikor mindkét szélen marad bábu állva, 
de a középsô már ledôlt.
• Számolás: minden ledöntött fa 1 pontot jelent. Strike esetén a 10-hez a következô két gurítás ered­
ményét hozzáadjuk (ha mindkettô strike, akkor 30 pontot kapunk), míg spare esetén a következô 
egy gurítás eredményét adhatjuk hozzá. Ha az utolsó mezôben dobunk strike-ot vagy spare-t, akkor 
plusz 2 vagy 1 gurítást kapunk. A tökéletes játék 12 egymást követô strike-ból áll, 300 pontot érve (a 
magyar csúcs egyébként 299). A ritkán, kedvtelésbôl játszó amatôrök persze már 150-200 fás telje­
sítménnyel is kivívhatják társaik és a szomszédos pályán játszó társak figyelmét.
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Az Eötvös József Pedagógiai Szolgáltató 
pedagógus-továbbképzési ajánlata

• A tanítási/tanulási folyamatban alkalmazható tudást biztosítunk.
• �30 vagy 60 órás pedagógus akkreditált képzések óvodapedagógusoknak, tanítóknak, tanároknak.
• �5, 10, 15 órás kompetenciafejlesztô tanfolyamaink nevelôtestületi értekezletekre, munkaközösségi 

foglalkozásokra, belsô továbbképzésekre is igénybe vehetôk.
• Képzéseink a továbbképzési normatívából elszámolhatók.
• Rugalmas idôbeosztás!
• Elérhetô földrajzi közelség!
• Kedvezmény: teljes nevelôtestület/munkaközösség/kistérség jelentkezése esetén.

Várjuk jelentkezéseiket!

Eötvös József
Pedagógiai Szolgáltató

OM azonosító: 200216
Felnôttképzési nyilvántartási szám: 01063-2008

Intézményi akkreditációs lajstromszám: AL-1988
Cím: 7100 Szekszárd, Szent István tér 11–13.

sebeséggel tudjuk elindítani a golyót. Ha neki-
futni nem is kell, de pár lépéssel fokozhatjuk 
a lendületet. A  profik rendszerint 4 vagy 5 
lépéssel érik el a pálya szélét, de a kezdôk ál-
talában jobban boldogulnak álló helybôl, két-
szer-háromszor meglengetve a súlyt és csak 
azután elengedve. Eredményesen – ha nem 
is túl elegánsan – guríthatunk akár két kézzel 
a lábak közül. A dobás irányát, lendületét az 
egész test és a kar mozgása határozza meg, 
a csukló csak a csavarásban játszik aktív sze-
repet. Ahány ember, annyi gurítás, próbálkoz-
zunk bátran, míg megtaláljuk a hozzánk illô 
és számunkra eredményes technikát. Az elsô 
néhány alkalommal ne szégyelljük felhúzni 
az ütközôt, ez megakadályozza, hogy a golyó 
a csatornában kössön ki, és akár még egy 5 
éves kisgyerek jobbra-balra verôdô, lassan 
araszoló dobása is tarolhat a segítségével. 
Így ugyan alacsonyabb pontszámú, de reális 
eredményt érünk el, s ha már elég biztosan 
megy az egyenes gurítás, akkor nem lesz rá 
szükségünk.

Ha a bábukat pontosan szembôl ütjük 
meg, jó eséllyel hátul fenn marad egy-két fa 
(többnyire mindkét oldalon egy-egy), éppen 
ezért a „nagyok” ferdén oldalról ütik meg a 
bábukat. Ehhez csavarni kell a golyót, vagyis 
az elengedés elôtt csuklóval pörgetni. Ennek 
elôsegítésére külön kanyargolyókat gyár-

tanak, amelyekben egy nehéz mag elôsegíti a 
fordulást.

A bowling igazi politikailag korrekt sport: 
nôk, férfiak, gyerekek, fiatalok és idôsebbek, 
edzettségi állapottól, testsúlytól függetlenül 
hasonlóan eredményesek lehetnek benne némi 
gyakorlás után. A pálya olajozása miatt a golyó 
mindig egy kicsit másként viselkedik, így míg az 
egyik nap a súlyt szinte kilövô kigyúrt vagány 
ér el több pontot, legközelebb a gyengébben 
gurító, de pontosabban célzó törékeny hölgy 
lesz eredményesebb. Biztosan jókedvünk lesz a 
fejüknél is nagyobb golyóval keményen, zokszó 
nélkül birkózó kisgyerekek látványától.

Bár bowlingozni általában a játék és a tár-
saság kedvéért megyünk, a súlyos golyó 
cipelése, gurítása bizony komoly izommunkát 
igényel. Az anaerob terhelés hatékonyan égeti 
a kalóriákat, miközben olyan izmokat is meg-
mozgatunk, amelyeket máskor nem nagyon 
használunk. A kar erôsítésén túl a hát- és  
farizmokat is megdolgoztatja, az elsô néhány 
alkalommal bizony izomlázunk is lesz. Kila
zítja, megnyújtja a kar inait, ízületeit. A tartós, 
alacsony terhelés miatt a szív- és érrendsze-
ri betegségben szenvedôk is bátran kipró-
bálhatják. A bowling hatására javul a mozgás-
koordináció, a koncentráció; a játék izgalma, 
a sikerélmény, a társaság és a mozgás együtt 
hatékony stresszoldó és kedélyjavító hatású.

A pálya díja kb. 3000–4000 forint óránként, 
de ezért a pénzért 3-4 fôs társaság is szóra-
kozhat, egyes helyeken pedig a gyerekes 
családoknak jelentôs kedvezményeket is ad-
nak. Ebben az árban minden benne van, külön 
költséget csak a büfé használata jelenthet, de 
a fogyasztás nem feltétlenül kötelezô. Vigyünk 
el egy-két barátot vagy a gyerekeket, a bow-
ling mindenki számára élvezetes kikapcsoló-
dást jelent. Nem lesz tôle kockás a hasunk, 
mégis átmozgat, míg az újfajta kihívás, a játék 
és a társaság biztosítja a jó hangulatot.  ■  F D

Játék-nyerteseink
A decemberi lapszámunkban meghirdetett já­
tékunk helyes megfejtése: Tari Márta eredeti 
képzettsége: képzômûvész, tanár; hivatása: 
pedagógus; mézeskalács-plasztikák készíté­
sével pedig nyugdíjaséveiben kezdett el fog­
lalkozni. Az Excenter Demo Stúdió Kft. által 
felajánlott, három (plusz egy) darab Tari Már­
ta: Kincsestár címû könyvet és három darab 
Édes álom címû kalendáriumot Balassa Mária 
(Budapest), Baranyi Lászlóné Anna (Csong­
rád), Horváth Györgyné (Budapest) és Tófalvi 
Szilvia (Budapest) nyerték. Gratulálunk!


